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Alios aliis rebus duci; ſe Lyricorwn . 
ſtudio reneri,” 


— a us 9 gulverem dre, 
Collegiſſe juvat, metdque fer vidi | 
Evitata rot, palmdque nobilis 5 

Terrarum dominos evehit ad. Deos. | 

Hmnc , fi mobilium turba Quiritinm 
. Certat tergeminis tollere honoribus : 

Tllum , fi proprio condidit horreo 

Quicquid de Lilyci verritur areù, 10 
Gaudentem patrios findere ſarculo | 
Agros, Attalicts conditionibes 
Numquam dimoveat , ut tra 


Myrtoum pavidus nate, xD 3, Nor: 
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HORACE. 


The FINST Book. 
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ODE I. To Macgnas 


Several Men have ſeveral Delights ; Lyrick 
Poetry u his, 
NacENAs born of Royal Blood, 
My Joy, my Guard, and ſweeteſt Good; 
Some love with rapid Wheels to raiſe 


Olympian Duſt, and gather Praiſe ; 
Where Races won, and Palms beſtow'd, 5 


Do lift a King into a God: 


And ſome in high Commands are proud , 

That great Preferment of the Crowd; 

Blown by their breath the. Bubble flies, 

Gaz'd at a while, then breaks and dies: Is 

Another ploughs his Father's Fields, 

His Barn holds all that Lybia yields; 

And hopes of Wealth and Worlds of Gain, 

Shall never tempt him from the Plain; 

Or draw his fearful Soul to ride : 15 

In feeble Ships, and ſtem o Tide: 
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* 


ODE IL Liu I 

Lnf autem leariii fluctibus Africun 

Mercator metnens , Hum , & opp/di 

Landat rura ſnl + mon veſſelt rates 

 Quaſſat , Indocilis panperiem pat.. 

Eſt qui nec veteris pocnla Maſſici, 

Nec partem ſolluo deniere de die 

Spernit, nunc vir ldi membra ſub arbute 

Stratus, name ad agu lene caput ſucra. 

Autos caſtra juvant , & litwo tubs 

Permiſtus ſouitus, bellaque matribus 

Deteſtata. Manet ſub Fove frigido __- _ as 

Venator , tenera conjugis immemor ; 

Sem viſa eft catalis cerva fidelibus , 

Seu rupit teretes Marſin aper plag as, 

Me doffarwm bedere premia frontium ? 

Diis miſtent ſuperis : me gelidum nem, .— 

Nympharkmqne” leves cum Satyris chori, ; 
| Secernnnt popmio g fi neque tibias 

Emnterpe cohibet , nec Polyhymnia 

Lesboum refugit tendere barbiton, 

Seda ſi me Lyricis vatibus inſeris , 

Sublimi feriam ſidera vertice. 


li D AUGUSTUM 
RN CA SAREM. 


ODE 1L 


. 6 


Deos omnes iratos eſſe Romans, ob Caſarn 


cxdem ; unam imperii ſpem in 
| Anguſto conſtiruram, @ Ro 


Grandinis miſit Pater, & rubente 
Dexterd ſacras jatalatut arces 
Terrnit urbem: 


J. M ſatis terris nivis, atque dire 
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ODE Il Book [Ll 


The Merchants toſt in angry Seas 

That pralſe thelr Fields, and quiet Eaſe, 
Vet rigg thelr tatter'd Ships once more, 
Untaught , unable to be poor: 

Some , underneath a Myrtle Shade, 

Or by ſmooth Springs ſupinely laid, 
With Mirth, and Wine, and wanton Play, 
Contract the buſineſs of the Day: 

Shrill Trumpets Sounds and noiſy Wars, 
That Mothers hate , pleaſe other Ears: 
The Hunter doth his Eaſe forgoe , 

He lies abroad in Froſt, in Snow; 

He ſoon forgets his pleaſing Wife, 

And all the ſoft delights of Life, 

Whilſt faithful Hounds a Deer purſue, 
Or have a raging Boar in view: 

The purling Streams and ſhady Grove, 
Where Nymphs and Satyrs dance, and love 
Green Ivy Crowns, that only ſpread 
Freſh Honours round a learned Head, 
Shall raiſe my Name above the Crowd, 
And lift me up into a God; 

If Muſes kind ſhall ſtring my Lyre, , 

Or Tune my Pipe, and Heats inſpire: 

If You, my Lord, approve my Vein, 
And count me *mongſt the Lyrick Train, 
Secure from Death I'll proudly riſe, 
And hide my Head in lofty Skies, 


ODE II. T AU Usrus. 


20 


35 


4, 


Rome hath ſmarted for killing Cæſar, and all their 


Hopes are in Auguſtus, 
Nough of Thunder, mighty Fove » 


Enough thy flaming Arm has thrown, 


Enough hath torn the ſacred Grove, 
Enough amaz'd the _—__ Town: 
3 


r ˙¹üvA—J— — — K 


dann tnt 


Tyrruit gentes; grave us vediver 


Sonia Pyrrbe , nova monfira %, 


Onne (am Proteus poems egit.altos 
Viſere montes : 


Piſtiam & ſummd gente haſit ulme, 


Nota qua ſedes ſuerat coli bis: 
Et ſuperjecto puvida natarunt 
e/Equore dame, 


Vidi nus flavum Tiberim , retortis 

Littore Etrnſco violenter- nndis , 

Ire dejefinm monumenta Regis, 
Templaque Veſta: 


Ilia dum ſe nimiùm querenti 

Juctat ultorem, vagus & ſiniſirà 

Labitur ripa , Jove non probante, 
Uxorius amnis. 


Andiet cives acniſſe ferrum , 

Nuo f raves Perſe melins perirent : 

Audiet pu nas, vitio parentum 
Rara jnventns. 


* 


em vocet Divhm populns ruentis 

Inpert rebus? prece qui fatigent 

— ſands minds audientem 
Carmina Viſtam? 


Cui dabit Renu ſeelns explandl 
Jupiter tandem venias precamar , 
Nube candentes humeros amicfus 


Angar Apollo: 
Sive tw mavis Erycina videns , 


Nam Jocus circumvolat , & Cupido; 
dus negletinm genus, & nepotes 


Reſpicis auctor. 


— 
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ODE IL Book |, 


Left Fyrrba's Age return'd they fear'd, 
Strange Age, when from the former Floods 
Old Prateus drove his ſcaly Herd 

To viſit Hills, and glide in Woods: 


The Fiſhes hung on lofty Boughs , 
Thoſe Seats well known to Doves before, 
The ſpreading Waves ſnatcht trembling Does, 
They ſwam, and look'd in vain for Shore, 


We ſaw fwoln Nber backward flow , 
And from the Thſcan Waves retire; 

The Monuments of Kings o'erthrow , 
And hiss in Veſta*'s-ſacred Fire: 


Whilſt He, too too Uxorious Flood , 
Swoln big with fury, cuts along 

The left-hand Banks, though Jove withſtood , 
To right Complaining Ius wrong, 


The Youth ſhall hear that impious Steel 
Againſt our ſelves we madly drew, 


| Which better haughty Medes ſhould feel, 


The Youth our faults have left but few. 


What God, to prop the falling State, 
Shall we invoke with earneſt Pray'ra? 
How ſhall our Virgins ſoften Fate, 
And weary Veſta's deafned Ears? 


And whom to expiate Ceſar's Blood 
Will Jove appoint? Apollo come, 

O'er thy bright Shoulders caſt a Cloud, 
And kindly ſuccour guilty Rome, 


Or Vun fair, whom Joys attend, 
Whom Youth flies round, and ſmiling Grace 
Or Father Mars ut laſt deſcend , 


© And pity thy decaying Race, 
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8 ODENni tis 1 


He Himli * ley 1 
Mem fun t Fg Hons; . 
- & Mari pediths ernentins 
Pults in huſtem. 46 


Hus mutat ) Juusnem fig ur d, 

Ales in terrii Imiiaris; alma 

Filius Maia, pations uotari a 
Caſaris wir? 


Serns in calm rodias, Aldgue 
Latus iuterſis populo Qirint : 


Neve te naſtris vitiis iniguum 


Ocyor aura 


Tollat. Hic magnes potins triumphos , 


ic ames diti Pater, atque Princeps: © 30 


New ſinas Medos equitare innltos » 
Te dnce, Caſur. | 
IN VIRGILIUM ODE UL 
Secundam ei ogy — precatnr ; deinde occaſio- 
nem nactu minum audaciam deteſtatur, 
IC te Diva potens Cypri , 
Sic fratres Helena, lucida ſidera, 
Ventorumque regat pater, 
Obſtrictis alis, prater Fapyga » 
Navis, qua tibi creditum 5 
Dehes Virgilium ; finibus Atticis 
Reddas incolumem precor : A 
Et ſerves anima dimidium mea. 
Illi robur, & as triplex 


Circa pectus erat, gui fragilem traci 1. 


Commiſit pelago ratem 

Primas, nec timuit pracipitem Africum 
Decertantem Aquilonibns , 

Nec triſtes Hyadas » nes rabiem Noti: 


4ſ 


0 DE II NookT Fg 

en long ; too long, thy eres delight | 
Hath glutted Thee, whom Wars d6 leaſs; 

With Parts and Spears; and ſtern in Fight 

The Frightfiul Moors unleatn & In Kaſe, 40 


Of whether chang'd c Mortal Eyes 

You feem.a Youth ; kind winged God, 
Nor doſt the friendly Name deſpiſe 

Of the Avenger of our Caſar's Blood, 


Oh late may You return to 70, 45 
May quiet Days extend thy Reign, 
Nor vext at Us in haſte remove 
To viſit happy Seats again, 


__— 
Our Empire's Father, Prince, and Guide, 
In Triumphs live; Nor let the Medes, Fo 
Proud in our Spoils, unpuniſh'd ride, 
Whilſt Mighty Czſar bravely leads. 


ODE II Tb Viror: 


Taking a Voyage to Athens. 


O may kind Jenes guide thy Sails, 
80 Helen's Brothers ſhining Stars, 

Secure thee from thy fears: 
80 Edl looſe the Southern Gales, 


And all the other Winds controul ; s 
As Thou doſt waft my Virgil o'er, 
And land him on the Attick Shore; 

Pr eſerving half my Soul. 


His Heart was Braſs, who firſt did dare CE 

In feeble Ships to ſtem the Seas, + 
Who weeping Hyades 

Ang Monſters ſaw , nor _— to bear, 


10 ODEUl!IL LIX IL. 
Quo non arbiter Adria 

Major, tollere ſeu ponere vult frets, 
Quem mortis timwit gradum , 

Qui ficcis oculis monſira natantia , 


Qui vidit mare turgidum, & 
Infames ſcopulos Acrocerannia? 


' Nequicquam Dems abſcidits 
Prudens Oceano difſociabils O 
 Terras, fi tamen impi 
Non tangenda rates tranſiliunt vada. 
Andax omnia perpeti | 


Gens humana ruit per vetitum nefas. 


. 


Andau Fapeti genus | 
| Ignem frande mall gentibus intel. 
Poſt ignem atherid domo 
Subductum, macies » & nova febrium 
" 38 
Terris incubnit cobors; 
Semotique pris tarda neceſſitas 
Leti corripuit gradum. 
Expertns vacuum Dadalus are > 
Tunis non homint datis, 
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ODE IL Book I. 
Who ſaw the headlong Whirlwinds fight, 
And South-winds rage, that beſt can raiſe 
Or ſmooth the Adriatick Seas , 

| Nor dy'd at ſuch a ſight, 


What Face of Death can move his fears, 
That ſaw with an undaunted Eye 


Vaſt Rocks, and Waves as high; 


And could reftrain his lowing Tears? 


In vain the Gods deſign'd, in vain; 

In vain they did the Lands divide , 
By an unfriendly Tide, 

If impious Ships can croſs the Main, 


Man forc'd, by an imperious Will, 
Do's make all haſte to be undone, 
And very eagerly ruſh on | 

| To court forbiddoa WI. 


Prometheus brought Celeſtial Fire, 
Which firſt by wicked Arts He ftole 5 

To give his Clay a Soul, 
And kindle this abſurd Deſire, 


But Vengeance ſoon purſu'd Deceit, 

For thence began unknown Diſeaſe , 

Thence cruel Feavers firſt did ſeize, 
And took their fatal Heat. 


Then lazy Death did mend her pace, 
Our Life contracted to a ſpan , 

Death came in haſte on Man, 
And ſtopt his yet unkniſh'd Race, 


With Wings, which Nature's Laws deny , 
Firſt Dedalus did boldly dare 
To beat the Empty Air, 


And wander thro? the liquid Sky. 
A 6 


"mo 


us ODE 1; Lis T 
Perrapit Acheronts Herealens labor, 
enen off. 6 


| Calum ipſum pets fmbitid; nequs | 
Per noſtrum patimur * | 


AD I SEXTIUM CONSU- 
LAREM. | 


0 b E 1. V. 


Adventu ds; „& communi moriendi conditione 
SES rage ad * 


Olvitur 476 Slems gear vice veris, & bel. 
Trahfntque ſictat maching carina: 

fc neque jam ſtabnlis gandet perus, ant arator igni: 
Nec prajy canis albicant proinis, | „, 

Cytheres choros ducit Veune +3Imminente Land? 

Junctagas Nymphis Gratis decentes 

Alterno torram quatinnt pede ; dum graves Clan 

. Viultat"i aden writ affen. 

Nene dicet ant viridt nitidum caps bmpedire nyrte, 
At flove, terra gnem ferunt ſolnts, 10 

Nun & in wnbreſs Den. 18 

Sew puſtat agnam s ſve malit haduin, | 

Palla, mor: aquo yniſit pede panperm tbernas , 

Regwmgne twrress | Beate Stxth, '1 \ 

Nia ſmma brevis ſpem nos vetat inchoare longam, -15 
Jam te premt nos, fabuleque Manes , 

Kt deut eilt Plutoria ; gal fomnl . 
Ne regina vint ſortlere wy. gee tb 


h 4 
1 ; 
( , 
[i 


> v 


ODE IV. Boox IL 13 
Thro* Hell the fierce Alcides ran, * 48 
He ſcorn'd the ſtubborn chains of Fate, 
And rudely broke the Brazen Gate; 


Nought is c hard for Man. 


SGrown Giants in Impiety, | = 

Our Impious Folly dares the Sky, Fo | 

we dare aſſault Fove's glorious Throne, 3 

Nor, ſtill averſe to his Command, | = 

Will we permit his lifred Hand 
To lay his Thunder down 


- Fe | : þ 
t Hie adviſeth his Friend to live merrily. Al? 


QUHarp Winter melts, Favonins ſpreads his Wing s | {| 
A pleaſing change, and bears the Spring: 1 
Dry Ships drawn down from ſtocks now plow the 
And ſpread their greedy Sails again: (Main, 
” Nor Stalls — ox, not Fires the Clowns delight, 7 
| And Fields have loſt their hoary white: 
7 The Nymphs and Graces joyn'd thro' flowry Meads 
By Moon-light.dance, and Fenwr leads: 
Whilſt labouring Cyclops furious Vulcan tires 
And heats ther Forge with raging Fires; 16 
14 Now crownd with Myrtle, crownd with riſing Flowrs 
From looſen'd Fields, drive eaſie Hours: 
A Lamb to Fannw 4 if he moſt approves 
A Kid, « Kid muſt ſtain the Groves: 
Wich equal Foot, rich Friend, impartial Fate 15 
Knocks at the Cottage, and the Palace Gate: 
* Life's ſpan forbids Thie to extend thy Cares, 
TT) And ſtretch thy Hopes beyond thy Years: 
Night ſoon will ſejze 4 and You muſt quickly o 
| To ſtory'd Ghoſts, and Plat- Houſe below ,a8 
wb Where once arriv'd, adleu to Wine and Love, 
| E all the ſoft Delights above: 


A7 


* 
— 
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14 ODE.V. Lan. 1 
Nec tenerum Lycidam mirabere, quo calet jnventas 
Nunc ompis > & mox virgines tepebunt. „ * 


AD PYRRH AM 
ODE v. 
Miſeros eſſe * illius amore teneantur. Se ex eo, 
tanquam è naufragio , enataſſe. i 


Uis malta gracilis te puer in roſa 
Perfaſus liqnidis urget odoribus 
Grato, Pyrrha, ſub antro? 
| Cai flavam relig as coman » 


Simplex munditiis? hen, quotics fidem, T. 
Mmntatoſque Deos flebit , & aſpera 
Nigris #quora ventis 
Emirabitnr inſolens , 


Oni nunc te fraitar credulns aurta: | 
Vi ſemper vacnam, ſemper amabilem 10 
erat, neſcins aura 

Fallacis. miſeri 5 qnibus 


Itentatd mites: me tabull faces 
Wort») partes indicat woide | | 
penal lid potent: , tf 

Peftimentd maris Hes. 


# 


O DE V. Boox I. 15 
No Feaſts, where Thee the happy Lot may place 
wo | The Juſt Diſpoſer of the Glaſs: | 
No Lycidas, no fair ſurprizing Boy, 25 
Or to admire, or to enjoy: : 
No Lycidas, who now our Youth do's Charm, 
And ſoon ſhall all our Virgins warm. 


-ODE v. 


o He rejoices at his Deliverance from hi 
bewjtching Miſtr eſs, 


AT tender Youth upon a Roſy Bed , 
With Odours flowing round his Head, 
Shall ruffle Thee, and looſe a Heart? 
For what fond Youth wilt Thou prepare 
The lovely Mazes of thy Hair, 1 
And ſpread Charms neat without the help of Art? 


How oft unhappy ſhall he grieve to find 
The fickle Baſeneſs of your Mind? 
When he, that ne'er felt Storms before, 
Shall ſee black Heay'n ſpread o'er with Clouds, 10 
And threatning Tempeſts toſs the Floods, 
Whilſt Helpleſs He in vain looks back for Shore, 


| Now fondly, now He rifles all thy Charms, 
10 He wantons in thy pleaſing Arms, | 
And boaſts his Happineſs Compleat: + 15 
He thinks that you will always prove ; 
As fair, and conſtant to his Love; (Cheats 
And knows not how, how ſoon thoſe Smiles may 


Ah! wretched thoſe who love, yet ne'er did try 
| The ſmiling Treachery of thy Eye! 20 
tf But l'm.ſecure; my Danger's Her, 
My Table ſhows the Cloaths 1 yvow'd 
When midit the Storm te pleaſe the God; 
I have hong vp and now am ſale on hore. 


2 
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1 _— 


AD VIPSANIUM . AGRIPPAM. 
ODE VL 
Bella ab eo geſta à Vatid cantatum iri ; ſe con- 


viviis tantùm, & amoribus deſcribendis 
aptum eſſe. | 


criberis Vario fortis, & hoſtium | 
FJ Vitor» Maonit carminis alite, 


Nm rem enmgne ferox navibus, ant equis 
Miles, te duce, geſſerit. 


| Pelida ſtomachwn cedeve neſcit, 


Nos) Agrippa » neque hac dicere ) nec gravem 5 


Nee cnrſus daplicis per mare Ulyſſei » 
Nec ſavam Pelopis domum, . 


» Conamnr » tennes grandla : dem pudor, 


8 ——— 


Hubelliſque lyr« Muſa potens vetat 10 
Landes egregii Caſaris, & tuas 
Cralpd deterere ingen. 


— teffun adamantind | 
Diga ſcripſerit ? ant pulvere Tyoleo : 
Nigrum Merionem? ant ope Palladis if 


Tydiden Superis parem # 


Nos conviula , nos pralia virginum » 
Seclis in juvenes mguibus acrinen 
Cantamns » vacui ; five quid urimur „ 
Nen prater ſolitum levcs. 20 


15 


ODE VL BooxT 17 
| ODE VI. To AGRIPPA. 


varius may Record hu great Actions , but Love na 


HEE great in Arms ſhall Varius {ing , 
In Conduct wiſe, and bold in Fight; 
What Conqueſts under your Command 
The Legions wan by Sea and Land, 
The fame ſhall boldly write 5 


With Quills that drop'd from lofty Homer's Wing. 


My tender Verſe muſt Wars refuſe; 

Spears, Trophies, and the armed Field, 

The fierce Pelides haughty Rage 

That (till preſt forward to engage, 10 
| And knew not how tp yield, 


Are ”y too weighty for my feeble Muſe; 
i 


Modeſty confines my Tongue, 
And Shame forbids me to diſgrace 
A Subject high, ſo near Divine ry 
As mighty Caſar's Praiſe and thine, 
And your great Names debaſe 
By the officious meanneſt of a Song: 


For who in worthy Strains can write 
Aare drendful in his Iron Coat? as 
Or ſhow the black Merione 
In Tyan Duſt ſeverely gay? 
Or how Tydides fought = 
By Pu Aid, and match'd the Goda in fight? 


I ſing ſoft Boys and Virgins Wars, af 
How ſoon they ſmile, how angry ſoon 
With cloſe par'd Nails, and tender Tooth, 
They all invade the ruffling Youth; 

| Thus urge my Frolick on, 


| Aud bid Farewel, a long rare wel to Cares. 0 


18 ODE VII Lrs. I 


AD MUNATIUM PLANCUM 
' CONSULAREM. 


ODE VII 


Alias aliis ; ſibi 7ibwrtinam reglonem placere. 
| Cohortatio ad voluptates. 


Andabant alli claram Rhodon , ant / ſitylenen , 
Ant Epheſum , dimariſve Corinthi | 
Mania , vel Baccho Thebas , vel Apolline Delphos 
Inſignes , ant Theſſala Tempe. | 
Hunt qnibus nnwm out eft, intact Palladis nrben 5 
Carmine perpetuo celebrare, & 
Undiqne deterptam fronti preponere oli vam. 
Plurimns in Jnnonis honorem 
Aptem dicit equis Argos, diteſyne Mycenas, . 
Me nec tam patiens Lacedemon » 10 
Nec tam Laviſſe percnſſit campus op ima, 
Nam domns Albnnee reſonantis., 
Et proceps Anio , & Tiburni ina; & ud 
Mobilibns pomarta ri vit. ; 
Abet ut obſcure deterget nubila tolo if 
Supe Notws z Hogue parinrit tmbret 
Perpetnot : fie tm ſapiens finive moments 
Tyte, witague labvres 
Mell, Place» were; fon te fulgentia fignis 
Calira tenent , ſon Aonſy tonebit 10 
Tiburls wwbra tal, Tracer Salamina , parromgne 
Cum fugeret, tamen nada L 
Thwpora populo fortur vinxiſſi corond , 
Ne triſles affatns amicos : 
Mp0 nos cumgne feret melior fortuna parente , as 
Tbimns, | ſocii, comiteſyne ; ' 
Nil deſperandum , Tencro duce, & anſpice Tencro, 
Certns enim promiſit Apollo, 


ODE VIL BooxT 19 


ODE VIL 


He commends Plancus his Seat, and adviſeth 
him to enjoy hu Life. 1 


f Ome Mitylen, or famous Rhodes will praiſe, 
Or two- ſea'd Corinth's Honour raiſe; 
Some Thebes for Bacchns fam'd, in ſounding Strains, 
Or flowry Tempe's open Plains: J 
Some fill their laſting Verſe with high renown 5 
\ Of Virgin Pallas learned Town; 
And whilſt they ſtudiouſly their Praiſe beſtow , 
To All prefer the Olive Bough: 
To Honour Jano, Argos ſome proclaim, 
Or raiſe Aycene, high in Fame; 10 
Not patient Sparta, Tempe's fruitful Fields, 
Nor all that fat Lariſſa yields, 
Can raiſe my Fancy; no, I all contemn 
Compar'd to fair Albanea's Stream; 
My water d Orchards headlong Auio's Flood, 15 
Or quiet Tibar's ſhady Wood: 
As fair 8outh=Winds will bruſh the Clouds away, 
7 Nor always brood a rainy Day, 
i 0 Plant, You, what ever Life you lead 
Or play at home in Tibwr's Shade , 23 
Or fill the thining Camp, andVead the War, 
With Wine il wiſely end thy Care i 
When Thwer fled, diftreſi'd by angry Fate, 
0 His Country, and hls Father's Hate, 
With Poplar Crowns He grac'd his drunken Head,ay 
And thus to drooping Friends he ſaid , 
Whatever Chance the kinder Parent ſends, 
We'll bravely dear, my noble Friends: 
27 Adieu fond Care, deſpairing Fears be gone, 
Whilſt Tbwcer guides, and leads you on; 30 
Unerring Phabwe ſays our hands ſhall raiſe 
A City in another place, 


20 ODE VIIL Linz IL 


Ambignam tellure novi Salamina futuram. 
O fortes, pejordque paſſi 

Mecnm ſepe viri, nunc vino pellite eur a > 

Cras ingens iterabimns' er. 


* 


AD LYDIAM 
ODE VIII 


ut amore perditum, & voluptatibus 
colliquefactum, notat, 


Tia, uc, per omnes | 

Ty devs oro © Syburin cu properes amtanide 
Feruere t tur aprirum 

Oderit tan patitus putveris y atghe ! 
Our Hogue IH,. | 

Hitov wquales equitet > Calli ute bupatis 
7 hnyporet wa frents ? 

Cur fuer flavors Tybevim ee cur o vum 
Fangnine viperino 

Cantins vitat } neque jam Av ** nds 
Brachia , ſape difeo , 
| Tape trans finem jacnlo nobilis expedite # 


Obſcurè juvenem quendam , quem Jbarin vocat; 


* 


rt 


* 


Another Salamis: Cheer, rouze your force, 
For We have often ſuffer d worſe: 
Drink briskly tound, diſpel all cloudy Sorrow, — 5 
Drink round, we'll plow the Deep to morrow, 


ODE VIII Toh Lyvpia, 
Who bad made Sybaris Effeminatey 


Tax me, Tydia, tell me this, 
By all the Gods'I do conjure Thee tell 

Why Thou wilt Ruin bars, 

By loving of the Youth too well? 


Why doth He hate the Plain 5 


That can endure the fury of the Skies, 
The burning Sun, the Wind and Rain: 
By Nature fitted for the Prize ? 


Why how refuſe to ride 

Amidſt his Equals, and with graceful 
The fury of his Courſer guides © 
And bravely fit the managed Horſe ;? 


10 


Why yellow Tyber's dream 
Noth He now hate? Why fear to touch the Fload , 
And why the ſhining Oyl cantemn 17 
With greater care than Viper's Blood ? 


Why do his Arms no more 

Look black with blows and honourable ſcars, 
Which once with juſt Applauſe He bore, 
When Fame attended on his Wars? 20 


80 juſtly prais'd for Art, (Throng, 

So fam'd for Strength, when, through the wond' ing 
Beyond the bounds he threw the Dart, 

Which ſwiftly bore his Praiſe along, 
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22 OD r IX Lrs. I. 
Quid latet, nt marine | 
Filinm dicunt Thetidis (ub Lacrymaſa Ty | 


F Fanera z we virihs 


cult in cadem » &. Lycias proviperet catervas # 
AD THALIARCHUM: 


ODE IX” 
Hieme indulgendum voluptati, 


Het, wt alth ſtet nive candidun - 
Soratte; net jam ſuſtinecitt 648 
Ntva laborantes j pelnque 


Flumina conffiterint atuto. 


Diſfitve fte; Huus ſuper fore 
Fargo repent i atque beutgnins | 


Doprome 
0 Thalia 


. — 
* 


Sabind, 
adios d. 


Depraliantes; nec cupreſſi, 
Nec veteres agitantur orni. 


Quid ſit * » Fuge quavere : & 
Dem ſors dierum cumque dabit , Incro 


Appone : nec dulces amores 


Serne puer, neque ta choreas ; 


kw 
Donec virenti canities abeſt 


Moroſa : nunc & campus, & area, 
Leneſque ſub noctem ſiſurri 


, Compoſita repetantur hor d: 


9 


Peruito Divis caters; gu? ſhun} 
Stravere ventos aquore fervide 


* Li 


17 


a 


157 


* 


17 


Li 


ODE IX. BOOK IL. 23 
Why doth he now lye hid, 2 

As once, complying with his Mother's fears, 
The Great , the Brave Achilles did, 8 
Leſt Manly dreſs ſhould force him on to Wart? 


ODE 1X 
He adviſeth hu Friend to live merviſy. 


EE how the Hills are white with Snow, 
The Seas are rough, the Woods are toſt, 
The Trees beneath their burthen bow, | 
And purling Streams are bound in Froſt, 


Diſſolve the Cold with noble Winez . 17 
Dear Friend, and make a touring hire, 
'Gainſt Cold without z and Care within; 
Let both With equal force confpire, 


With all things elfe; come truſt the Gods; 
Who, when they ſhall a Calm reſtore, 45 
And till the 8rorms that raft the Floods, 
Old Oaks, and Alhes ſhake no more, 


All Cares and Fears are fond and yain , 
Fly vexing Thoughts of dark to morrow ; 
What Chance ſcores up, count perfect gain, 15 
And baniſh Buſineſs , baniſh Sorrow, 


Whilſt Thou art Green, and Gay, and Young, 
E'er dull Age comes, and Strength decays, 
Let Mirth, and Humour, Dance, and Song 
Be all the Trouble of thy Days. 20 


The Court, the Mall, the Park, and Stage, 
With eager Thoughts of Love purſue; 85 


Gay Evening whiſpers fit thy Age, 


And be to Aſſignation true. 5 Mo 


2 


„ ODEX. Lint. 


Nine & latenttt proditer inthe 
Oran paso viſhe ad anguls + 


 Pignnfywe dme, lub. N 


Ant digits mald period. 


IN MERCURIUM. 
ODE x 


Ereart farnnde 1 noper Atlantis, 
Bui foros entins bominum ret entum 
Pics formaſit cam e. Hecora 


More palafira? 


Ty canaw magnet Jö, &. Doorion 0 


Nuntium, curuaqus (yrs parentem , 
Callidum gquicquid placuit jocoſo 


Tt, boves olim niſi reddidiſſes 


Per dolum amo, puer minaci | 10 


Voce dum terret, viduns pharetrd 
Riſe Apollo, . 


Quin & Atridas , duce te, ſmperbos 


Mio dives Priamat relido, 


Theſſaloſyne Mues, G- iniqua Ty e * 


Cafl ra Nellie. 


Nu plas latis anima roponts 


Sedibns , virg due levem cotrces 
Anred turbam, ſmperis Deorum 


Thi 


© Ic 


4 | 


E XI. 


ODE X. Book Il uy 
Now love to hear the hiding Mald , of © 
Whom Youth hath fir'd, and Beauty charm 


| Þy her own tlitering Laugh betray'd , 


And fore'd into her Lover's Arme. 
Go dally with thy wanton Miſs, 


| And from the willing ſeeming Coy, 30 
Or force a Ring, or ſteal a KIU; 
For Age will come, and then farewel to Joy, 
ODE x. 


I Praiſe F Mi deva. 


Weet ſmooth=Tongu'd God , wife Atlas gon, 
O Whoſe Volee did mould Men's fliney Hearts, 
Fu rifen from their Parent Stone, 
By foftning Muſick, and inftrutting Arts, 


Thee, Thee my Muſe ſhall gladly ſing, 17 
Thee Poſt of Heav'n, and Guard of Hell; 
Firſt Mover of the charming String; 

By waggiſh Thievery cunning to conceal, 


Unleſs you would reſtore the Cows | 
Whilſt with his Voice He dar'd the Child, 16 
And threatned with his angry Brows, 

Now He had loſt his Bow , Apollo ſmil'd,, 


Rich Priam, with a pious haſte, 

Whilſt You did guide his trembling Feet, 

Theſſalian Fires ſecurely paſt, - 17 
The Camp, and proud Atrides haughty Fleet. 


You gently guide the pious Souls 
To happy Seats; Your Golden Rod 
The fAlitting 'Troop contpouls; 
o loved, above, below, by every God. 20 


26 ODE XI XII. LIS I. 
AD LEUCONOEN, 
ODE Xl. 

. —— N omiſſd futurorum 


U ne quaſierli ( ſelire nefar) quem muh, quem tibi 
nem DI dederint, Leucomoò ? net Babylonios 
Tentaris numeros, wt melins , quicquid orit , pati: 

Sen plures hiemes, ſow tribuit Japiter ultimam, 

Que nunc oppoſits debilitat pumicibus mare 1 W 
, 


Som lingen reſtten. Dum hquimar , fagerit invide ” 
tas; carpe diem, quam minimim credula peter, Ml No 


AD'AUGUSTUM, Fe 
ODE KI 


Diis, Heroibus, viriſque aliquot claris laudatis s 
poltremd commendat Auguſtum, 


FN Uem virum, aut heroa, hyrà, vel acri 
| Tibia, ſumes celebrare , Clio? 
em Deum cujus recinet jocoſa 

| Nomen imago 


Aut in nmbroſis Heliconis oris, 
Ant ſuper Pindo, gelidove in Hans * 
Unde vocalem temere mſecuts | 

- Orphea ſilva, 


4 | \ 


O b E XI, XII, Book I. 27 


ODE XI. 
Ht adviſtth his Friend to live merrily , and take 
no care for Th= Morrow, 
* do not ſtrive too much to know , 
My dear Eenconet's 
What the kind Gods deſign to do 
With me and thee, 


tibi 
Contented bear thy Dodm , 

Rather than thus increaſe thy Fears 
For what will come; 


Whether they'll glve one Winter more, 
Or elſe make this thy laſt; 10 
Which breaks the waves on Tyrrhene Shore 
With many a Blaſt, P 


Be wiſe, and drink; cut off long Cares 


da From thy contracted Span, | 
Nor ſtretch extenſive hopes and fears 15 

oo Beyond a Man: 

. E'en whilſt we ſpeak, the envious Time 


Doth make ſwift haſte away; 
Then ſeize the Preſent, uſe thy Prime, 
Nor truſt another Day, | 20 


ODE XII To Ae 


AT Man, what Hero, ſtately Muſe, 

Wilt thou deliver down to Fame? 
What God for thy great Subject chuſe? 

And make the wanton Eccho ſport his Name, 


latis » 


O'er Helicon's reſounding Grove, 5 
O'er Pindus, or cold Hæmus Hill? 

Whence liſt'ning Woods did gladly move, 

ad throng'd to hear 3 Orpheus wondrous Quill, 
| | - | 


— 


& 


Ah, do not you conſult the Stars, 1 
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at ODE XII Lin 1 


Arte maternd rapidos moramtem 

Fluminum lapſme , celeriſyne ventor , 

Blandnm & anritas fidibus canorn 
 Divcere queren. 


Nola pride dicam ſelitit parentie » 
Landibis : qui ret Hemm ac Deoram, 
Qui mare & terrat, variiſyne mandun 

Tim} erat hors t 


| Unde nil maji« generatur ip? 
Nee viget quicqnam ſimile , ant CONTI : 
Proximos illi tamen occeupavis | | 
Pallas honores, | 


*. Pralits andax , neque te filebo, 
Liber, & ſavi inimica virgo 
Bellnis : nec te metnende cert, GG 
Phabe, ſagirta, A 


Dicam & Alciden, pueriſque Leda, as 

Hunc equi, illam ſnperare tugnu | 

Nobilem : quorum ſimul alba nantis 
Stella refulſit, 


' Definit ſaxis egitatins humor ; | 
Concidant venti, fuginntque nubes; 
Et minax (quod ſic volntre) tonto 

Unda recumbit, 


 Rommlum poſt hof prins, an quietun 
Pompili reg num memorem , an ſuperbos 
Turqainl faſtes, dubito, an Catonu 
Nobile letbm. 


Reg alem, & Kraurcs, animegue mn 
Predigam Paulum, ſug erante Pane, 
Gratws mſigni referam camanas 
; Fabriciumzue. 


17 


25 


30 


3/ 


ODE XII Booxl 29 


He, by his Mother's art, could bind a 
The headlong fury of the Floods ; 10 
Allay rough Storms , appeaſe the Wind, 
And looſe from their fixt roots the dancing Woods, 


Whom firſt? ſhall I creating Jove, 
With pious duty, gladly fing, 
That guides below , and rules above, 17 


The great Diſpoſer, and the mighty King? 


Than He none greater, next him none 
That can be, is, or was: 
Supreme he ſingly fills the Throne ; 
Yet Pallas is allow'd the neareſt place, 40 


Thy Praiſes, Bacchus, bold in War, 

My willing Muſe will gladly ſhow , 

And, Virgin, thee whom Tygers fear; 
And Phabus dreadful for unerring Bow, 


Alcides Acts my Muſe muſt write, 25 
And Leda's Sons; one fam'd for Horſe, 
And one, in cloſe and handy Fight, 

Of haughty Bravery , and of noble Force, 


When both their Stars at once appear, 
The Winds are huſht, they rage no more; 30 
(It is their Will) the Skies are clear, 

And Waves roul ſoftly by the quiet Shore.' 


Shall Romnlws ſtand next to theſe ? 

Or furious Tarqnin's haughty Reign? 

Or Nama's Laws and pious Peace? 35 
Or Cato's noble Fall, and fierce Diſdain? 


The Scauri next, the Great, the Good? 
or Rega us his conſtant Truth? 
Or Paulus prodigal of his Blood, 
When Hannibal 3 the Roman Youth? 40 
3 


30 ODE XIII. LII. I 
Hunt » & incompric Curl capU =» 
Utilem bello tulit > & Camillum 


Sava pawpertas, & avitm apts 
Cum lar fund. 


Creſeit, occulto velut arboy avo, 

Fama Marcelll: micat inter omnes 

Juba f ſidis, velut inter ignes 
Lana minores. 

Gents humana pater atque euſtos, 

Orte Saturno, tibi cura magni ; 

Ceſarts fatis data: ta, ſecundo 

Caſare regnes, 


Ile, ſen Parthos Latio imminentes 
Egerit juſto domitos trinmpho > 
ue ſubjetos Orientis oris 55 
| Seras & Indos; 3 


' Te minor latun reget aquis kan 
Tu gravi curri quaties Olympum : 
Tis parum caſts inimica mittes 
Fulmina Incu, 63 


AD LYDIAM 
ODE XIII 


M4 Di.olet ſibi Nb anteponi, 


Um tu Lydia Telepht 
Cervicem roſeam , cerea Telephi 
Taudas brachia; va, menm | 
Fervens difficili bile twnet jecur, 


o DE XIM. Book I. Jt 


Or ſhall I fing In laſting Verſe 

Fabricime Mind , too great tay Gold? 

Or elſe rough Carine Praiſe rehearſe , 
In Conduct prudent, and in Action bold? 


Him and Camillus fam'd for War, = 
In a poor Houſe , and mean Eſtate, 
And poorly bred on hardy fare, 

Want made them ſtrong to prop Rome's linking Fate, 


Marcellus lke an Oak doth riſe, 
And Julius Ceſar's Light appears, 50 
As, in fair Nights and ſmiling Skies, 
The AIRWAY Moon amidſt the meaner Stars, 


Great Saturn's Of-ſpring, mighty Jove, 

Whoſe greateſt Care is Ceſar's Fate; | 

Serenely You may reign above, 55 
Whilſt here Auguſtus keeps the ſecond State, 


And whether He in triumph leads 
bb] The Parthians that on Latin preſt ; 
Or beats the Indians and the Medes, 
And ſpoils the diſtant Nations of the Eft, 60 


He, leſs than Thou, rules all below , 

Whilſt Thy hot Wheels may ſhake the Clouds, 

And dreadful Thunder fiercely throw s 
62 On Groves 3 and on unhallow'd Woods. 


O D E XIII. — 
His Fealonſie 1 his Diſquiet. + "a 


Hen Lydia praiſes Damon's Charms, | | k 
His roſy Neck, and waxen Arms, 9 3 
His Air, and zowling Eye; ; ny 

My Mind ſcarce thinks on what it does, a 
My ſickly colour comes and goes; 
; I rage, 1 dun, 1 dye: 


' a 


32 ODE XIV. Ls ! 
Tone nec mens mibi, nec color 5 
Certa ſede manent ; humor & in gema v1 
Furtim labitur, arguens n ( 
Nan lentis peuit us micerer ignibus. | 1 


F Uror , ſen tibi candidos | 
Turparamt humeros medica mero 10 

Kixe : ſive tuner firens | PANT C 
Inpreſſit memorem dente labric notam. 1 


Nom, fi me ſatis andias » 
eres perpetnnm » dulcia barbard 7 
Ledentem ofinla , que Ven 55 v 
Quintd parte ſui nectari imbuit. 1 


Felices ter, & anpllur, T 
Hes. irrapta tenet cot ala, net mal 4 
Divuſſus quer moniis, | N 
Supremd citins ſolvet amor die. 20 R 


IN BRUTUM , BELLUM CIVILE 
' REPARANTEM, | 


ODE XIV. h 


"ny reftrent in mare te nov! 
Flnttn: g, ag t fortiter * 
Po tam i nine vides , wi 
Nudum ro mig % lat | ® 


Et malus eelert ſane iu Afvico » J 
 Antennaque gomant , ac fine fnibua 


een. 


15 


ILE 


Still to endure the pleaſing pain 20 


ODE XIV, Book 1 33 

I loſe my former vital Grace, | 

And Tears teal ſoftly down my Face; 4 
Cold feeble Sweats begin, 4 

Cold feeble Sweats, that plainly ſhow 3 | 

How fierce the Flame, and yet how flow , 

That melts my Soul wichin: 


I rage to ſee thy Shoulder ſtain'd , 
Or ſnowy Breaſt, by drunken Hand 
Too lovingly unkind; * 5 
Or when the ruffling am'rous Youth 
Hath preſt thy Lips with eager Tooth, | I 
And left a Mark behind ; i 


Coy Lydia» all thy hopes are vain 


Of a ſurprizing Kiſs, 
_ Venus doth in Nectar ſteep, 
And hang upon the balmy Lip, 
To draw us on to Blifs, 


Thrice happy They, that free from ſtrife 27 
Maintain a Love as long as Life; 
Whoſe fixt and binding Vows, 
No intervening Jealouſie , . 
No Fears and no Debates untye; : 
And Death alone can looſe, Þ 30 


ODE XIV. 


Tv the Common- wealth, which was now ready is ö 
, engage in another Civil War, | | 


ND ſhall the raging Waves again 

Bear Thee back into the Main | 
Oh! what doſt do? put cloſe to Shore, | wal 
And never truſt the Oceans more: | : 11% 
Thy Oars are gone, and Southern Blaſts 5 1 
Have rent thy Halls, and torn thy Malte, 


/ By +« 


34 ODEXV. Lil 


Vix durare caring ; | 
Poſſint imperioſius 

e/Equor ? now tibi ſamt integra lintea; 
Non Dl, quos iterum preſſa voces male, 


Vamvuis Pontica pin, 
Silva filia nobilis 


Jactes & gents» & nomen inutile, 
Nil pidtis timidus navita puppibms 
Fidit. tu, niſi ventiv 15 
Debes ludibrium, cave. 5 | 


Nuper ſollicitwn que mihi tadinm 
Nunc deſiderinm » cur dque non levsy. 
Iuterfuſa nitentes 
Vites aquora Cycladans + | 2© 


* NEREI VATICINIUM DE RUINA 
'TROJM. 


ODE\XV./ 


: Aſtor em traberet per freta navibu 
Idan: Helenam perfidin hoſpitam, 
Ingrato celeres obynit obe 
Jentos, ut caneret ſara 


—_ , =» -. — 2 . 


Nerem fats. Mall dnci avi domyn , 
Nam multo repetet Gracia milite , 
Conjurata tua rumpere nuptias , 

Et regnum Priami vet in. 4 


T 


10 


INA 


Tho' thou art built of noble Wood , 


An eaſie prey to angry Seas: 20 


ODE XV. Boox I. 33 
Nor without Tackling can'ſt thou brave 
The violent fury of the Wave: 
Thy Stern is gone, thy Gods are loſt, 
And thou haſt none to hear thy Cry, 10 
When thou on dangerous Shelves art oy 8 » 1 
When Billows rage, and Winds are high: , 
And gay as ever cut the Flood; 
Alas! 't is but an empty Name, 15 
Nor will the Seas regard thy Fame. 
What fearful Seaman dares rely 
On gilded Sterns, when Winds are high? 
Vain ſhow , not fit to ſail but pleaſe, 


Tho? often Thou haſt ſafely paſt, 

Thou ow'ſt a ſport to Winds at laſt; 

Oh] lately, Thou, my Grief and Feat, 

And now my freſh and preſent Care, 

Take heed, and fly the flattering Seas . 25 


Between the ſhining Cyclades. 


OD E XV. 


Nereus s the Fall of Troy, occaſion'd | 
2 4 of H Ne * : 


Hen faithleſs Pari ſtole away , 
And carry'd Helen thro* the Seas f 
Then Nereus ſtill'd the Wind: 
He quieted the angry Seas, | 
And lull'd the Billows into eaſe, 5 
Eaſe to the Lovers haſte unkind, 


hut thus he ſang, Thou carry'ſt home 
Thine own , falſe Youth , and Country's doom; 
Whom Greeks ſhall fetch again 
Wich all their force; and all combine 
To break that wicked Match of thitie , 
And ancient Priam's noble 3 a 


26 ODE XV. LIS I., 
Eben, quantm equi» quanins adeſt viris 
Sudor ! quanta moves funera Darda 10 
Genti! jam galuam Pallas, & e/Egida, 
carraſque, & rabiem parat. 


Nequicquam Veneru prefid:o ferox 
Pectes cæſariem; gratique feminu / 
Imbelli citharà carmina di vidus. e 
Nequicquam thalamo graues Ir 
: T 
HBaſtas, & calami ſpicula Cnoſſii | In 
| Vtabis » ſtrepitmque, & celerem ſegui * 
| Hjacem; tamen, hes! ſerm adalteros | Bi 
Crines palvere collmes, 1 ＋. 
WS | T. 
Non Latrtiadem, eritiam tus | 1 
Gent, nen Pylium Neſtora reſpicu ? 5 
T3 1 ' F 
Urgent impavidi te Salaminins A 
Tencer » te Sthenelns ſcjeus | 
Payne » ſive opus eſt imperitare equis > 25 


Non anriga piger. Merionem quoque 9 
Noſcer: ecce furit te reperire atrox 
Tydydes » mellor patre; 


828 


And how the Men and Horſes ſweat! 
Ah, Troy what Fates engage! 
E' en furious Palla now prepares 
Her Helmet and her Shield for Wars, 
Her dreadful Chariot, and her Rage. 


In vain ſhalt thou thy Safety place 


In Venus aid, and paint thy Face; 

In vain adorn thy Hair; 
In vain thy feeble Harp ſhalt move, 
And ſing ſoft Tales of eaſie Love, 
To pleaſe the wanton and the fair. 


In vain ſhalt thou avoid thy Foe, 

The winged Dart, and Cretan Bow , 
Things grievous to thy Joys; 

In vain, with grief ſhalt fear to view 

Stout Ja eager to purſue, 

And ſtrive to fly the hated noiſe. 


But ah! too late, ah! much too late, 
Thou ſhalt endure the ſtroak of Fate; 
And find the Gods are juſt: 
Too late thou ſhalt deſerv'dly feel 
The force of the revenging Steel, 
And ſoil th? adulterous Locks in duſt. 


Doſt Thou not ſee grave Neſfor s Age, 
And fierce Ulyſſes wilely Rage, 

The ruin of thy State? W. 
Nor Temcer's brave undaunted Force, 


> Nor Sthenelens, that drives his Horſe 


As furious and as faſt as Fate? 


Ah! thou ſhalt ſee Merione 
In Trojan Duſt ſeverely gay, 

And fierce Tydides rave; 
Look how he. frowns, and royes about 
To find the Feeble Par out; 
Daldes, as his Father brave. 


ODE XV. Book L 


What Labour, ahl. what Duſt and Heat! 


B 7 


37 


IF 


20 


25 


49 


45 


38 ODE xvl 1 


em tm, ceruns ati vallis in alter 
U 
| Viſum parte lupum graminis immemor, % 
j | Sublimi fuges mollis anhelitu, 1 
| | Non hoc pollicitus tune, | 
1 1 : 
| i fl Tracunda diem proferet io, "ah 
| | | Matroniſque Phrygum claſſis Achillei, ü 
| | | Poſt certas hiemes aret Achaicw * 2 
[! Enis Iiacas domes. 5 a 
| PALINODIA 
ODE XVI 
Veniam petit à puelld, quam Tombs laſerat, 
Matre pulchra filia pnlchrior , 
Lem criminoſis cumque voles modum T 
Pones JIambis; five flamma , 0 
Sive mari libet Adriano. 
| 8 | a . 
Non Dindymene, non adytis quatis N 
Mentem ſacerdotum incola Pythim, 
Non Liber aque; non acuta : 
Sis geminant Corybantes ara, 
| * K 
Tyiſtes ut ira: quat nequs Noricur | N 
Deterret enſis, nec mare nanfragun , 1 
Net ſavis ignit z nec tremendo It 


Jupiter iſe ruens tumultu, | 0 


38 


ODE XVI. Book l. 39 


Theſe, feeble Paris, thou ſhalt fly, 


As trembling Does, whoſe Fears eſpy 60 


A Lion in a Grove; 
They leave their Herbs, with panting Breath, 
They ſtrive to ſhun purſuing Death; 
Was this thy Promiſe to thy Love! 


Achilles angry for a Wrong FF 


Shall Troy's approaching Fate prolong 3 
But, after certain Years, 
Theſſalian Flames and Grecian Fire 
Shall o'er the proudeſt Piles aſpire , 
And fill the Matrons Eyes with Tears. 6⁰ 


O DE XVI. 


4 Recantation for a Copy of Tambicks written 
on a young Lady. 


Of Daughter fair , of greater Charms 
Than thoſe with which thy Mother warmes, 

My guilty Verſes how you pleaſe ' 
Deſtroy in Flames, (tho? ſcarce ſo hot | 
As that fierce Rage with which I wrote) - LF. 
Or in the angry Seas. 


Not Cybele ſuch Heat inſpires, 

Ne'er Phebus with ſuch raging Fires 
His Prophets Soul poſleſs'd , . 

Not Bacchus ſelf can raiſe a Man 280 


Half ſo much as Anger can, 


'When once it burns the Breaſt : | 


Not Tears nor Kindneſs can aſſwage, 

Not Force nor Danger curb the Rage, 
It ventures boldly on; : 15 

It ſcorns to be confin'd by Jouve, | 

Or all the 'Thund'ring Powers above, 


But by its boundleſs ſelf alone, 


4 . ODE XVI Les. 1 


Fertur Prometheus addere principi 
Limo coact᷑us particulam wdique 
I lets ** 
iin fomacho piii vero. „ 


Ira Thyeſten exitio gravi N 
Stravere; & altu urbibus altime 


Sete re canſe » cur perirent 


Funditus, imprimerttque mur is 2 20 
| Hoſtile aratrum exercitus inſolens. 
Compeſee mentem ; me quoque . „ 
| Tentavit in dulci juventd 


Fern & in celeres Iambos 


Miſit furentem. Nuns ego mitibus ö af 
Mutare qnero eriſtia ; ders mib ; 
Flas recantatis amica 


Opprobriis, animumque reddas. 


, 


ODE XVI. Book I. 41 
When bold Prometheus firſt began 
As Story goes, to make a Man, 20 
| _—— 
To Furniſh out his Clay, 
And to compleat his rude Eſſay, 

And plac'd # Lion r fury in the Heart. 


"Twas Raga chat made the Brothers hate, 25 
Rage wrought Thyeſtes wond*rous Fate; 5 
T was Rage that kill'd the Child; 
That fed the Father with the Son, 1 
And when it ſaw the mighty Miſchief done 
Stood by, and (what was ſtrange) it ſmil'd, - 30 


"Tis that that raiſes all our Wars, . 5 
And brings our Dangers and our Fears, _ 
. When the inſulting Foe, 1 
Whilſt Anger burns, and Rage prevails, 
O'er Town and Cities ruin'd Walls 35 
Doth draw the heavy .. 


Then curb thy Anger, charming Maid, 
That once my heedleſs Youth betray'd, 
It rais'd a deadly Flame; 
And hurry'd on my thoughtleſs Mufe 42 
In ſwift Iambicks to abuſe. g 
And wanton with thy Fame. 


But now I do repent the wrong, 
now compoſe a ſofter Song \ 

To make Thee juſt amends: / - 48 
t the Errors of my Youth, 

ear. thoſe Scandals were not rn. 

80 Vou and I be Friends. 


42 ODE XVII LIS. I. 
AD TIN DARID EM. 
oO DE xvIt 
Invitat eam in Tacretilem. 
Elox amentom ſepe Tucretilem 
* Mutat Lyceo Faunus, & igneam 
Defendit eſtatem capellis : 
Uſyne mein, pluvidſque ventos. 


Impune tutum per nemus arbntos 5 
Quernnt latentes, & thyma devia 
Olentu uxores mariti; 3 
Nec virides metuunt colubrosgs 


Nec Martiales hedilia Injos ; | 
Utcumgne dulei, Thudari , fiſtula 10 
Palles, & Uſtica enbanti | 


Levia perſonuere ſaxa. 


D} me tuentar : Dis pietas mea. 
Et Muſa cordi eſt. Hinc tibi copia | ” 
Manabit ad plenum benign = © is 


Ruris honorum opulenta cornu. 


Hic, In reductà valle, Canicula 
Vitabu aſtus; & fide Ttid 


PA 


15 


o DE XVII Boox L 43 
ODE XVII. | 


He Commends hu Country Seat, and invites hu 
Miſtreſs thither. 


Wift Faunms oft Lyceum leaves behind, 
And to my pleaſing Farm retreats ; 
And from the Summer Heats 


' Defends my Goats, and from the rainy Wind. 
 O'erVales, o'er craggy Rocks, and Hills they ſtray, g 


Seek flowry Thyme, and ſafely brouze 
And wanton in the Boughs; 


Nor fear an angry Serpent in the way, 


No lurking Venom ſwells the harmleſs Mould, 
The Kids are ſafe, the tender Lambs 10 
Lie bleating by their Dams, 


Nor heir the Evening Wolves grin round the Fold. 


Soft rural Lays thro' every Vally ſound; 
By low Uſtica's purling Spring 
The Shepherds pipe and ſing, 15 
Whilſt from the even Rocks the Tunes rebound, 


Kind Heav'n defends my ſoft Aboads , 


I live the Gods peculiar Care, 
Secure and free from Fear; 


My Songs and latency pleaſe the Gods, 20 
Here naked Truth „Love, Peace, good Nature reign. 


And here to Thee ſhall Plenty flow, 
| And all her Riches ſhow , 
To raiſe the Honour of the quiet Plain, 


Here crooked Vales afford a cool Retreat; 25 
Or underneath an Arbor's Shade 
| For Love and Pleaſure made, 

Thou ſhalt avoid the Dog-Star's raging Heats 


44 ODE XVIII. 115 5 


Dices Libor antes i in ano 
Penelopen , vitredmque Circen, 10 


Hir innocenti: poc ula Lesbis 
Duces ſub nmbra : net Semeleing 
Cum Marte confundet Thyone ur 


Pralia; nee metaes proterumm » 


x Sues , 1 » ue male dipart | as 
Incontinentes injiciat mans, 

Et ſcindat herentem co on 

Crinibus , immeritimque veſtem, 

; * 


AD QUINTILIUM VARUM. 
ODE XVIII” 


Vini potu moderato hilarari animum: immoderate 1 
| p rixas excitari. | 4 


7 ure, ſacrà vite prius ſeveris arborem 


Circa mite ſolum Tiburi , & mania Catili. 


Nes omnia nam dura Deus 2 : neque 


Ae aliter Ai ſollicitadines. 


93 Qurs poſt vina gravem militiam » þs. 468 crepat?s 5 
Ni uon te potir's > Bacche Pater, rique » decens Venne? 

At, nt quis modici tranſiliat munera Liberi, t V 

£ ; A 


Contanres monet cums Lapiths rina ſuper mers 


% 


* 


ODE XVIII. BO OE I. 45 


And ſweetly ſing the harmleſs Wars of Love, 
How chaſt Penelope's Deſires, 30 
And wanton Circe's Fires, 
With various Heats for one Ulyſſes ſtrove: 


At Noon with Wine the fiery Beams aſſwage 
Beneath a Shade on Beds of Graſs; 
| And take a Chirping Glaſs , T7 
Bur drink not on till Mirth boils up to Rage, | 


Ne'er fear thy old Gallant, He's far away , 
He ſhall not ſee, nor ſeize, nor tear 
Thy Chaplet from thy Hair; 
We ſhall have leiſure, and have room to play, 40 


ODE XVIII. 


Wite moderately taken cheers the Mind, but tos 
| much makes Men mad. 
EAR Varus urge thy wiſe Deſign, 
And chiefly plant the noble Vine 
In Tibur's fertile Shade, 
2 Or round Catilles Wall, | 
| The ſober Dotards Cares invade , 5 
And numerous Miſchiefs wait on all. 


Pale Cares are rude, 
And muſt intrude 
Until forgetful Cups go round; 
And who in drink doth prate of Wars, 10 
Of Want, or State Affairs? | 
Each Head is free, and buſie Thoughts are drown'd; 
But Mirth, and Women, Sport, and Fay 
Is all the trouble of the Day. 


25 


5 But leſt thy growing Mirth ſurpaſs | 1 
The moderate freedom of a merry Glaſs, 
wt? | Think on the Centawrs Blood : 


Think how thoſe Beaſts did fight, | 
With Wine and Gore their Tables flow'd; 


And then command thy Appetite, - 20 


4s ODE XIX. Lis. I. 
Debellata : monet Sithoniis non levis Evius ; 
cum fas atque nefas exiguo fine libidinun 10 
| Diſcermmt avidi. Non ego te, candide Baſſaren, 
Invitum quatiam; nec variis obſita frondibus 

Sub dien rapiam : ſava tene nm Berecynthio 


Cornu tympana, que fr ca cæcus amor ſui, 


Et os] vacuum plus nimio gloria verticems + 15 


Arcanique fides prodiga, perlacidior yitro 


DE GLYCERA 


— 


ODE HIT 
Se illius amore uri, 


Ater ſeva capidinun, 5 
Thebaneque j ubet me Semeles puer, 
Et laſciva licentia 
Finitss animum wn amoribar, 


Urit me Glycere nitor - | 5 


Splendents Pario marmore Periùs: ; 
- Urit grata protervitas, 


Et vultus niminm Inbricw aſpici. 


Ab 


Re 


Co 


Te 


Coy Looks, too {lippery to be gaz'd upon. 


NE . "Me 
ODE XIX Book I 47 


What wild Deſires, 

What Madneſs fires. . 
The Thracian Bruits; how fierce a God, 
When Drunken They all Right and Juſt 

Do meaſure by their Luſt, 25 

And eagerly ruſh on to Brawls and Blood? 

Attending Death ftrikes every Gueſt, 
And none ſurvive the faral Feaſt, 


Submitting to thy eaſie Yoke _ : 
I' freely uſe, but ne'er provoke 30 
Thy Rage, obliging God; 
Nor ſhall my Tongue reveal 
To the prophane and common Crowd 
The Myſteries thy Boughs conceal ; 


Preſerve my Age 35 
From drunken Rage, 
Which blind Self-love does ſtill attend, 
With Vanity, which loves to ſpread 
Her Plumes, and raiſe her Head 
Above the Common level of her Friend; 40 
With theſe, with an uneven Pace, 
Walks broaken Faith, which lets all Secrets paſs, 
Much more tranſparent than a Glaſs, 


ODE XIX. To GLYCERA, 
He confeſſeth his Love, 


2 
— — » * 
4 * — — 
3 _ 
i —— - 


/ - | + 

HE cruel Mother of Deſires . | ! | 
And wanton Youth , reproves, i t 

And bids me, rais'd by Bacchns Fires, 188 
Reſtore my ſelf to my forſaken Loves RN 
| | {128 

Fair Ghcera my Wiſh provokes, 5 1Y 
More white than poliſht Marble Stone; 10 


Inviting, coy and ſlippery Looks, 


43 ODEXX Lis IL 
In me tota_raens Venue 
Cypram deſernit : nec patitur Scythat » 1 
Et verſis animoſum ea 
Parthun dicere : nec que nihil attinent. 


Hic vivum mihi ceſpitem, hic 


Verbenas , puers ,, ponite » thuraque 
Bimi cum pater meri, © VS 1 
Mattath veniet lenior hoſtid, A 
AD MECENATEM. 
ODE XX. 
| Invitat eum ad convivium minimè ſumptuoſum. 
VT he potabic modicis Sabinum + | 
Cantharic, Greca quod ego ipſe teftd 


Conditum levi, dates in theatro 
Cam tibi planſus , 


Care Miecenas eques ut paterni | 5 Ar 
Fluminis ripe , ſimul & j oceſa | 
Redderet landes tibi Vaticans 

Monti imago. 


Cæcubum, & pralo domitam Calens 
Tu bibes vam; mea nec Falerne 10 
Temperant uites, neque Formiani = _ 

Focwla colles, | : "If 


IN 


ODE XX. Boox I 49 
Now Venus leaves her Cyprian Seats, | 
And fills my Soul with all her Heats; — 
Bids me not mind the Parthian Force, 
When dreadful on his Flying Horſe 
He makes his proud and conquering Retreats. 


All that I think on muſt be Love; 
Bring Wine, my Boys, an Altar rear, 15 
15 A tender Lamb perhaps may move, 
And make the angry Goddeſs leſs ſevere, 


ODE XX. 


He invites Mecænas to take a Bottle of Wine 
at hu Honſe. 


P22? Sabine Wine, in Cups as poor, 
Is all my preſent ſtore; 
T was bottled then, when You, my Lord, 
In crowded Theaters ador'd, 
Smooth Tyber's Banks around 9 
Return'd the joyful Sound, 
And babling Eccho's the glad ſhouts reſtor'd, 


am. 


O 

Rich Casks from the Calenian Vine, 

Or ſmooth Cæcubian Wine 
Your Cellar ſtore ; but meaner Juice 10 
Contented I muſt humbly uſe; 

My Cups the Formian Hill 

Nor the Falernian ll; 

"Tis Wealth's great privilege to be profuſe. 


e 


IN 


% ODE XXI. LI 
ODE XXI 
IN DIANAM, ET APOLLINEM.. 


8eculare Carmen, 


Ianam tenere dicite virgines; 5 

Intonſum , perl, dicite Cynthinm , | 
Latondmgue ſups. 21.11 
Diletam penitus Foul, » | 


| Vos latam fluviis, & nemorum com, 7 


Quacrongue ant gelido prominet Algide, 
Nigris ant Erymanthi or i 


Hun, ant viridis cri: 


vi Tenipe tfidem: tollite landibus , | 
| Natalimque, mares , Delon Apollins , 19 


Infigntmque pharetra , 
Fraterndque humerum hr d. - 
| ; F 
; | ; 8 A 
Hic bellum lacrymoſum, hic miſeram famem ; 
Peſtimque d populo, & principe Ceſare, in ä Whilſt 
Perſas , atque Britannos 15 


Veſtrà motus ag et prece. 


* 


ODE XXI, BooxI, yr 
ODE XxI 
Ne Onhorts the Boys and Maids to fing Apollo's 
POT Diana's Praiſe, 


E tender Maids; Diana ſing 
Apollo Praiſe, Ye riſing Boys, 
And both to equal Honours bring ; 
Latona too, whom mighty Jeve 
Did deeply love, 

And ſhow the pious Duty of your Joys. 


Dima ſing, Diana loves 
The purling Springs that ſoftly flow, Is 
The pleaſing Woods and quiet Groves | 10 
That ſhady Erymnanthwe bears, 
Or Cragi rears, 
Or in cold A{giawn but ſlowly grow. 


10 


Ve Males, with equal Songs, rehearſe 
The flowry Temp#s open Air, 
Or ſing, with an immortal Verſe, 
Fair Delos Iſle, the happy Earth 
Thar gave him Birth; 


His charming Harp, his Bow, and graceful Hair, 


17 


19 


| He, by your pious Vows o'ercome, 5 ji 
Pale Famine, and rough Wars ſhall drive 20 * 
From Ceſar, and his happy Rome, ' 
And make thoſe raging Plagues infeſt „„ 
The diſtant Weſt: I 

Whilſt we in wanton Peace and Plenty live. 


15 


$3. ODE XXII Ln I 


ODE XXII 
AD ARISTIUM 


vitæ integritatem 8c innocentiam ubique yſſe 
a tutam. 


* vita, ſceleriſqne pur, 
Non eget Mauri jacnls , neue arin; 
Nee venenatiſ gravidd ſagittu, 

Faſte , pbaretrd: 


Lambit Hydaſpes. 


Namgqne me ſilva lupus in Sabina," 

Dam meam canto Lalagen, & ultra | 10 

Terminum curis vagor expeditws , 
Fugit eme. 

Sale portentum negue militaris 

Dania in latis alit eſculetis, 

Nec Jubæ tellus generat , leonum I5 
Arida nutr ix . 


Pone me pigris abi nulla campus 
Arbor aftiva recreatur, aura » 
od latus mundi ncbuls , maliſque 
Jupiter mrget : 20 


Pone ſub curra nimim propingni 
Solir, in terr4 domibus negatas 
Dulce ridentem Lalagen amabo, 


13 


ODE XXII, Book l. 
ODE XXII. 


5 


Nothing will bart 4 good innocent Man , and 4 


faithful Lover. 
Man unſtain'd „and pure from Sin, 


No Africk Javelin needs, 
He has a Guard and Arms within ; 


Whether o'er Syter wandring Sande, 
Or bruitiſh Cancaſmr he goes, 

Or where Hydaſpes flows 
And ſwiftly cuts the ſavage Lands : 


Of late, when Cares forſook my Head, 

I ſtray'd and ſang i*th* Sabine Grove 
My Lalage, my Love, 

A Wolf ſaw me unarm'd, and fled: 


A Beaſt ſa large did never roar 

I'th' Dawnianu Woods, and fright the Swains , 
Nor in her burning Plains | 

The Lyons Dry-Nurſe Africk bore : 


8a place me where no Sun appears, 
Or wrapt in Clouds or drown'd in Tears; 
Where Woods with whirling Tempeſts toſt ; 
Where no relieving Summers Breeze 

Does murmur thro* the Trees, 
But all lyes bound and fixt in Froſt; 


Or place me where the ſcorching Sun, 
With Beams too near, doth burn the Zone; 
Yet fearleſs there I'll gladly rove, 
Let trowning , or let ſmiling Fate 
Or curſe, or bleſs my State, 
sweet ſmiling Lalage I'll always love. 
C 3 


No Quiver fraught with poyſon'd Heads, 


14 


if 


10 


27 


— 


54 ODE XXIIL XXIV. Lig. I. 
ODE XXIII 
AD CHLOEN. 


Non eſſe jam, qudd viriles complexus extimeſcat, 


vlro matura. 


tas hinnaleo me fili, Chu, 

Quarents pavidam men tibi avi 
Matrem , non fine vano 
Aurarum, & fylva meta, 


Nam ſen mobilibus verù inhorrait ſ 
Adventws foliis ,. ſew virides rubum 
Dimovere lacerta: | - 


Et cordo, & genibus tremit, 


Atqui non ego te, tigris ut aſpera, 


| Getwliſfve leo, frangere perſequor. 19 
Tandem deſine matrem \ 
Tempeſiiva ſegui viro. 


ODE XXIV. 
AD VIRGILIUM 
Degflet Qinctilii Vari Aen. 


Ui deſiderio fit predor , ant modus 
Tam cari capitis? præcipe Ingubres 
Cantus, Melpomene , cui liquidam pater 
Vocem: cam cithara dedit, 


Ergo Qiuctilium perpetuus ſopor 1 


Urget? cui Pudor, &. Juſtitia ſoror 
Incorrupta Fides, nndaque Veritas, 
| Quando ullum invenient parem? 


ODE XXIII. XXIV. Boox I. x5 


ODE XXIII. 


We tells bis young Miſtreſt that ſhe it now of Ages = 1 
and need not be afraid of him. 


ſcat, OV fly me, Maid, as tender Fawns 


geek abſent Dams In deep Deſpalr , 1 
O'er eraggy Rocks, o'er Woods and Lawns, | Þ 
And idly fear at every breath of Alx. 


If Winds do whiſtte thro? the Grove, 1 
Or ruffle Vines , they quickly ſtare 

If Lizxards in « Bramble move, 
An icy trembling runs thro' every part. 


Not Tygey I or angry Bore | 
Purſue Thee, Chloe, to deſtroy; 19 
Attend thy Mother's heels no more, 
Now grown mature for Man, and ripe for Joy, 


ODE XXIV. 


55 comforts Virgil , monrning for. the Death 
of bu Friend. 


19 


(mall end 
ND who can grieve too much? What time 


Our Mourning for ſo dear à Friend? 
Meſipomene , whom Jove hath bleſt « 
Wich melting Voice, and mournful Tongue, 
And with a Harp above the reſt 5 
Hath grac'd, begin the melancholly Song. 


19 


And doth eternal Sleep cloſe Varus Eyes? 
| How ſoon our Pride and Glory dyes! 
5 And where will equal Juſtice find, 
Where ſteady Faith and naked Truth 12 
... | 80 generous, and fo great a Mind? 
T2 And where an Equal to the falling Youth ? | 1 
o | c& * 


Mult in ille bonus flebilis occtdit ; 
Nulli flebilior + gu übt, Virgin, 10 
Th froftva pies ben! Hor ita treit, 
Poſe tt Nu Devi, 


Quid ff Threiits bandits Orphee 
Anditan woderere arb fiden » 
Non vane redeas ſanguis imagint, 17 


Vun uiid ſomel horrid | 2 


Non leni precibus fata rec ludere 
Nigro compalerit Mercurine gregi. 
Darum; ſed levius fit patientià, 


NQuicquid Forrigere et nefas, 20 
90. . 
AD ert 


Inſultat ei, qudd jam vetula, viciſſim à juve- 
nibus contemnatur. 


— junf as quatinnt feneſiras 
Ictibus crebris juvenes protervi - 
Nec tibi ſomnos adimunt: amatque 
Jauua limen, 


Dee pridt muſtum faciles mevebat ” 
Cardines; audi minus , & minus jams 
Me tuo long as perewnte notes , 

Lydia , dorm 


Th 


WI 


17 


% VS, 


20 


ODE xxv. Booxl 57 


To be bewail'd by all the Good, the Juſt, 
He fell; by you, dear Vg, molt 3 
By you, Who now doſt mourn in vain, 
By Pious you, Who idly pray 
To have thy Farm back again; 

Me wat not lent thee for a longer ſay, 


Could you with ſofter taueh than Orphone move 
— The Harp that drew the liſt'ning Grove, 


The Grove that danc'd to Tunes he play'd'; 


Yet Blood and Bones would ſcarce return, 
Nor Fleſh to cloath the empty Shade, 
The Shade that once lay naked in the Urn, 


Which Mercwry, a hard uneaſie God 


To open Fate, with frightful Rod 

Hath driven thro* the gloomy Air, 

And ſhut amongſt the Shades of Night: 

'Tis hard: but when we needs muſt bear, 
Enduring Patience makes the Burthen light, 


ODE XXV. 


Me inſults over hu M ſtreſs Lydia, now 
grown Old. 


A, Ha! Thy Trade at laſt is done, 

And all thy wanton Lovers gone l 
No ſighing Youths attend thy State, 
There's no ſuch rattling at thy Door 
As heretoſore ; h 

And now thy Threſhold loves thy quiet Gate, 


Now you may reſt ſecure from Noiſe, 
And ſadly dream of former Joys; 
You ſeldom hear deſpairing Sighs, 
My Lyaia reſts in ſoft Delight 
All the long Night, 
Whilſt here her faithful _ pines, and dies, 


if 


5 


= 


4 


ic 


$58: ODE XXVI Int 
tu vſtem marker ant f rug ute. 
Flebt, in fol touts port, 
Arai bactbante m, (ub ſuter- , 
laude wants: | 


Com HHbi flagrans ame, & bid, 
Ny ſolot matres furiare eu 
Saviet circa jecur wiceroſum , | 17 


Non ſine queſin ; 


Lata quod pubes edera virenti 


Gandeat, pulla magis atque myrte ; 
Aridas frondes hiemis ſodali 


Dedicet Hebro. 20 4 


Þ 7 Bs & 4, + Sand 
BY L110 LAMIA 


= Se ſoluto animo velle Lamiam laudare. 


ITU amicus, triſtitiam & metus 
Tradam protervis in mare Craticum 
Portare ventis; quis ſub Arcte 
Re gelide metuatur ora, 


Quid Titidatem terreat, anice 5 
Jecurus. O, que fontibus integ ris 
Gandes, apricos nefte flores, 
Nede mes Lamia cotonam , 4 


17 


ODE XXVI BOOX IL 5 


Now ; now tis thine ; thine turn to moan 
The haughty Wantons all alone! 
Now to a lady Grove retire , 6: WW 
Whilft Winds as cold as thy dull Age, 
Do fercely rage; 
And cool the poor remainders of thy Fire, 


When Luſt, as fierce as Mares deſires , 
Thy ulcerous Heart and Liver fires, 20 
Then thou ſhalt mourn, but mourn in vain, 
That wanton Youth ſeeks blooming Charms, 
And greener Arms; 
Whilſt longing Age ſtill meets with cold Diſdain, 


Then thou ſhalr think on Sweets before, 25 
And die at the deſpairing Thought, No more, 


ODE XXVL 


He deſires his Muſe to commend bi 
i Friend Lamia. 


I, the Muſes merry Friend, 
Deliver all my buſie Cares 
Unto the wanton Wind; 
What Tyrant of the North 
Leads dreadful Armies forth = 
Secure alone, and laugh at others fears. 


Sweet Muſe, that doſt delight to {ing 
In Strains to Reman Ears unknown, 
And taſte the Virgin Spring; 


Trace o'er the ſhady Bowers, 1 


And gather ſweeteſt Flowers; 


And wreath my Lamia, wreath à noble Crown. 
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6 ODE XXVIL Lrs. I 


Pimplea dulcis, Nil ſine te mei 
Proſunt honores, Hunc fidibus novis, 19 
Hane Lecbio ſacrave plactro, | 
Traue tudſque decet ſorores, 


ODE. XXVII. 
AD SODALES. 


Ad ſodales inter pocula rixantes , & poculis ipſis 
pugnantes, invitatus ut bibat, id ſe ea lege factu- 
rum, ſi frater Megilla nomen amicz ſux proferats 
vel ſibi in aurem dicat. 


Atis in nſum latitie ſcyphit 
Pagnare, Thracwn eft : tollite barbarum 
Morem , verecundfimque Bacchum 
Janguineis prohibete rixis. 


Vino & Incernis Medus acinacet $ 
Inmane quantum diſcyepat ! Impiam 
Lenite clamorem , ſodales , 

Et cubito remanete preſſe. 


ulli ſovert me quogne ſwnere 
Partem Falernit dicat Opuntia 10 
Frater Megilla , quo heat us 


Vulnere , qu pereat ſagitth, 


Ceſſat voſunt as? non all} bibam * 
Mercede, N te enmgne domat Venue 
Nom erubeſtendit adurit 


Aulus, Ingennogne ſemper \ L 


Amore pc. Mpiegald haber, age» 
Depone tat anvibus, ah miſtr, 


* 


Yo 


rat. 


wy 
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What Honours I, without thy aid, | 
Beſtow to grace my Friends, are vain; 
My Crowns will quickly fade: 
You, Muſe, and all the Nine ſhould gal 
In new Alcatcks Lamia's Praiſe, 
And make him live in an unuſual Strain. 


ODE XXVIL 


He adviſeth his Friends not to quarrel in 
their Drink, 

Midſt our Cups for Mirth deſign'd, 

To fight and quarrel „ ſuits 

Rough Thracian Brutes ; 

But not the fober temper of a Friend, 


This ſavage Humour, Sirs, forbear , $ 
And free the modeſt God 
From brawls and blood ;. 
And let your Humour, as your Wine, be clear. 


How Cyps and Swords do diſagree! 
Then give your fighting o're ,. 10 
And brawl no more; 


ut ſit, and keep your Elbows down like we. 


If you will have the Glaſs go round, ( 
Then tell from wh* fair Eyes | 

The Arrow flies; if 
What Beauty makes thee happy in a wound, 


Not tell | nay then the Glaſs remove: 
Whatever Charms enſnare 
Thy Heart, are fair 
You never fin in a diſhoneſt Love, 20 


Tell boldly , tell thy generous Flame z 
This is no leaky Ear, 
Nor what I hear 
ball my looſe Tongue * out to common Fame. 
7 


&@ ODE XXVIIL IIb. 1 
Quant laboras in Charybdi! 


Mg ſaga, quis te ſolvere Theſſalis 
Magus venenis, quis poterit Deus 


Vix illigatum te triformi 
Peg aſus expediet Chimara. 


ODE XXVIIL 
IN ARCHYTAM. 


Inducitur Archytar nautæ culdam reſpondens omni- 
bus eſſe moriendum , oratque ne ſe inſepultum 
jacere patiatur ; ſed corpori ſuo terram , 
aut arenam Iinjiciat, 


E maxi, & terra, namerique carentls arena 
Menforem cohibent , Arehyta, 

Pulverls enigns prope littus ur ua Matinum 

Munera] n quicquam tibi prodeft 


Percurriſſe polum , morituro. 

Occidit e Pelopis g enitor\, conviva Deorum , 
Tithonkſque remotus in anras 

Et Jovis arcanis Minos admi ſſus: habentque 

Tartara Panthoiden iterum Orco 10 
Demiſſum: quamvis clypeo Trojana refine . 

Tempora teſtatus, nihil ultra 

Nervos, atque cutem morti couceſſorat atra; 

* Juidice te, non ſordidus unctor 

Natura, verique. Sed omnes wna munet nom, 


Digue puer meliore flamma, | 28 


Airias tentaſſi domes » animiqne rotundum s 


. r 


nni- 
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Unhappy Youth! doth She ſurprize? af 1 | 
And have her Flames poſleſs'd 
Thy burning Breaſt? 
Thou didſt deſerve a Dart from kinger Eyes. 


Undone! for no Theſſalian Charms 


Nor e'en the winged Horſe — 9 
Can break her force, 


Ard free Thee from this ſtrange Chimera's Arms. 


ODE XXVIII 


Architas, 4 Mathematician , being ſhipwrack'd, © 
repreſented begging a Seaman to bury him, and 
denouncing Veng eance on him if he e 
hu Requeſt, 


narrow Grave by the Matinian Shore (more, # 
Confines thee now, and thou cun'ſt have no 
Ah learn'd Architas, ah how ſmall for Thee | 
Whoſe wond'rous Mind could meaſure Earth and Seal | | 


What Sands make up the Shore minutely teach, F 
And count as far as Number's ſelf could reach! 
What did It profit that thy nimble Soul 

Had travell'd Heav'n, and oft ran round the Pole, in 
Purſu'd the motions of the rowling Light, 10 
When Death came on, and ſpread a gloomy Night 110 Wt! 
Wiſe Tantalws , the Gueſt of Gogs , is dead, 

And on ſtrange Wings the chang'd Tithonws fled ; 
Jove's Friend, juſt Minos, hath reſign'd his Breath, 
And wiſe Pythagoras felt a ſecond Death; 

Altho* his Trojan Shield , and former State is 
Did prove his Soul above the force of Fate; (hand n 
Withdrew the Mind from Death's black conquering 
And left but Skin and Bones at Fate's Command 
In thy Opinion he did inoſt excell, 

Diſcoyer'd Truth, and follow'd Nature wel; as 


64 ODE XXIX Lis. L 
Bt calcanda ſumol via lethi. 
Dant alios Furia torvo ſpetacula Marti: — 
Emitio eft avidis mare nantis : 
Miſta ſenum ac jwvrmumn denſantur funera : nullum 
Sava caput Proſerpina fug it. a0 
Me quo ue devexi rapidus comes Orionis 
Illyricis Notus obruit nndis, 
At ta, Nanta, vage ne parce malignus arena 
Oſſibus & capiti inhumato ; 
Particulam dare. Sic, quodcumque minabitur Eura: af. 
Flactibus Heſperiis , Venuſme 
Plectautur ſylva, te ſoſpite : mult ique merces 
Unde poteſt , tibi defluat #quo 
Ab Fove , Neptunoque ſacri cuſtode Turenti. 
Negligis immeritis nocituram 30 
Peſtmodo te natis fraudem committere ? ferſan 
Debita jura, vietſque ſuperbe 
Te maneant ipſum : precibus non linquar inultis; 
Te#que piacula nulla reſelvent. 
Quanquam feſtinas, (non eſt mara longa) licebis 35 
Vijecto ter pulvere curras. | 


4 


ODE XXIX. 
AD ICCIUM 


Mirum quiddam , & monſtri ſimile eſſe ait, eum \. 
philoſophiæ ſtudio ad militiam tranſiſſe. 


Cct, beatis nunc Arabum invides 

Gunis: & acrem militiam paras 
Non ante devickis Saban 
Regibns 4 horribilique Meade 


I» 


For 


29 


ag. 


30 


35 
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ODE XXIX. BoOK I. 65 
gut once o'er all:long Night her ſhades will ſpread, 
And all muſt walk the Valleys of the Dead; 

some Rage ſpurs on, and Death attends in Wars; 
The Sea deſtroys the greedy Marriners: 

The Young and Old confus'd by numbers fall, 2F 
And Death with equal hand doth ſtrike at all: 


A boyſterous Storm my feeble Tackling tore, 


And left me naked on th' 1/lyrian Shore: 

But, Seaman, pray be juſt , put near the Land, 
Beſtow a Grave, and hide my limbs in Sand; 30 
$0 may the threat'ning Eaſt Winds ſpare the Floods, 
And idly ſpend their rage on Hills and Woods; 
Whilſt you ride ſafely ; ſo from every Shore 

May Gain flow in, and feed thy growing Store: 
May Jove and Neptune, ſoft Tarentwn's Guard, 35 
Conſpire to bleſs, and joyn in one Reward. 

Perhaps you ſcorn, and are defign'dly baſe, 
Thy-Crime ſhall dama thy undeſerving Race; 

Thy Pride, vain Man, ſhall on thy ſelf return, 
Thou naked lie, and be the Publick Scorn: 40 
My Prayers ſhall mount, and pull juſt Vengeance down. 
No Offerings ſhall releate, no Vows attone. 

Tho' haſty now, driv'n by a proſperous Gale, 
('T is quickly done) thrice ſtrew the Sand, and Sail. 


ODE XXIX. Tu Iccivs, 


A Philoſopher, who had left hu Study, and was 
reſolvꝰd to go to War. 


3 envy , Iccius, the Arabian's Store, 
Their precious Gums, and Ivory Beds, 
And art reſolv'd for War; 
For fierce Sabean Kings ne' er fought before, 
And dreadful Medes 5 
Your Scourges knit, and Roman Chains prepare. 


66 ODE XXX. Lis. I. 
Nedtis catenas, Qua tibi virginum , 

Sponſo necato, barbara ſerviet? 

Paer quis ex auld capillis 

Ad cyathum ſtataetur unctis, 
Doct᷑as ſagittas tendere Sericas 

Arcs paterno ? vis neget arduis 10 

Pronos relabi poſſe rives 

Montibus, & Tiberim reverti; 
Com tw cormptos wndique nobiles 

Libros Paneti, Socraticam & amm, 
Mut are loricis Iberis, 


13 
Pollicitus meliora, tendis 3 


ODE XXX. 
AD VENEREM 


Ut in ædes Ghrere veniat, 


Venus, regina Gnidi, Paphique, 
Sperne dilectam Cpron, & vocautis 
There te multo Glycera decoram 


Tanger in dem. 


Fervidas tecnm puer, & ſolutis 5 
Gratis toniss propirentqne Nymphd , 

Kt parum comis fine te Frrventais 

Mercurtaſynes 


al 


To 


” 
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What lovely Virgin when her Lover's kill'd 
Shall wait on thee, and call thee Lord? 
What perfum'd Royal Boy, 
To ſhoot in's Father's Bow exactly skill'd , 10 1 
Attend thy Boar d; > | ; 
And ſerve thy Pleaſure in another 11 | 


Who now dares ſay that Streams muſt flow 
From Mountains tops to Vales below , 
And not to th* Springs return? t 
Or who deny but Hber's wondrous Stream 
May Hills contemn, 
And ſwiftly rowl back to hislofty Urn? 


When you can change for Shield,and Sword, and Dart, 
And the baſe Drudgery of Wars, 29 
What e' er Contentment brings 
Panetus Works, thy coſtly Books of Art, 
And Plato's Cares; 
Tho? once I'm ſure you promis'd better things. 


„ 01 - > - 


He begs Venus to come to the 7 % which hi} 
Glycera had prepar | 


Ind Ven, leave the Paphian Iſle, 

And live with Glycera a while; 

A noble Temple ſhe prepares, 

With Incenſe ſweet thine Altars ſmoak , 

Thy Preſence numerous Vows invoke; 3 
She calls thee with a thouſand Prayers, 


The Graces with their zones unloos'd, 

The Nymphs their Beauties all expos'd 

From every Spring, and every Plain; 
Thy powerful, hot, and winged Boy, 12 
And Youth that's dull without thy Joy, 
And Mercnry compole thy Train, 
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— | ODE-XXXL-. * 


AD APOLLINEM. 


Se non opulentiam , ſed tranquillam hilarẽmque 
vitam ab Apolline poſcere. 


Did dedicatum poſcit Apollinem 
Vates? quid orat, de patera novum 
Fundens liquorem? non opimas 5 
Sardiniæ ſegetes feracis; 


Non eſtnoſe grata Calabria 5 5 
Armenta; non aurum, aut ebur Indicum; 
Non rura, que Liris quieta 
Mordet aqua , tacitaruus amnis. 


Premant Calen& falce » quibus dedit 


Fortuna vitem: dives & anreis 10 


Mercator exſiccęt culull s 
Vina Syra reparata merce, 


Dis carns ipſis : quippe ter & quater 
Anno reviſens aquor Atlantic um 
Impnne, Me paſcant oliva, JF 
Me cichorea, leviſqne malus. 


Frui paratis & valido mihi 
Latoe dones , & Precor, integrà 
Cum mente: nec turpem ſtnectam 
Degere , uec citharà carentem. 


O-DBE XXXL 
The Poet's Wiſh. 


Hat will the Poet beg to day 


From Phæbus in his hallow'd Shrine, 


For what doth he deſign to pray, 
Whilſt thus he pours his holy Wine? 


Not fat Sardinia's fruitful Crops, 


Nor Flocks that hot Calabria feeds, 
Nor Gold, nor Ivory raiſe his hopes; 
Thoſe Toys he neither loves, nor needs. 


Not thoſe rich Fields, where Lyris runs 
With quiet Streams, and wanton play, 

The ſmootheſt of the Ocean's Sons, 

And gently eats his eaſie way. 


Let him that has one, prune his Vine; 
The Merchant now come ſafe to Land 
In golden Gobblets quaff the Wine, 
His Syrian Wares and Voyage gain'd , 


He, chiefeſt Darling of the Gods; 
For twice a Year he plows the Main, 
He rides the proud Atlantick Floods, 
And yet makes ſafe Returns again! 


Me Chicory and Olives feed , 

Me loos*ning Mallows nobly feaſt ; 
They give what Nature's Wants can need, 
And kindly fill the eaſie Gueſt. 


A Mind to uſe my preſent Store 
With Health and Life , but not ſo long 
As brings Contempt, or cramps my Song; 
Grant this, Apollo, and I ask no more, 
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ODE XXXIL 
AD LYRAM. 
| Burbiron five Teſtudinem ſuam commendar. 
2 — — 
ſimus tecum, quod & hmuc in annum 


Vugta & lures: age, die Latinum, 


Barbite, carmen, 


Lesbio primim modulate civiꝰ IS 


Qui fero bello, tamen inter arma, 
Sive jactatam religarat ndp 


Littore navims 


\ 


Liberum, & Muſas, Venertmque > & ili 
Semper herentem pmerum canebat; 1 
Et Lycum, nigris oculis, nigroque 


Crine decorum, 


O 4ecns Phabi, & dapibns ſupremi 
Grata teſindo Fovis „ö laborum 
Dulce lenimen, mihi cunque ſalve 15 


Rite vocanti. 


ODE XXXII BOOL 571 
ODE xxxII 


. To his Harp, whoſe aſſiſtance he deſires, 


F, underneath a Myrtle ſhade, 
When free from Buſineſs, I have play'd 
What may this Year, and more command ; 
Begin, ſweet Harp, a Roman Strain, | 
Thoſe Meaſures and thoſe Tunes maintain 5 | 4 
Firſt ſtruck by great Alceus noble Hand, i 


0 |, 
He fierce in Arms, yet midſt his Cares, | ſi 
When Dangers preſs'd, and noiſie Wars, 14 
And ſtain'd his charming Harp with Blood; | pl 
Or when' he ſtem'd the angry Seas, 19 | iN 
Or when arriv'd he fat at eaſe, if 

And laugh'd at all the fury of the Flood; j il 


The Muſes he in ſounding Verſe 
Would ſing, and Venus Praiſe rehearſe, 
With her attending wanton Boy : IF 
Or Lyco's Face, ſurprizing fair, 
With lovely Eyes, and auburn Hair, | 
By Nature fitted to entice to Joy, ©: 1 


"Y 


FL 


Great Phæbus Glory, Phabus Love, 
And welcome to the Feafts of Jove; > 
Thou, great Reliever of my Care, 
When e'er I beg thy aid, attend 
Aſſiſt the Verſes of thy Friend, 

And tune my Songs for mighty Ceſar's Ear. 
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72 ODE XXXIII III I 
ODE XXXIIL 
AD ALBIUM TIBULLUM 


Ne doleat ſibi rivalem juniorem a Ghcer4 antepon, 


A Lbi, ne deleas plas nimio, memor 


Inmitis Glycera , nem miſerabiles 
Decantes elegos » cur tibi junior 
Laſi praniteat fide. 


Inſignem tenui fronte Lycorida 


Ori torret amor? Cyrms in aſperam 


Dechnat Phohin : ſed pris Appnlis 
Jungentar capre luis, 


Dam tarpi Pholot peccet adultero. 
Sic viſum Veneri: cui placet impares 


Formas, atque animos ſub juga acnes 


Sevo mittere cum joto, 


oY me meliay cùm peteret Jenas 


| Grata detiuuit compede Myrtale 
Libertina, fretis acrior, Adria 


Curvantis Calabros ſinus. 


i 


ODE XXXIV, 
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That 
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- of 


ODE XXXIII. 


M Hs comforts his Friend, who had ill Succeſ: 
| in hs Amonrs, 

lteponi, | 
Ome, dry thine Eyes, and ceaſe to mourn, 

| Think not too much on Ghcera's Scorn : 

Let no complaining Songs proclaim, 

That ſhe, regardleſs of her Vows, 

Hier wanton Smiles beſtows s 
Upon a later, and a meaner Flame, 


Fair Lycori for Cyrus burns, 
j She loves, but meets no kind returns; 
Ill-natur'd Pholoꝰ Cyrus charms : 
But ſooner ſhall the. Lambs agree 19 
With cruel Wolves , than ſhe 
Shall take fo baſe a Wanton in her Arms, 


Thus Venus ſports, the Rich, the Baſe , 
Unlike in Fortune, and in Face, 
To diſagreeing Love provokes ; 17 
* When cruelly jocoſe 5 , 
She ties the fatal Nooſe, 
And binds Unequals to the brazen Yokes, 


This is the Fate that all muſt prove, 
The ſure Unhappineſs of Love; 29 
Whilſt fairer Virgins did adore 


And courted me, I Myrtale woo'd 
q As rough as Adria's Flood, 
L That bends the Creeks of che Calabria Shore. 


XIV, | D 


% ODE XXXIV. Lis I 
ODE XXXIV. 


Pænitere ſe, quod dum Epitwream diſciplinam 7 
ſeQarerur , parum ſtudioss Deos coluerit. 


ſanien entis dum ſapientis - of 
Conſultus erro  numc retrorſum * 

- | M 
Vela dare, atque iterare curſns Butt 
Cogor relidos ; namqne Dieſpiter Por: 
8 | Whil 
Eni coruſco nubila dividens , Shot 
Plerumqne per pnram tonantes = : 
Exit equos , volucrimque cnrrim e And 
b te | * This | 

rats | 4 na 

ee 155 a 1. 5 rhis! 
4 Npo Styx 2 & inviſi horrida Tanari | 16 rhro' 
wo And t 


Cedes » Atlantesſque finis 
Concntitnr, Valet ima ſummis 


Quick 
The G 


Mutare's & infignem attennat Dent, : 3 
Obſcnra promens, Hinc apicem rapax , Now t 
Fortuna cm ſtridore acnto ; i; * 
Suſinlit ; hlc poſniſſe gandet. id ſe 


ODE XXXIV. Book L 75 
ODE XXXIV. 


am He reſolves to be religions , and follow Epicurus's 
Philoſophy no more, 


that but ſeldom did adore OE 
I, I, that no God but Pleaſure knew, 

Whilſt mad Philoſopby did blind , 

And Epicarus fool'd my Mind, 

Muſt keep that impious Courſe no more; XD 
But turn my Sails, and ſteer anew, 


Por angry Jove, with mighty force, 
5 Whilſt all the Skies were bright and clear, 
Shot thro? the Heav'n with pointed flame, 
And ſhook the Univerſal Frame; 10 
He lately drove his thund' ring Horſe 
And flaming Chariot thro' the Air, 


This ſhook the Earth and wandring Streams, 

This Noiſe diſturb'd the quiet Dead; 

Thro* muddy Styx, thro' all beneath, if 
And thro' the ſhady Walks of Death, 

Quick Lightning hot unuſual Beams; 

The Ghoſts beheld the light, uud fled, 


. 


He brings the moſt Obſcure to Light , 

nd robs the Glorious of a Crown; 20 
Now tumbles down the midhty Proud, 
nd makes them know there is a Cod; 
Now kicks the lofty into Night, 
ad ſeats the Peaſant in a Throne. 


15 


* D 2 
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6. ODE XXXV. Lis I. 
ODE XXXY. 
AD FORTUNAM. 


Fortunam orat , ut ſervet Caſarem in Britamy 
ire meditantem, 


Diva, gratum qua rei Antinm , 
Preſens vel imo tollere de gradn 
Mor tale corpus, vel ſnperbos 
Jertere ſuneribus triumphos: 


An; 


Te panper ambit ſollicita prete 71 
Reris colonns : te dominam 4quoriss 
Qunicunque Bithynd laceſſit And 
Carpathinm pelag us carind, 


Te. Dacns aſper , te profeggs Sythe 
Urbane, Gentifyne » & Latium ferox . 
Reg um matres burbayvoram z & rot 

Prypuret metnint Tyranni : 0 


Injurioſo ne pete provuas 
Stantem columnam ; new popr/As freun 
Ad arma ceſſantes, ad arma if 


Concitet > imperinmque ſrangat. 


And 


Te ſemper anteit ſava Neceſſitas 
. Clawos trabales, & cue mann 
Geſtans atud: nec ſeverus 
Uncns abeſt , liqnidiimgne plumbun, 
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' ODE XXX. 
Fortune, whom he colebrates s and bees fo 
M. preſerve Ceſar, 
A Rent Goddeſs, Autliun's Guardian pow'r, 
Anne 


Whoſe force is ſtrong and quick to rute 
The loweſt to the higheſt place; 
Or with a wond'rous fall 
To bring the haughty lower! 1 
And turn proud Triumphs to a Funeral, 


The labouring Swain thy aid implores » 
His Pray'rs are mixt of Fear and Hope 
On thee depending for his; Crop 
'$ The Merchants thee confeſs, 10 
When far remov'd from Shores, 
And bow to thee the Miſtreſs of the Seas. 


To thee their Vows rough Germans pay » 
To thee the wandring Scythians bend, 
Thee mighty Rome proclaims a Friend: 15 
| And for their Tyrant Sons 
4 The barbarous Mothers pray 
To thee, the greateſt Gyardian of thelr Thrones * 


They bend they vow , and ſtill they fear 
Leſt you ſhould kick their Empire down 20 
And cloud the glory of their Crown 
They fear that you would raiſe 
if The lazy Crowd to War, 
And break their Empire, or confine their Praiſe, 


Neceſſity ſtill ſtalks before, as 
And leads the wuy with puys'nous Breath, 
And all the Inſtruments of Death; 
Sharp Swords, and Wheels and Racks, 
That flow with putrid Gore, 


Ker brazen Hand to fright the Nations ſhakes. 30 
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Te et, & albo rara Fides colit 
Felata pauno nee comiten abneg at , 
Utcumgue nt A potentes 
; Feſte 0s ca linquit, 


At vage, inf, e mvetvix vetre F] 
Perjura cedit ; difſuginut cad | 
bum face ficcatis amici, 


Ferre jug um pariter dotoff, N 
f 


Serves itarum Caſarem in ultimo⸗ 
Orbis Britanines z & javenmm recens Jo 
Exmen Rot timendum | 
Partibnsz Octandgque rubyo. Af 


Eben! ecatrieum, & frelevis pudet : 
Fratrivuque, Quid nos dura ref lu, 
tas quid iutactum nefaſti ( of 
Liquimus unde manns javentus | An 


Aſetu Deoram continuit? quibus 
| Pepercit aris? O mtinam noud 
[i Incude diffingas retuſum in | 
Maſſagetas, Arabaſque, fern! 40 To 


— 


83 


71 


40 
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ure Hope, and Friendſhip cloath'd in white 
Attend on thee they {till remain 
The chiefeſt Glories of thy Train; 
Tho* you inrag'd retreat, 
And with a haſty flight, 37 
Thy Garment chang'd , forſake the falling Great. 


But the baſe Crowd, the perſur'd Whore, 
And when the Casks of Wine are dry, 
The falſe Pretenders quickly fly 
They all refuſe to bend 47 
With the declining Poor, 
And take the heavy Yoke to eaſe their Friend, 


Preſerve Great Ceſar , Ceſar leads 
To diſtant Britain, guide his Fate, 
And keep the Gloty of our State 147 
The Youth that muſt infeſt 
With Arms the havghty Medes; 
And ſcatter Fears and Slavery thro! the Eaſt, 


1 bluſh at the diſhoneſt ſhow , 
I die to fee the Wounds and Sears, © F- 
Thoſe Glories of our Civil Wars. 
What Sins, a curſed Age » 
Were we atraid to do, 
And what hath ſcap'd the fury of our Rage? 


What dread of Heav'n, or fears of Hell SS 
Could ſtop the Impious daring hand? | 
And was not every Shrine prophan'd? 
Oh, wouldſt thou quickly whet 
Our impious blunted Steel , 
To fight the bold Arabian, and the Gere! 60 
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ODE XXXVI 


IN HONOREM POMPONI! 
* NUMID K. 


Ob Numida reditum gaudio exſultut. 
| F 


T thure, & fidibus jnvat 
Placare , & vitnli ſung uine debitos 
Cnſtodes Na id Deos: 
i name Heſperid ſoſpes ab ultimd 
Cars mnlta ſodalibus , | 
: Nulli plata tamen dividit ofen'd ; 
Ain dr Luis emer 
Ade non ally rege preriies 
Amntateque final tog &. 
cveſſa ne careat pulehra ales not! ? 10 
New prompte modi amphore » 
New morem In Salinm , fit requies prawns 
8 New. multi Damalis mori 
Baſſum Threicia uincat amyſtide : 
Nen deſiut epulis roſs z » 
Nen viva apinm , neu breve lilium, 
Omnes in Damalin putres |, | 
5 Deponent oculos : nec Damalis nove 
Divelletur adnltero , | 
Laſcivis ederu ambitioſtor, 27 


TT, 


19 


10 


27 
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ODE XXXVI 


A Welcome to hi dear Friend Lamla. 


K $ plous Duty now to pralſe 

With Incenſe, Songs and ſacred Lays, 

And with a promis'd Helter's blood , 

My Numida's kind Guardian God: 

Who ſafely now return'd again 1 
From the remoteſt Parts of Spain , 

To thronging Friends on every fide 

A thouſand Kiſſes does divide; 

But Deareſt Lamia moſt receives , 


And takes as gladly as he gives t 5 
Thelr equal Love dt School began, | 

fioth the ſame Race of Virtue ran; | 
And both at onee grew up to Man! 


Be every Head with Garlands erown'd, 
And let the lowing Bowl go round ; 17 
Let fading Lillies and the Roſe 

Their beauty and Thelr ſmells diſcloſe 

Let long-liv'd Parſly grace the Feaſt, 

And gently cool the heated Gueſt ; 

Then all on beauteous Damalis A 
Shall loſe their gloating wanton Eyes; : As 
But her no Charms no Nods ſhall move, 
And none divide her from her Love; 

She ſhall imbrace her young Gallant 

As twining Ivy claſps the growing Plant, 
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ODE XXXVII 
AD SODALES. 


Ob victoriam Actiacam, genio indulgendum eſſe, 


g Unc eft bibendum : nunc pede libere 
Palſumda telli ; nunc Saliaribne 


Ornare prlvinar Deorum 
Thmpns erat dapibim, ſodales. 


Antehac-neſas depromere Cacnbion 


Cellis avitis, dum Capitelio 
Regina dementes Yuinas , 
Funus & imperio parabut, 


Contaminato ca grege twrpinn 
Morbe viro-wn , quidlibet impotens 


Sperare , fortundque du,, 
Ebria, Sed minnit ſurorem 


Vi una ſiſpes navi ab Ini: 


Mentbmque ſymphutam Martotice 


Redegit in veros ti more 
Caſar , ab Italia volaut 


Remis adurgens, accigiter velut 
Molles columbas , ant por em citus 
Venator in camp is nipals 


10 


In hi 


Wit! 


Tha 


Anc 


To 


ſe, 


10 
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ODE XXXVIIL 


on Caeſar's Victory over Antony and 
Cleopatra, 


OW, now, *tis time to dance and play, 
And drink, and frolick all the Day; 
'Tis time, my Friends, to baniſh Care; 
And coſtly Feaſts, 
With thankful Hearts, prepare 
In hallow'd Shrines , and make the Gods your Gueſs, 


'T was Treaſon once to ſport a Flask, 

And Sin to pierce the noble Cask, 

Whilſt nought but boading Fears were ſeen 
For Ills to come 15 


When Egypt's haughty Queen, 
With wither'd Eunuchs , threaten'd mighty Rome : 


A Woman vain, whoſe Hopes could riſe 
To ſuch impoſlibilities 1 
A Woman drunk with ſweet ſucceſs; 17 
Whom ſiniling Fate 
Had brought to dare no leſs 
Than Caeſar's Fortune, and the Roman Stare, 


But ſoon her Pride to Fears retir'd, 
When all her Ships were ſunk or fir'd; 20 


And real dread poſſeſt her Mind, 
When Cſur's Oars 


Did preſs ſo cloſd behind, 
And bore his Navy. to the frighted Shores , 


(As Hawks purſue the trembling Doves, 25 
Thro' open Fields or ſhady Groves; 
Or as ſwift Huntſmen chace the Deer 
Thro* Thracian Plains, 
That fly as wing'd with fear) 
To bring the fatal Moglſter into Chains. 30 
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% ODE XXXVII. Lis. I. 


Fatale monſtrum : que generoſitts 
Perire querens, nec muliebriter 
Expavit enſem , nec latentes 
Claſſe citd reparavit oras, 


 Anſa e- jacentem viſere region 
I nltu ſereno fort, & aſperas 
Tyactare ſerpentes , ut atrum 
(opere combiberet venenwn » 


Deliberati morte ſerocior: 
Sevis Liburnis ſcilicet invideng. 
Privata deduci ſuperbo 
Non hnmilu mulier triumpho. 


ODE XXXVIII. 
AD PU ER U M 


Se tenui apparatu gaudere. 


Erſicos odi, puer, apparatus: 
Diſplicent nex# philyrs corona: 
Mitte ſectari, roſa quo locorum 
Sera moretur. 


Simplici myrto nihil allabores. 3 
Sednlus curo: neque te miniſtrum 

Dedecet myrtus, negue me ſub art: 

Vite bibentem. 


25 


25 
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But She deſign'd a nobler Fate, 
And falling would appear as great 
As when She ſingly fll'd the Throne; 
No fears betray'd, 
Nor fled to Coaſts unknown 35 
To live ſecure, or meanly beg for Aid, 


Her falling Throne with ſmiling look 
he boldly faw; ſhe dar'd provoke 
Fierce Serpents rough with poys'nous trains, 
To dart their Tongue, 49 
And fill her dying Veins; 
Grown furious now.on Death reſoly'd ſo long: 


The ſtout Liburnian Ships, the Fame 
And laſting glory of her Shame, 
She envy'd; ſhe, a Soul too proud, 45 
Too haughty to be ſeen 
Amongſt the private Crowd, 
And grace a Triumph leſs than Egypt's Queen, 


ODE XXXVII 


He tells his Boy that he ſhould not take too much 
care about his Entertainments. 


Hate, my Boy, I deeply hate 

The uſeleſs Perſian Pomp and State: 

Crowns wrought with too much art diſpleaſe; 
Forbear to ſeek the bluſhing Roſe, | 

Or where the beauteous Lilly grows, 7 
Such Toil diſturbs our Eaſe: / 


A negligent and ſimple Drefs | 
Thoughts free from Cares will moſt expreſs;. 


Thy Front, my Boy, thy Front, and mine. 


A Myrtle Crown will beſt become, 10 
Whilſt I fit and quaff at Home, 
Beneath my ſhady Vine. 


The End of the firſt Book. 
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ODE IL. 


AD CASINIUM 
POLLIONEM. 


Commendat ſcripta illius , quibus bella civilia 
OTUM ox Metello conſule civicum, 
Belligue canſas , & vitia, & modot, 


complectebatur. 
Ludamque Fortunæ, g raueſque 


Principum amicitias, & arma 


Nondum expiatis uncta crmoribus ». s 
Periculoſæ plenum opus ales 
Tractas, & incedis per ignes. 


Suppeſitos cineri doleſo. 


2 


— 


1 


5 


The Second Book. 


A I—_ Anm.... ee ee tte 


ODE Il. W PoLL1o, 


1. He deſires him to forbear writing Tragedies till he 
had ſettled the State, a. Commends the Hiſtory of 
the Civil Wars, which he was writing, 3. Laments: 
the ſad Effetts of tham. 


L Ap Priſoners Guard, and Glory of the Bar, 


The Senate's Oracle, and great in War, 
Whoſe Faith and Virtue all proclaim; 
To whom the German 'Triumph won 


Eternal Fame, 7. 


And never-fading Glories of a Crown: 


The Grounds and Vices of our Wars, 
Our Civil Dangerg and our Fears, 
The ſport of Chance, and turns of Fate, 
And impious Arms that flow'd 19 
With yet unexpiated Blood; 


The great Triumvirate, 
And their Leagues fatal to the Roman State; 
A dangerous Work you write, and tread 


O'er Flames by treacherous Aſhes hid; 15 


Yer this you write, and give to Fame 
A laſting Monument of our Fathers Shame: 


—— — — — — 


ww. ODETI Lis II 
Panlim ſevera Muſa trag dia 

Defit theutri: mou, ubi publica 

Res ordinarit, grande mam tis 

Cecrepio repetes cothuruo, 


. Iyſigne maſtis praſidium veis? 
Et conſulenti, Pollio, cnria : 
Cri laurus aternos honorees 


Dalmatico teperit triumph, 


Fam nunc minaci murmure cornuum 
Perfiringts aures; jam Itui ſtrepunt; 
Jam fulgor armorum fugaces 
Terret equos.z, equithmque umit us. 


Andire magnos jam videor duces, 


Nen indecoro pulvere ſordidos, 


Et cuncta terrarum ſabacta, 
Prater atrocem animum Catom is. 


Juno, & Deorum quiſquis amic ior 
Afri, inultà ceſſerat impotens 
Tellure, victorum nepetes 
Rettulit inferias Jugurthæ. 


Qui non Latino ſanguine pinguior 


Campus, ſepulchris impia pralia 
Teſtatur, auditümque Medis 


- Heſperie ſonitum ruing # 


ro 


If 


23 
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But hold thy mourning, Muſe ; forbeat 
To tread the crowded Theater, | 
Till Quiet, ſpread o'er State-Affalrs, 2.5 
Shall lend theo time for meaner Cares; 
And then inſpir'd with Tragick Rage 
Return to the forſaken Stage , 

And mourn the Faults and Follies of the Age. 


II. Methinks the Trumpet's threatning Sound 27 


Diſturbs our Reſt with flerce Alarms) 
And from the ſhining Arms * 
A dreadful lightning ſpreads around 
It darts pale fear through ev'ry Eye, 
The Horſes ſtart, and trembling Riders fly: 32 


 Methinks the warlike Captains ſhouts are heard, 
With ſordid duſt how gloriouſly beſmear'd! 
In Blood I ſee the Soldiers roul , 
I ſee the World obey , | 
All yield, and own great Ceſar's Sway, 335 
Except the ſtubborn Cato's haughty Soul: 


III. Jano, and Aſrick's Guardian Pow't , 
That left their ruin'd Seats before, 
Unable to revenge their Fall, 
Hath now on Rome return'd Diſgrace, 4 
And offer'd up the Victor's Race 
ra great Jugurtha's Ghoſt, and Hannibal: 


What Land is free, what Plain 
Not fatt'ned by the Roman Slain? 
What cannot witneſs by the Graves it ſhows 45 
Our Empire's fall, whoſe Noiſe is ſpread 
O'er Perſia and the diſtant Mede, 
The Sport and Laughter of our ſmiling Foes? 


90 ODE II. Lis. II. 


Nui gurges, ant que fluming lag abr is 
Ignara belli? quod mare Daunia f 
Non decoloravere cædes : | 


35 
Des caret ora crnore noſtro?# 

Sed ne, relichb, Maſa procax , jocis, E 
Cre retractes munera nenia : | 
Mecum , Dion so ſub antro , | 1 
ere modes leviore plectro. | 40 


ODE 11 
| AD C. SALLUSTIUM CRISPUM. 


Primd Proculeinm laudat ob liberalitatem in fratres; 
deinde oſtendit, eum qui ſuas cupiditates reprime- 
re, pecuniamque contemnere poſlit , ſolum re- 
| zem, ſolum beatum eſſe. 


Ullus argent color eſt , auar ii 
Abdits terris intmice lamne, 
Criſpe Salluſti, niſi temperato 
Splendeat uſu. 


Vivet extento Proculeins v, F 
Netws in fratres animi paterni : 
Hum aget penna metuente ſolvi 

Fama ſuperſies. 


Latitis regnes avidum domando 
Siritum, quam fi Lybiam remotu 10 
Gadibus jung as, & uterque Pans. 

Serviat uni. 


35 


4⁰ 


M. 


tres; 
ime- 
n re- 


10 


Enough, my Muſe, Complaints forbear, 57 


How Silver looks, how mean and baſe, 


A value give, and make it ſhine? 


ODE II. Boox I. gr 
What Lake unſtain'd before : 
Not knows our War , and ſwells with Latian Gore? 5e 
What Sea's not dy'd? On what unhappy Flood, 
On what remoter Coaſt ,, 
Have not our Youth been loſt, | 
Grown impiouſly prodigal of their blood ? 


With me to ſhady Grots retire , 
Thy Mourning ceaſe, divert thy Care; 
And thete with ſofter Touches move thy Lyre. 


ODE IL 


% 
The Free and Generow only are the 
happy Men. 


EAR Friend, whoſe generous Thoughts deſpiſe 
The creeping Fears of Avarice, 


How much below the common Braſs, 
Unleſs a moderate uſe refine, | 5 


Kind Procwleins, juſt and good, 

In Fame as noble as in Blood , 

Who with a Father's care did grant 

Supplies, and eas'd his Brothers Want, 19 
Long, long ſhall live; ſurviving Fame 

On laſting Wings ſhall bear his Name. 


That Man a wider Empire gains 

That his own craving Wiſh reſtrains, 

Than he whoſe Sword and wide Command 15 
Join diſtant Spain and Libya's Sand, 

Than if they did his Arms obey , 

And either Carthage own his Sway : 


922 ODE IIIL LI. II. 
creſtit indulgens ſibi dirus hydrops : 
Nec ſitim pellit , mſi canſa morbi 
Faugerit venit, & aquoſus albo 
Corpore lang uar. 


Readditum Ori folio Phraaten 

Diſſidens piebi, nwmero beatorum 

Eximit Mira: popalamqme fulſis 
. Dedocet uti + 


Vocibut, regnum & diadema tut um 

Deferens aui, propriamqne lunrum, 

SWiſquis ingentes oculo irretorto 
Secrat acerves. 


ODE III. 
AD DELLIUM. 


Neque demittendum adverſis, neque efferendum 
ſecundis rebus animum ; ſed hilariter vi- 
vendum, cùm æqua ſit omnibus 
moriendi conditio. 


Quam memento rebus in ardui 
Servare mentem: non ſecus in bonus 
Ab inſolenti temperatam 

Letitia, moriture Delli. 


Ser meſtus omni tempore vIxeric 
Seu te in remoto gramine , per dies 
Feſios, reclinatum bears 
J'teriore nota Falerni: 


15 


20 


15 


20 


O D E III. Book II. 
The Dropſies ſtill by drink increaſe, ? 
In vain are all our hopes of Eaſe; 

The Jaws are dry, the Thirſt remains 
Until the fatal Humours ceaſe ; 

Until the cauſe of the Diſeaſe 

Shall leave the ſwoln and craving Veins : 


Phraates fixt in Cyrus Throne, 

Ador'd like Perſia's riſing Sun, 

True Senſe, that ſcorns the People's Teſt, 
Ne'er ranks among the happy Bleſt; 

From cheats of Words the Crowd ſhe brings 

To real Eſtimate of things: 3? 


To him ſhe gives, to him alone, 

The Laurel, and the laſting Throne, 

Whole Eyes can unconcern'd behold 

The dazling Heaps of ſhining Gold ; ; 
Whoſe Mind doth never Wealth purſue, 35 
Not turn to make a ſecond View. 


+ ODE UL : 


He adviſeth hu Fri end Delius to be content » 
| and live merrily, 
| 


Neven Mind in ev'ry State, 
Amidſt the frowns and ſmiles of Fate, 
Dear mortal Delius, always ſhow ; — 
Let not too much of cloudy Fear, 
Nor too intemperate Joys appear | 5 
Or to contract, or to extend thy Brow : 


Whether thy dull unhappy Years 

Run ſlowly clogg'd with Hopes and FAC: 

And fit too heavy on thy Soul; ; | 

Or whether crown'd on Beds of Flow'rs 10 

Mirth ſoftly drives thy eaſie Hours, | | 
And chears thy Spirits with the choiceſt Bowl; i 


y 0 D E IV. LII II 
Sl pinus ingens, albdque populus 
Umbram hoſpitalem conſociare amant 10 
Ramis, & obliquo labor at | | 

Lympha fug ax trepidare vivo: 


Huc vina, & ungnenta, & niminm breves Tl 
Flores amen ferre jube roſe : — 
Dam res, & atas, & ſororum 15 
Fila trium patiuntur atra. | 


Cedes cormptu ſaltibus, & domo , | 
Villaque, flauus quam Tiberis lavit , A 
| Cedes; & exſtrudFu in altum 
Divitiis potietur hares. . 20 


Þivdne priſco natus ab Iuacho 
Nil intereſt, an pauper, & infima 
De gente, ſub dio morers, | 
Victima nil miſerantis Ori. A 


Omnes eodem cagimar: omnium 25 
Verſatur urna : ſeritis, ocyns, 
Sors exitura » & nos in 4teruum 


Exfilium impoſitura cymbe, 15 
An W. 1 
AD XANTHIAM PHOCEUM. 


Quod ancillam amet non eſſe cur eum pudeat: 


multis enim magnis viris idem uſu veniſſe. 


E fit ancille tibi amor pudori 
Xanthia Phocen : prinus inſolenton 
Serva Briſeis niveo colors 


ODE IV. Boox Il. 33 


Where Poplars white, the lofty Pine 
10 And Myrtles friendly branches joyn, N 
And hoſpitable Shades compoſe; 15 
Where near a purling Spring doth glide 
In winding Streams, and ſoftly chide 
The interrupting Pebble as it flows: 


17 There bring thy Wine, thy Odors ſpread, 
Let fading Roſes crown thy Head, 20 
Whilſt Time, and Age and Life will bear; 
For you muſt leave your Groves, your Houſe, 
And Farm, where yellow Tiber flows; 
And thy heap'd Wealth ſhall fill thy greedy Heir, 


28 For, whether ſprung from Royal Blood, aß 
| Or from the meaneſt df the Crowd, 
IT is all a Caſe; for nought can ſave; 
The Hand of Fate doth ſtrike at all, 
And thou art ſurely doom'd to fall 
A Sacrifice to the impartial Grave, 30 


25 Our Lots are caſt, Fate ſhakes the Urn, 
And each Man's Lot muſt take his turn; 
Some ſoon leap out, and ſome more late: 
Bur till 't is ſure gach Mortal's Lot 
Will doom his Soul to Charon's Boat, 35 
To bear th* eternal Baniſhment of Fate. 


ODE lv. 


To Xanthias Phoceus, who fell in Love with 
his Captive. 


EAR NXanthias, *tis a faulty Shame, 
Bluſh not to own a noble Flame 
Rais'd by thy Captive's Charms; 
The fair Briſezs once could move | 
Achilles ſtubborn Soul to Love, 7 
And force the haughty Heroe to her Arm: : 
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96 ODEV. Lis 


Movit Ajacem Telamone natum 5 
Forma captive dominum Tecmeſſe : | 
Arſit Arrides , medio in trinompho , 

Virgine rapta : 


Barbare poſtquam cecidẽ re turmse 

Theſſalo victore, & ademptus Hector 10 
Tyradidit feſſis leviora toili 

| Pergams Graiis. 


Neſcias, an te generum beati | : 

Phyllidi flave decorent parentes : | | 

Regium certe genus, & penates 15 
| Meret iniquos. 


Crede non illam tibi de feeleſt 
Plebe deleffam : neque fic fidelem, 
Sic Incro averſam, potmiſſe naſci 
Matre pudenda, - 20 


Brachia & vultum, tereteſque ſur as 

Integer lamdo : fuge ſuſpicari, 

Ciij us octavum trepidavit ætas 
Clandere luſtrum. 


ODE V. 


Revocandam efſe mentem A cupiditate virginis 
immaturæ. 


Ondum ſubact᷑a ferre jugum valet 

Cervice: nondum munia compris 
e/Equare » nec tauri ruents 
In Venerem tolerare pondus. 


Circa virentes eſt animns tut E 
Campos jrevence » nunc ſinvi is gravem 
Solautis æſtum, nunc in udo 


Ludere cum vitulis ſalicto 
Prægeſtien tis. 


Th 


10 


inis 


ſtientu. 


ODE V. Book II. 57 
Tecmeſſa's Charms ſubdu'd her Lord, 
And conquering Ajax ſoon ador'd; N 
By fair Caſſandra's Eyes, 
When Hector fell, and left his Troy te 
To weary Greeks an eaſy Prey, . 
Fen midſt his Triumph great Atrides dies. 


| See what a beauteous Majeſty , _ , g 
And how commanding is her Eye, | 
Her Look proclaims her State; 15 
She mourns, ſhe mourns, a Royal Race, 
And Parents equal to her Face, 
And grieves to ſee ſo ſtrange a whirl of Fate: 


Ne'er think her, Friend, of common Blood; 
Nor ſprung from the diſhoneſt Crowd 20 
A Mind fo bravely bold, : 
So chaſt as to reſiſt the Arts 
That take the mean unguarded Hearts , 
The force of preſſing Youth , and Charms of Gold: 


Her Face, her Neck, her Breaſt and Arms 25 
I praiſe, not taken with her Charms; 
Suſpicious Thoughts remove ; 
Let almoſt forty feeble Years 
Secure thy Mind from jealous Fears, 

And tell that Horace is too old for Love. 30 


ODE V. 
To his Friend, in Love with a young Girl. 


HY Heifer, Friend, is hardly broke, 
Her Neck uneaſy to the Yoke ; 
She cannot draw the Plough , nor bear 
The weight of the obliging Steer: 
In lowry Meads is her Delight, 7 
Thoſe charm her Taſte and pleaſe her Sight: 
Or elſe ſhe flies the burning Beams, 
To quench her Thirſt in _ Streams; 


* 


98 OD EVIL Lis II. 
Preyeftientis, Tolle capi dinem 


Immits nve jam tibi liviaos 16 = 

Diſtingaet Antumnus racemes For 

Purpureo ne colore. | Oe 

Jam te ſequetuy : currit enim ferox | — 

e/ftas: & illi, ques tibi demſerit, 8 

Atfonet annos: jam proterva ty * 

Fronte petet Lalage maritum ;. * | 

| ; | * 

Dilecta, quantum non Pholoe fug ax, — 8 It ta 

Non Chlorts : albo fic hnmero nitens, \ or 

Ut pura nocturno renidet 50 Her 

Luna mari, Cuidinſve Gyges: ( 20 5 

Sem fe puellaram inſereres choro, . $0 pt 

Aire ſagaces falleret hoſpites ; As ir 

| Difſerimen obſcurnum, ſolutis | In qu 
| Crinibus, ambignoque vultn., Nor c 
11 | | Who 
ll ODE VL Ak 
| | | do ſn 


* AD SEPTIMIUM FF" 


| IiIburtinæ, & Turentiua regionis amænitatem 
| | lauddt. 


| IF Eptimi, Gades aditure mecmm, & 
Cantabrum indoctm jaga ferre noſtra , & 
Barbaras Syrtes » nbi Maura ſemper 
eEſinat nuda : 


T'brr, Argeo poſitum colon , 2 5 
Hit mee ſedes ntinam ſenecta; 
Sit moats laſſo mars, & viarmn, 

Ailitizque! 
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2 or, with the Calves, thro · Paſtures plays, 
10 And wantons all her eaſy Days: ; | 10 
Forbear, deſign no haſty Rape | 
On ſuch a green, untimely Grape: 
Soon ruddy Autumn will produce 
Plumb Cluſters , ripe , and fit to uſe: 
| She now that flies ſhall then purſue , * 
to She now that's courted doat on you: 9 2 
For Age whirls on, and every Vear 


It takes from Thee it adds to Her: 
8 Soon Lalage, ſhall ſoon proclaim | 
Her Love, nor bluſh to own her Flame: 20 
as Loy'd more, for ſhe more kindly warms 


Than Phloe coy , or Clors Charms, 

$0 pure her Breaſt, ſo fair a White, 

As in a clear and ſmiling Night, 

In quiet Floods the Silver Moon 25 
or Cretan Gyges never ſhone; | 

Who, plac'd amongſt the Maids, defies 

Ackilfull Stranger's prying Eyes; 

do ſmooth his doubtful Looks appear, | 

$ looſe , fo Womaniſh his Hair, 30 


ODE VI. P SEPTIMITVUs. 


King to go inte Spain with Auguſtus againſt the Cantu 
brians > He wiſhes for a quiet Retreat in hi Old Age, 


Eptimius that muſt ſtem the Main, 
D And go with me to diſtant Spain; 
o herce Cantabrians never broke, 
yet unlearn'd to bear our Yoke; 
ad Hrtes Sands, where th' Ocean roars, s5 
d rowling Waves waſh ſwarthy Moers; 
lay Nbar's Walls, the Tuſtan Seat, 
ford my Age a ſafe Retreat, By. . 
hi! there, now tir'd with Wars and Seas, 25 
uy I enjoy à happy Eaſe! X 
2 


3 


10 ODE VIL LI B. IL 
Unde ſi Parce probibent inique , | 
Dulce pellitis ovibus Galeſi | 
Flamen, & regnata petam Laconi 
Rara Phalanto, 


Ille terrarmm mihi prater omnes 


Anulus ridet, nbi non Hymetto 
Mella decedunt, viridigue certat 
Bacca Venafro : 


Ver ubi longuem , tepidaſque prabet 

Frepiter brumas : & amicus Anlou 

Fertili Baccho, minimum Falerui- 
Invidet avi. 


Ile te mecum loctu, & beats 
Poſiulant arces : ibi tn calentem 


. Debita ſparges lachryma favillam 


Vati amici. 


ODE VII. 


AD POMPEIUM VARUM, 


Cui reditum gratulatur, 
Sepe mecum temt us in ultimum 
Deducte, Bruto militiæ duce, 
uu te redonavit Quiritem 
Dis patriis , Ttalsque cœlu, 


Pompei, meorum prime ſodalinm ? 


of 


20 


re 


20 


. 
* 


ODE VII. Boox II. 
It Fate denies this ſmall Deſire) 
My haſty ſteps ſhall ſoon retire 
Where ſmooth Galeſus cuts its Way; 
Around whoſe Banks white Fleeces play , 
And felt Phalantns eaſy Sway: 
Oh, how thoſe little Plains do pleaſe , 
How fit for Happineſs and Eaſe !. 
Where Honey fills the Combs, and ſtrives 
With fair Hymettn's ſweeteſt Hives: 
Where Olives crown the fruitful Soil, 
Yield not to the Venafrian Oyl: 
Where Springs are long, and Winters mild, 
Nor hoary Froſt deforms the Field; 
Where Bacchus friendly Mountains ſpread» 
And Almon rears his fruitful Head; 
Where choiceſt Grapes in Cluſters twine, 
Nor envy the Falernian Vine: 
Theſe happy Seats muſt us receive , 
There you and I, dear Friend, muſt live, 
'Till Death's approaching Hands ſurprize , 
And cloſe thy Poet Horace Eyes; 
Then you a little Tomb ſhall rear, 
And cool my Aſhes with a pious Tear, 


ODE VIL 
A Welcome to bus Friend Pompey. 


Ear Pompey , that haſt often try'd , 
Whilſt once we fought on Bratus fide, 
How near pale Death rough Wars attends; 
What Genius now hath ſent thee home , 
And who reſtor'd thee back to Rome, 
Pompey, the beſt of all my Friends? 


— 


10 ODE VIL Lis II. 
Cum geo morantem ſaps diem mere 
Fregi, coromat u nitentes 
Malodathro Syrio capillos, 


Trcum Philippos » & celerem fu 


Nu, reli non bent parmuld, | 10 
Cim fracta virtis , & minaces 


Nope ſolum tetigere monte. 


Sed me per boſtes Mercurius teler 
Denſo paventem ſuſtulit acre: 
I rumſis in bellum reſorbens ts 
Unda fretu tmlit eftuoſis. 
4 5 b 
Ergo oblig atam rede Jovi dapem, 
Long aque fejjnn mutid tar 
Depone ſub lauru mea; nec 
Parce cadis tibi deſtinat is. | 20 


Oblivioſo levia Maſſico 
Ciboria exple: funde capacibus 
Unguenta de conchis, i d 
bl. Deproperare apio coronas» = 


1 
1 Curdtve lars ? Qnem Venus arbitrum 25 
1 Dicet bibendi? Non ego ſunids ; 
| Bacchabor Edon is: recepto 
Duke mibi furere eſt amico. 


„ er won WY 


i 


23 
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With whom, in Mirth and Wine and Play, 
Whilſt ſweeteſt Roſes crown'd my Head, 
And did their fragant Odours ſpread, 

I often broak the lingring Day 10 


The bloody Wars, Philippi's Field, 

Ignobly having loſt my Shield, 

With thee I ſaw, ſecure from Wound, 

I ſaw the flight, when haughty Proud 

To Ceſar's ſtronger Virtue bow'd, Is 
And baſely bit the bloody Ground: 


Me Mercury ſecur d from Fears, 

He kindly wrapt me up in Night, 

And ſav'd me from the dangerous Fight, 

But thee the Tide bore back to Wars: 20 


Now then reſtor'd to Eaſe and Reſt, 

Pay Jove thy Thanks and promis'd Feaſt; 

Now tir'd with Wars, from Danger free, 

Beneath my cool and pleaſing Shade, 

On flowry Beds ſupinely laid , 25 
Enjoy the Casks deſign'd for thee ; 


See here they ſtand, theſe Bowls employ , 

Forgetful Wine profuſely pour, 

From largeſt Shells rich Oyntments ſhour, 

There's no extream in real Joy; 30 


Who Parſly twines, or Myrtle Boughs 

To grace our Mirth, and ſhade our Brows? 

Who Crowns prepares for ev'ry Gueſt? 

Whom will the happy Dye deſign 

The juſt Diſpoſer of the Wine, 35 
And great Controuler of the Feaſt? 85 


Let Mirth, and Joy, and Wine attend, 

I muſt be Mad, I muſt appear 

As wild as the mad Thracians are; 

"Tis deceat at the Welcame of a Friend, 40 
E 4 


_ —— 
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ODE VIII 
AD BARINE N. 


Non eſſe, cur el juranti eredatur: Formoſarum enim 
perjuria a Diis non vindicarl. 


Lla fi jurù tibi pejerati 
Pena, Barine , nocuiſſet unquam: 
Dente fi nig ro fieres, vel uno 
Turpior ungui, 


Crederem : ſed tu, ſimul obligaſti 7 
Perfidum vot is caput, eniteſcs 
Pulchrior multò, juvenumque prodis 

Publica cura. | 


Expedit matris cineres opertos 
Fallere, & toto taciturna nodis 2-1-0 
Signa cum celo , gelidaque Dives 

Morte careutes. 


| Ridet hoc, inquam, Venus ipſa : rident 


Simplices Nymphe, ferns & Cupido > 
Semper ardentes. acnens ſagittas * 
Cote cruentd. ; 


Adde, quod pubes tibi creſcit omni; 
Servitus creſcit nova; nec priores 
Vnpiæ tectum dominæ relinguunt, 
Sepe minati. 20 


Te ſuis matres netuunt jnvencis, 

Te ſenes parci, miſer.#que nnper 

Virgines nuptæ, tua ne retardet 
Aura maritos, 


ODE VIII. Book II. 


H4 
ODE VIII 


Th bit forſworn Mifreſt. 


de Atine, did Revenge o'ertake , 
And blaſt as oft as you decelve 
Were but one Nail, one Tooth more black, 
Thy Vows I would at laſt believe; 


But ſtill more fair, more bright thy Face, 
More Crowds of Lovers flock to view 
As each falſe Oath procur'd a Grace, 
1 And tempted thee to prove untrue: 


It profits thee to be forſworn 
By all that other Mortals fear, 10 
Th' eternal Gods, thy Mother's Urn, 
1⁰ By whirling Heav'n, and ev'ry Star: 


The merry Nymphs approve thy arts, 
And Venus fair forgives thy wiles, 
And Cupid, ſharpning, flaming Darts LF 
* On bloody Whetſtones, gently ſmiles: 


Beſides new Slaves ſtill ffock to thee, 
And happy He that takes the chain; 
And thoſe that threaten to be free 
25 Forgive the Jilt, and ſerve again: a” 


Thee Mill the thrifty Father fears, 
And Mothers for their wanton Boys; 
New Brides, leſt you detain their ears, 
And rob them of their promis'd Joys. 


E 5 
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ODE IX. 

AD VALGIUM. 

Ut mortuum _. aliquando flere deſinat. 


On ſemper imbres nubibus hiſpidos 
Manant in agros; ant mare MPT 

Vexant inequales procells 

ae; nec Armeniis iu ori, | No 


Amice Valgi, ſtat glacies iners 5 
. Menſes per omnes; ant Aguilonibus 
Querceta Garg ani laborant , 
Et folits viduantur orni. 


But 


Ti ſemper urges flebilibus mod No 
Myſten ademptum : nec tibi, veſpero 15 
Furgente, decedunt amores , 

Nec rapidum fug iente Solem, No 


At non ter evo functes amabilem 
Ploravit omnes Antilochum ſenex No 
Annos ; nec impubem parentes 19 
Troilon , aut Phrygie ſoroves 7 


Flevere ſemper. Deſine mollizm Le 
Tandem querelarum , & potins nova 
Cantemus Angnſii tropea 
Cæſari, & rigidum Niphaten , 20 Le 


Medumgque flumen , gentibus additum 
Vier, minores volvere vortices ; 
Intraque preſcriptum Gelonos Ha 
Exignns equitare campis. | | 


Ar 


15 


20 
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o E IX. 
He adviſeth hi Friend to grieve uo more for dead 
. Myltes, 


OT always Snow and Hail and Rain 
| Deſcend , and beat the fruitful Plain; 
Not ruffling Storms till roſs the Caſpian Floods ; 
Not ey ry Month doth lazy Froſt 
Bind up th* Armenian Coaſt , 5 
Nor furious Storms ſtill vex the groaning Woods: 


Call'd forth by Spring's enliv*ning Breeze 
The Leaves return to naked Trees; 


put you, dear Friend, ſtill mourn in weeping ſtrains 


Loſt Myſtes; when Noon burns the Skies, I9 
When Night comes on, or when it flies, 
No change appears, thy Love and Grief remains; 


Yet aged Neſtor dry'd his tears, 
His grief was ſhorter than his years; 


Nor did he till his dying Son bewail: * 


His Siſters 5 and the Trojan Tr ain, 
And Priam Wept 7 but ſmil'd again , 
Nor always mourn'd young Tyoilis haſty fall. 


Thy ſoft complaints at laſt forbear , 


Let mirth ſucceed , and ſmiles appear, 20 


Let's ſing , and Ceſar be our lofty Theme; 
How rough Niphates Hills obey , 
And Tigris bound by Ceſar's ſway 

Leſs furious grows, and rouls a milder ſtream, 


The Scythians now , with broken Bows , 25 


| Confin'd to their own Froſt and Snows, 
Have cool'd the raging Fury of their Pride; 
In narrow Bounds, with nimble Force , 

They ride their fierce impetuous Horſe , 


And view with longing * = Roman Side, 30 
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ODE X. 


AD LICINIUM 


Retinendam eſſe mediocritatem, & animi in 
utraque fortuni æquabilitatem. 


Efins vives, Licini, neque altum 


Cantus horreſets, niminm premendo 
Littus iniqumm. 


Auream quiſquis mediocritatem 

Diligit, tutus caret obſoleti 

Sordibus- tecli, caret invidenda- 
Sobrius auld. 


Sæpids ventis agitatur ingen. 
Pinus; & celſ# graviore caſu 
* turres, feritintque ſummo: 


* Fulmina montes. 


Sperat infeſtis . metuit ſecundis 

Alteram ſortem bene preparatum- 

Pectus: informes hiemes reducit 
Jupiter; idem 


Summovet. Non, fi male nunc, & olim 

Sic exit. Qoudam citharà tacentem 

Huſcitat Muſam , neque ſemper arcum, 
Tendit Apollo. 


Rebus ang uſtis animoſis, atque 
Fortis appare : ſapienter idem 

Gontrahes vento niminm ſecunds 
Vagida vela. 


Semper urgendo; neque , dum procellus 


10 


19 
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1 


A middle ſtate of Life à the beſt.. 


ISE they, that, with a cautious Fear, 
Not always thro the Ocean ſteer, 

Nor, whilſt they think the Winds will roar, 
Do thruſt too near the rocky Shore: 
To thoſe that chuſe thg golden Mean 
The Waves are ſmooth, the Skies ſerene; 
They want the baſeneſs of the Poors retreat, 
And envy'd Houſes of the Great, 
Storms often vex the lofty Oak, 
High Mountains feel the Thunders ſtroak ; 
And lofty Towers, when Winds prevail, 
Are ruin'd with a greater fall: 
A Breaſt prepar'd in either ſtate 
Or fears or hopes a change of Fate;. 
'Tis Fove the ſame that Winter brings 
And melts the Froſt by pleaſing Springs; 
Tho' Fortune now contracts her. brow , 
And frowns yet t will not {till be ſo: 
Apollo ſometimes Mirth purſues 
His Harp awakes his ſleepy. Muſe ,. 
Nor always bends his threatning Bow :. 
When Fortune ſends a ſtormy Wind, 
Then ſhow a brave agd preſent Mind; 
And when with too indulgent Gales 
She ſwells too much, then furl thy Sails. 


E 7 
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ODE XL 
AD q. HIRPIN UM. 
Omiſlis curis, jucunde vivendum eſſe, W 
Wie belicoſur Cantaber , &- Seythes, | ZE 
Hirpine Quinti, cogitet » Adria 
Diviſus objecto, remitt as * 


rere: nec trepides in æſum 


Peoſcentis avi pauca. Fugit retro 
Levis Juventas, & decor, aridd 
Pellente laſci vas amores 

Canitie, facilimque ſomnwn. 


Non ſemper idem floribus eſt honos 
Vernis : neque amo Luna rubens nitet 
Vault. Quid ateriis minorem 
Conſiliis animum fatig as ? 


cer nen ſub alrd vel platano , vel hae 
Pius jacentes ſic temerè, & roſa 
Canes odorati capillos, 


Dun licet > Aſſyriaque nardo, Dri 


Potameu unt7i? Diſſipat Enius * 
caras edaces, Quit puer ocyts 

Reſftinguet ardentis Falerni 

Pocula praterennte lymphat 20 Te 


ODE XI. Boox IL 
ODE XI. 


He adviſeth hu Friend to live merrily, 


111 


AT fierce Cantabrians, what the Scythians dare, 
Make, Friend, no object of thy care 


Whilſt raging Floods, and Adria's Tide, 
Confine their force, and arms divide, 
Secure we laugh at all the threats of War: 


Let no concern, no cares for Life approach, 
It laſts not long, and asks not much; 
But ſee our Years do ſwiftly move, 
; Our nimble Youth and Beauty fades , 
Dry Age with cares will crowd our Heads, 
And leave no room for eaſy Reſt and Love: 


Spring Flowers not always equal beauties wear , 
Nor Moons with equal Beams appear 
As when at full they brightly ſhin'd; 
ly Then why ſhould you diſturb your Mind, 
So much too narrow for eternal Care? 


Why, 8 a pleaſing Myrtle ſhade, 
On flowry Banks ſupinely laid, 
Are we ſo (low to ſpend a Day; 


Or odorous Oyl our Heads o' er flows, 
Drink all our troubles and our cares away ? 


Brisk Bacchus ſoon will ſordid cares refine, 
And make dull Melancholly ſhine ; 


Some cooler ſtreams from yonder Spring, 
To quench the fury of my flaming Wine? 


What Boy waits there, what Boy, to bring 


10 


15 


And, whilſt grey Hairs are crown'd with Roſe, 20 


23 
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Quis devium ſcortum eliciet domo : hat read! 
Lyden? eburnd, die age, cam tyra And? 
Maturet, incomtum Lacene Bid 1 

. | Bid L 
| More comam religata nodum, Like 
or Love 


ODE XIL 


Wars 4 


AD MEACENATEM 


Res graves & tragicas Lyricis verſibus non convenire, HE 


Soluta autem oratione , res Avo usr Mæcena- T 

tem ipſum perſcripturum : ſe nihil poſſe, No 

= præter Lycimnis formam canere. No 
| Dy 

Olis longa feræ bella Numantia, 8 To fit d. 


Nec dirum Aunibalem , nec Siculum mare 
Pano purpureum ſanguine , mollibus. 
Aptari cithara modis : . 


Nec ſævos Lapithas, & nimium mero 
Hyleum ; domitoſque Herculea manu, 
Telluris Juveues, unde periculum 
Fulg ens contremuit domus . a” 


Saturn veteris : tiqne pedeſiribus. 
Dices hiſtoriis pralia Ceſaris 
Macenas melins , dudique per vias 
Regnum colla minantium. 


Ae dulces domina Mnſa Lycimnia * 
Cantus, me volnit dicere Incidim 
Fulgentes oculos, & bend mutnis 
Fidum pelins amoribus : 

Q 


ire. 


LY 


12 


10 


hat ready Servant waits to call my Miſs» 
And who coy Lyde will entice d 
Bid Lyde come, we are in haſte; 
Bid Lyde come , her Harp prepare, 
Like Spartans looſely bind her Hair; 
or Love may ebb, and then her time is paſt, 


ODE XII. To MACENAS. 


ODE XII. BoOEk IT. 113 


Wars and Battels are not a Subject fit for his Muſe, 


but Love and Lycimnia he can ſing, 


HE ſtout Numantines lingring fall, 
The Romans Scourge dire Hannibal, 
No more, my learned Lord, require, 
No more the rough Sicilian Flood 
Dy'd deep with Carthaginian blood , 
To fit to the ſoft meaſures of the Tyre: 


Nor Centaurs eager to engage, 

Nor fierce Hylaus drunken rage, 

Nor Giants, tam'd by Hercules, 

Who dar'd to reach old Saturn's Crown, 

Who dar'd to ſtorm his ſhining Throne 
And break the quiet of eternal Eaſe ; 


And you, my Lord, with equal Mts, 
Great Cæſar's Wars and conqu'ring Fights 
Shall better tell in laſting Proſe; 
And how in triumph Ceſar led 
The Perſian and the haughty Mede, 
And ſcatter'd Slavery midſt his threatning Foes:; 


My Muſe bids me imploy my Verſe, 
And ſoft Lycinmia's Songs rehearſe; 
She bids me all her charms improve, 
Her taking air, her ſhining eyes, 
By Nature fitted to ſurprize 

And Mind till faithful to thy mutual Love: 


20 


114 ODE XIII Lis. II 
| Quam nec ferre pedem dedecuit chori, 
Nec certare joco, nec dare brachia 
Ludentem nitidis virginibus, ; 
Diana celebris die. | 
Num ta, ques tenuit dives Achemenes , 
| Ant pinguis Phrygie Myg doni as opes, 
Permutare velis crine Heng. 
Plenas aut Arabum domos ? ; 


Dum flagrantia detorquet ad oſcula 
Cervicem, aut facili ſavitia neg at , - 
SE. poſcente magis gandeat eripi, 
Interdum rapere occupat. 


ODE XIIL 
IN ARBOREM, 


CUJUS ASU IN AGRO SABINO PANE 
OPPRESSUS EST, 


Nunquam homini fatis exploratum eſſe, quid vita 
debt, Sapphonis & Alcei laudes, 


Lie & nefaſto te poſmit die, 

Quicumque primum, & ſacriley # mans 
Prodnxit, arbos, in nepotron 

Perniciem , epprobriamęme pagi. 


Iilum & parentis crediderim ſui j 
Fregiſſe cervicem, & penetralia | 
Sparſiſſe nocturno cruore 
Hoſpitis : ille venena Colchia, 


Et quicquid nſquam concipitur nefas 
TraGavit , agro qui ſtatuit meo | 3 


ENE 


vitae 


Or III, Book II. 175 


Tycinmia fair, the Pride of Rome, 25 
How well her charms and arts become! 
How movingly her beauty pleads, 
When toying ſhe and richly dreſt, 
At Great Diana's ſolemn Feaſt, 
Begins the Dance, and leads the beauteous Maids | 4 30 


For what Achemenes poſſeſt, 

And for the wealth of all the Eaſt, 

Would you, my Lord, exchange your Fair? 

Would you, my Lord, for all the Gold 

The ſtuft Arabians Houſes hold, 35 
Exchange one braid of ſweet Lycimnis's Hair? 


When e' er her Head ſhe gently moves, 
To take the earneſt of her Loves 
A balmy Kiſs; or elſe denies 
With eaſie forwardneſs, which ſhows 49 
That ſhe is more content to loſe ; 
Than he that begs to win the Prize; 
Or when ſhe runs to ſnatch an eager Kiſs. 


"OO DF INI 


Upon 4 Tree that was like to fall upon him as he was 
| walking in hu Field, 


Fatal Star did then command 
The Skies, and guide his impious hand 
Who planted thee, to the diſgrace 
Of's Farm, and ruin of his Race; 
"Tis certain he his Father kill'd, | 1 
He flew, and fed upon his Child; 
He ſtabb'd his Friend before his God, 
And ſtain'd the Image with his blood: 
To him Medea's arts were known, 
The whole World's Sins he made his own, I9 
Who firſt diſgrac'd my Field with thee, 
Thou impious Stock, thou curſed Tree, 
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Te, triſte lignum, te caducum © 
In domini capnt immerentis, 


Vid quifque vitet > nunquam homini ſatis 
Cantumigaſt in horas, Navita Boſphorum 
Panus perhorreſcit, neque ultra 
Caca timet aliunde fata; 


Miles ſagittas, & celerem fut am 
Parthi; catenas Parthus, & Italum 
Robur : ſed improviſa lethi | 
Vis rapuit, rapittque gentes. 


am pent furva regna Proſerpina, 
Et judicantem vidimus ¶Macam 
Sedeſque deſcriptas piormm , & 
e/Eolits fidibus querentem 


Sappho pmellis de popularibus; 
Et te ſonantem plenids axreo, 
Alcæe, plectro, dura navis , 
Dura fuga mala, dura belli. 


que ſacro di gna ſilentis 
Mirantur umbra dicere: ſed magis 
Pagnas, & exadtos tyrannos 
Denſum humeris bibit aure vulg us. 


Quid mirum ? ubi illis carminibus ſinpens 
Demittit atras bellna centiceps © 
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you curſed Tree, whoſe haſty fall 

deſign'd thy Maſter's Funeral: 

What each ſhould fly is ſeldom known, 15 
e unprovided are undone: | 

he Waves that foam round Thracian Shores 

Are dreaded by the ſwarthy Moors, | 

They think cold Death doth uſe to trace 

The Snow and frozen Hills of Thrace, | 20 
Nor fear it from a warmer place: 

The Roman dreads the Darts, the force, 

And conquering flights of Parthian Horſe ; * 

The Roman chains the Parthian fears, 

Their ſteady Troops, and weighty Spears: 25 
Yet Death, when arm'd with a Diſeaſe , 

From other Parts will rudely ſeize; 

She comes unlookt for, ſweeps away 

Unthinking Nations in a Day , | 
And huddles up her eaſie Prey: 32 
How near had I, how nearly ſeen 

The Kingdom of the ſwarthy Queen? 

Judge ¶Æacus, the ſtory'd Grove, 

The Seat of Piety and Love: 

And Sappho, who in humble Strains 35 
Of her baſe Country- men complains, 

In ſweeteſt Tunes proclaims her Love, 

But mourns at her Reproach above: 

Alceus too, whoſe golden Strings 

With manlier Strokes ſound greater things; 40 
He tells the Dangers and the Fears 

Of Flights, of Sailing, and of Wars: 

With filent rev'rence Ghoſts admire 

The wondrous fury of his Lyre: 

The vulgar Shades throng moſt to hear 45 
Of Kings depos'd , of feats of War, 1 
And drink them with a greedy Ear: 

No wonder this, Hell's furious Guard, 


With filent wonder, ſtood and heard; 
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Anres, & intorti capillis 
— Te recreantur angnes? 


| Quin & Prometheus , & 88 


Dulci laborum decipitur ſono: ; 
Nec curat Orion leones , 
Au timidos agitare Iyncas. 
ODE XIV. 
- AD POSTUMUM 


Mortem vitari non poſſe. 


Hen, fugaces, Poſtume , Poſinme , 
Labnntur anni: nec pietas moram 
Rngis, & inſtanti ſenecta 
Aﬀeret , indomitaque morti. 


— 
» 


Non fi trecenit, quotquot ennt dies, 
Amice, places illachrymabilem 
Plutona tanris : qui ter ampium 
Geryonem » Tity6nque triſti 


compeſcit undi, ſcilicet ommibem, 
Quicunque terra munere veſcimur, 
navigandd, five Reges, 
Sve inopes erimus coloni, 


40 


19 


4 did the 
d bunt hie 


L 
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d ſoon 
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he ſwift 


0, tho? 


ouldſt t 
He c 
Gery 

nd (tub 


hat fate 


e doo! 
The 
The 

ad unc 


Ears lay down, and whilſt. he play'd , 
Lollow Grin his Joy betray'd: 

hiſs was heard, the Furies Snakes 
y huſht, and quiet on their Necks; 
light did torn Prometheus ſeize , 

e Sound deceiv'd him into eaſe; 

d Tantalus felt ſoft repoſe, _ 
heeded now the bending Boughs 

7 o'er his Lips, and Water flows: 
or did the fierce Oriog care 

d hunt his Lyon, or his flying Bear. 


ODE XIV. 


11 


40 


In vain you waſte your pious Breath, 
No Prayers can ſtay, no Vows defer 


ouldſt thou appeaſe th' inexorable God: 
He opens, and he fats the Grave; 
Geryon's triple Soul confines, 

nd ſtubborn Gyges with the Stygian Wave: 


hat fatal Wave that muſt be paſs'd by all; 


id undiſtinguiſh'd lie with meaner Duſt; 


ODE XIV. Book IL 


Life ij ſhort » and Death unavoidable, 


he ſwift approach of Age, and conqu'ring Death; 


0, tho' ten thouſand Oxen ſtain'd his Shrines 
With ſacred Blood , 


The Rich, the Poor 

e doom'd alike to view the Stygian Shore; 
The Knaves and Fools, the Wiſe and Juſts 
The Kings as well as Clowns muſt fall; 


119 
30 


HE whirling Year , Ah Friend! the whirling Year 
Rouls on apace; 
{ ſoon ſhall wrinkles plough thy wither'd Face: 


4 
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Fruſtra crnento Marte carebinges , 
Fractiſaue rauci fluctibus Adria; 
Fruſira per autumnos nocentem 
Corporibus metnemns Anſirum. 


Viſendus ater flumine langnide 
Cotytns errans, & Dana gents 
' Infame, damnatiſque longi ' 
Korbes e/Eolides laboris, f 


Linquenda tellus, &. domnt » & placens 
Unxor : neque harm » gnas colis, arboruns . 
Tt , prater inviſas cupreſſos, 

Ulla brevem dominum ſequetnr. 


Abſrnet bares Cacuba dignior 
Servata centum clavibus , & mero 


' Tinget pavimentum ſuperbum » 
Pontificum potiore canis, 
6 


IN SUI SACULI-LUXURIAM 


Am panca aratro jngera regia 
Moles relinquent : nndique latins 
Extenta viſentur Lucrino 

Stagna lacn; platani ſque celebs 


Evince 


ODE XV. Bodox.II, rr 
in yain we all retreat from dangerous War, 
F And live in eaſe; 20 
In vain we ſhun the rage of angry Seas: | 
The burning Fevers Autumn brings, 
In vain we fly, and idly fear | 
The Plagues that Jouth-winds bear on Gickly Wings: 


For all the Stygian Waves are doom'd to paſs, 25 
we all muſt go 
And view Cocytas wandring Streams below: 
we all muſt ſee the laſting Chains 
That hold curſt Danaus his Race, 
And Siþphue condemn'd to endleſs Pains: 3» 


Thy Children muſt be left, thy Lands and Houſe, 
Thy pleaſing Wife, 
That happy Comfort and Delight of Life; 
Of all the Trees thy hands reſtor d 
None but the Cypreſs hated boughs 35 
follow their ſhort-liv'd decaying Lord: | 


The Wines you keep ſo cloſe thy worthier Heir 
Shall ſoon poſſeſs , 
id waſte midſt wanton Luxury and Eaſe; 
Much nobler Wine the ſquandring Youth 49 
Shall ſpill, and coſtlier Feaſts prepare, 
han ever pleas'd a pamper'd Abbot's Tooth, 


ODE XY. 


On the Luxury of the = 


UR Squares ſtill riſe, our Fields decreaſe, 
And now the Ploughs muſt ruſt in eaſe; 
New Motes are dug, large Ponds we make 


ſ N 


That rival e'en the Lacrine Lake: : 
Round lofty Firs weak Ivy twines, 7 
Unmarry'd Planes profuſely ſpread 

A uſeleſs melancholly Shade 


Evinct * Fields than marry's Elms and vines: 
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Evincet nlmos : tum violaria, & Bae - ; 

Myrt us, & omni copia narium, 

Spar ent olivetis odorem , - 

Fertilibus domino priori, 


Tum ſpiſſa ramis lauren fervides 5 
Excludet ictus. Non ita Romuli | 10 
Praſcriptum, & intonſi Catonis 
Anſpiciis , vetertimque norma. 


Privatus illis cenſus erat brevis, 
commune magnumo-nulla decempedis | 
Aletata privatis opacam 15 
Forticus excipiebat Aron ; 


Nec fortnitum ſpernere ceſpitem 
Leges ſinebant , oppida publico 
Sumtu jnbentes, & Deorum 
-' Templa novo decorure ſuxo. . 


ODE XVI. 
AD GROSPHUM 


Tranguillitatem animi optari ab omnibus ; eam verd 
non congerendis opibus honoribuſve conſequendis, 
ſed coercendis cupiditatibus comparari. 


Nam Divos rogat in patenti 
Prenſus eAigeo, ſimul atra nubes 
Condidit Lunam , neque certa fulgent | 
Sidera nantis: 


— 


x — 
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Our Beds of Roſes, Myrtle Bow'rs, 
And all the luxury of Flow'rs, 16 
Their fruitleſs ſhades and ſmells afford: 
They now thoſe fruitful Grounds poſſeſs 
Where Olives roſe with vaſt increaſe, 
i with great bounty fed the former Lord: 


* 
« — 


Thick Laurels plac'd by purling Streams is 

Shut out the Mid-day's burning Beams, | 

And give us Shade to drink and play; 

Was this by Romulus allow'd ? 

Was this the way our Fathers ſhow'd | 
ro riſe to Empire, and extend our Sway? 29 


No, then each ſingle Man's Eſtate 
11 Was ſmall, the Publick Stock was great, 
The Publick Weal imploy'd their Care; 
No private Man profuſely skill'd Fj 
Did then his large Piazza's build, is 
0 take cool Breezes of the Northern Air: 


The little Hut, their Fathers Houſe, 
The Laws forbad them to refuſe , 
a0 But live content in mean Aboads; 
Enjoyning all their Shrines and Towns 3» 
To build with new and coſtly Stones, | 
o grace their Country, and to pleaſe their Gods. 


ODE XVI 


1 verd 
dis | 8 

The contented Man the moſt happy. 
OR Eaſe the Seaman asks the Gods, 
When toſs'd in the Egean Floods; 


ſhen darkneſs ſpreads to heighten fears, 
u not one friendly Star appears: 


F 2 


* 


"i 


| 
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| Otinm bello furioſa Thrace, 

Oban Medi pharetra decori, 
« Groſphe , nom gemmis » neque purpurà ve- 


Nate, nec anro, 


Ocyor Euro. 


Porriget hora. 


Non enim gate , negae conſularis | 
Sammovet liffor miſeros tumultus 
Menti , & curas laqueata circum 
Tecra volantes. 


Vivitar parvo bene, cui paternum 
Splenaet in menſa tenni ſaliumm, 
Nec leves ſomnos timor » 
Sordidus anfert, 


Quid brevi fortes jaculamur ave | 
Malta? quid terras alio calentes | 
Sole mutamus ? patria quis exſul 
Se quoque fugit : 
Scandit æratas vitioſa naves 


Cara; nec turmas equitum relinquit , 
Ocyor cervis, & agente nimbos 


amt cnpide 


Lætus in preſens animus, quod ultra eff 
Oderit carare, & amara lato 
Temperet riſu. Nihil eſt ab omni 
Parte beatum. 


Abſtalit clarum cita mors Achillem; 
Lone a Tithonnm minnit ſenectis: 


Et mihi firſan, tibi quod negarit, 


Te greges centum , Siculaque circum 

Muginnt vacce; tibi tollit hinni- 

1 te bis Afro 
Murice Nun . 


if 


29 


11 


0 
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For Eaſe the warlike Thracians plead , 5 
The Perſian and the quiver d Mede; 

For Eaſe, too precious to be ſold 

For coſtly Gems, or bought with Gold: 


For neither Power nor Wealth controul 

The {ad diſorders of the Soul, 28 
Nor yet remove the Cares that wait 

About the Palace of the Great: 


Bleſt he with little, on whoſe thrifty Board R 
That Salt till mines that call'd his Father Lord; | 

No vexing fears his Breaſt can ſeize, 17 1's 
No ſordid Luſt will break his eaſe : 


Why theſe extended Cares, and Strife, | ; 
And trouble for ſo ſhort a Life? | 
Why do we ply our Sails and Oars, 

And fondly viſit foreign Shores? 20 
Can he that flies his Country find 

That he can leave himſelf behind ? 

„ For baneful Care will ſtill prevail, 

» And overtake us under Sail; | 

It dogs the Horſeman cloſe behind , 25 
More ſwift than Roes, or ſtormy Wind : | 


A Man contented with his preſent doom 
Hates to look on for what's to come; 
With Mirth he ſweetens bitter Fate; 
There is no perfect happy State: 30 
The ſtout Achilles dy'd in haſte, | 

Long Age did old Tithonus waſte ; 

Thoſe Years ſwift time denies to thee 

Perhaps his Hand ſhall reach to me: 

Round thee ten thouſand Heifers low, | 37 
Stout Oxen bend beneath thy Plow ; 

In thy gilt Coach neigh gen'rous Mares, 
Thy Purple ſhines as bright as Stars; 
Around thee Wealth and Plenty wait, 
With all the luxury of Fate. F 3 
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 Veſtiunt lang : mihi parva rura, & A Fe 

Siritum Graie tennem Camæns | | Wan 

Parca non mendax dadit, & * 1 
Spernere _ N. a 

a "5g ( 

OD E XVII. = 


AD MECEN ATEM Or 


* van b u kreten vll of 


R me querelis exanimas tis? 

Nec Dis amicum eft , nec mibi, te prids And 
Obire, Mecenas, mearam 

* Grande decus colmntnque rerum. 


Ah! te mes ſi partem anime rapit f 
Maturior vis, quid moror altera, And 


Nec carus aque, nec ſaperſtes 
Integer? Ille dies utramgque 


\ Dacet rainam. Non ego perfidum 
Dixi ſacramentum : ibimus, ibimus , 19 


Utcumque precedes» ſupremunm 1 
Carpere iter comites parati. 
Me nec Chimara ſpiritus igneas , 
Nec, ſi reſyrgat centimanus Gyas ; 
Divellet unquam : fic potenti 1 For 


Jaſtitiæ, placitimgue Parcd. 
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A Farm as large as my Deſire, ” 
With ſome few heats of Lyrick fire, 
on me hath bounteous Fate beſtow*d , 
With Pride enough to ſcorn the Crowd. 


4 : 
ODE XVII To MRcE NAS. 


He « reſold not to ſurvive him, and congratulates 
hu Recovery. 
UM 
HY am I kill'd with thy Complaint? 
T is more than any God will grant, 
'Tis more, my Lord, than I can bear, 
That you, on whom my hope rely, 
That you, my great Support, ſhould dye, 
And leave thy melancholly Horace here: 


Did you, my better half, decay, 
For what ſhould I, the other, ſtay? 
What Comfort could compoſe my Mind, 
When neither whole, nor yet ſo dear 10 
I ſhould be doom'd to linge here, 
And feel my worſer part till left behind? 


The ſame black Day ſhall ſeize on both , 
It is a fixt and folemn Oath, 
We'll go, I've ſworn, we both will go; 15 
Tho“ you may firſt begin the Race, 
I'll follow with a nimble pace, 

And join you e'er you reach the Waves below. 


Did fierce Chimera dart her fire, 

To make my frighted Soul retire, 20 

Yer ſtill I would attend your State; 

Tho? hundred-handed Gyas roſe, 

In vain ſhould all his Strength oppoſe, 
10 For Juſtice bids, and t is approv'd by Fate: 


19 


_ 
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Natalu hore , ſen tr anne 
Heſperia Capricornas anda: 20 


Urramgne noſiram incredibili mode 
Conſentit aftrum. Te Jovi impio 
Titela Satuyno refulg ens 
Eripnit , volucriſqne fati 


Tuydavit alas; com popmlin frequent T 
Leun theatris ter crepwit ſon : 
Me tranicts illapſus cerebro 
Suſtulerat , nifi Fannus ictum 
Dextri levaſſet, Mercurialinm 
Cuſfios virorum, Reddere vitimas 2 10 
eAidemque voti uam memento : * 
Nos hnnilem frremus agnam, 
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ODE XVIII 


8e in re tenui, ſul tamen ſorte contentum vivere: at 
alios nullum edificandi , nullum quærendi, nullum ra- 
piendi modum facere , nihil de morte cogirantes, 


ON ebar, ueque anrenm 
Mea renidet in domo lacunar : 
Non trabes Hymettia 
Premunt co.nmnas ultimà reciſas 
Africa: neque Att. ui ä U 
not us heres regiam ocecpavi: 
Nec Lacohicas mihi 
Trabant honeſte purpuras clients. 
At fides, & ingen 
Beniſ na vena eft ; ponpertmque dives 10 


| 1 
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Whatever Star did at my Birth prevail, ar 

Whether my Fate was weigh'd in Libra“ Scale, 

Or Fatal Scorpio*s beams did ſhine; 

Or Copricorn's diſturbing rays , 

Thoſe Tyrants of the Weſtern Seas, 

is ſtrange how much your Stars conſent with mine: 30 


From Satwrn's fatal influence 
Jove's milder rays were your Defence, 
He clog'd the wings of haſty Death; 
17 When thrice , with an auſpicious Voice, 
The States of Rome proclaim'd their Joys, 37 
And with their own ſupply'd your fading Breath; 


My Head had felt a falling Oak, 
But Faumus did divert the ſtroak; 
zo Fannw, the Witts kind Guardian God, 
The Shrine you vow'd the Gods prepare, 4 
Let offer'd Bulls reward their Cape: | 
For me a Lamb ſhall ſked his meaner Blood, 


ODE | XVIIL 
10 Againſt Covetonſueſi. 


n m- 
OR Ivory, nor Indian Stuff, 

Nor Gold adorns my gaudy Roof, 
No Cedar Beams preſs coſtly Stone 
From Quarries of the torrid Zone , . 
Where burning Rays the Marble mould, 4 
And join the Maſs with flowing Gold: 
Nor yet have I, an Heir unknown, 
E'er ſeiz'd on Attalus his Throne; 
No honeſt Clients hang my Rooms 
With Purple ſtretcht on Hrian Looms; 16 
But yet I make a fair pretence 
To Honeſty and Innocence , 


F 5 


10 


130 ODE XVIII. Lis II 
Me petit: nibil ſupra 
Deos laceſſo, nec potentem amicum 
Largiora flagito, 
ati beatus unic in Sabin, 
Truditnr dies die, 
Novagne pergunt interire Lans: 
Tv ſtcanda marmora 
Locas ſub ipſum anus, & ſepulchri 


Immemor fru domes : 

Mariſque Baits obſtrepentis urges 
Summovere littora, | 
Param locwples continents pd. 


Sid, quod uſque roi mos 
Revellis agri terminos; & ultra 


Limites clientium 
Salts avarts ? Pellitur paterues | 
Is nn ferens Deos 
Et nxor , & vir, ſordidoſque nates, 
Nulla certior tamen a 
Rapacs Orci ſede deftinar They 
Aula divitem manet x 25 | 
Herum. Quid ultra tends? aqua tells 
P awperi recluditur, = 
Reg mque puers : nec ſatelles Orci 


. 
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And ſtore of Wit, and theſe compleat , 
And make me ſought to by the Great: | 
This is my Wealth, This all my Store, 15 
Content, I ask the Gods no more; 
Nor my great Friends: O bounteous Fate, 
How happy in my mean Eſtate ! 
Days puſh on Days with equal pace, | 
New Moons {till haſte to the Decreaſe, 20 
But you, e'en whilſt the Bell doth toll, 
And ſadly warn thy flying Soul, 
Rich Stones provide, large Piles you rear, 
Unmindful of your Sepulcher ; 
Thy Moles, and thy incroaching Mounds 25 
Remove the Floods to ſtreighter bounds , | 
For greedy you would ſeem but poor 
Confin'd by Nature's narrow Shore: 
Nay more, you leap the ſacred Bounds , 1 
And ſeize your meaner Clients Grounds; 30 
No Fence too high, no Ditch too deep 
For wealthy Injury to leap: 
” Expell'd by greedy Avarice, | 
F © The Wife with her dear Husband flies, 
With all her Gods, (too weak defence 35 
For poor and injur'd Innocence, 
They ſuffer in the common harms) a 
And ſordid Infants in her Arms: 
Yet after all this toil and heat, 
This Fraud and Treachery to be great , 40 
The laſt Retreat the Rich muſt have, 
0 The laſt and ſureſt, is the Grave: 
What wouldſt thou more? to Swains and Lords 
An equal room juſt Earth affords, | 
Nor does ſhe take a Prince's Bones 45 
With greater rev*rence than a Clown's: 
Ne'er ſurly Charon, brib'd with Gold, 
Brings back the Cunning or the Bold; 


F 6 
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20 
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Callidum Promethea | | 35 Nor wil 

i 9 or W 
Revexit auro captue, Hic ſuperbam And lar 
Tuntalum, atque Tuntali Proud 7 
| Genus cotrcet: he levare functum - . 
 Pamnperem laboribus , | Or 80 i 
Vocatus atgas non vocatm andit, 4 Free hir 

ODE XIX. 


IN BACCHUM 


Sibi licere Bacchi laudes, & ejus numinis, pleno 
& concitato pectore, canere. 


Acchum in remotis carmina rapi bas 1 
Vidi docentem, (credite peſteri) 
Nymphdſque diſcentes, & anres 
Capripedum Satyroram acutas. 
Eve! recenti mens trepidat metw, | [ 
Plen6que Bacchi peffore turbidum | 


_ Latetur. Eve! parce, Liber, 
Farce, gravi metnende thyrſo, 


Fas pervicaces eft mihi Thyadas , 
FViniqne fontem, lattu & wheres 5 10 
Cantare vi vos, atque traci | 
Lapſa cavs iterare mella, 


Fas & beats conjugts additum 
Stellis honorem, teFdqne Penthes 


Digecta non levi ruind , a 17 
Thracs & exitium Iqcargi. | 
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Nor will he waft Promethene o'er, 

And land him on the living Shore: 170 
Proud Tangalwe and all his Line, 

Tho' Kings, his laſting Chains confine ; | 
And whether we his aid implore : 48 
Or not, he's ready ſtill to eaſe the Poor, / 
Free him from want, and place him on the happy Shore. 


ODE XIX. 
In Praiſe of Bacchus. 


ORN out by an unuſual Rage 
I ſaw (believe it future Age) 
Where Bacchws taught the Nymphs a Song, 
In diſtant Vales; from ev'ry Wood 
With prickt-up Ears the Satyrs ſtood, 4 
And ſmiling Fauns compos' d a liſt' ning Throng. 


Eve! new Fear diſfurbs my Soul, 
With troubled Joy my Paſſions roul, 
Whilſt full of the impetuous Godt 
Eve! ſpare, mighty Liber, ſpares 18 
* Urge not the violent Rage too far: 
Spare, Liber, dreadful with thy angry Rod: 


Now boldly I can ſpeak thy Praiſe, 
Rehearſe the ſtubborn Thyades , 
Too fierce to bear the eaſie Yoke ; IF 
Thy ſtreams of Wine, thy milky Spring , 
And in repeated Numbers Sing 
Diſtilling Honey from the melting Oak: 7 


Thy happy Bride's refulgent Hairs, : 
That grace the Skies with brighter Stars; ad 
What Fate the impious Theban ſtrook , 
How Aunt and Mother ſtrangely tore 
17 51 The trampling Wolf, and rooting Bore 
And fierce Lycurges falling by his hook: 

ce Wo 


% 
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Th floct i amnes, tu mare barbarum, | 
m, ſeparatic woidue in jb . 
Nodo coerces viperino k 
Biſtonidum ſine Fraude crines. A ; 1 
Tu, cum parent regna per arduum | 
: Why” | Wh 
Cohors Gigantam ſcanderet impia » An 
Rhacun retor fiſts leon Th 
. Ungnibus, horribilique mala: - Yo 
Quamgnam choreis aptior &. jock af Bold 3 
Ladogue dictus, non ſat idoneus 5 Tl 
Pugne ftrebaris : ſed idem "OY VU! 
Pacit eras mediviſque belli. 1 
| W 
Te vidit inſons Cerberus aureo How e 
Corina decorum » leniter atterens = Zo W 
candam, & recedentss trilingui 1 
Ore pedes tetigitgus crura. l 
ODE XX 1 


AD MX CE NAT EM 
3 


On wſitata , nec tenni ferar 
| Penna , 8 
Faves; neque in terris morabor 


Longins, invidiaque major 
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Indus and Ganges own thy ſway , 25 
And thee the barb' rous Seas obey ; 

You fluſh't o'er craggy Mountains lead, 

O'er Hills and Dales, o'er Springs and Lakes, 
The Thracian Rout, whilſt harmleſs Snakes 

In innocent folds twine round each drunken Head, 39 


When impious Giants climb'd on high, 

And dar'd to ſtorm thy Father's Sky; 

Thy ſingle Hand ſecur'd his Crown: 

You, with a Lyon's dreadful Jaws | 

And frightful Nails, retriev'd the Cauſe, 35 
Bold Rhetws quell'd , and ſav'd the falling Throne: 


Tho* much more us'd to ſoft delight, 
Unfit, unable for a Fight 


You once were thought, and doom'd to eaſe: 


Yet, when your Heat and Virtue roſe, 40 


What fury ſeiz'd your haughty Foes ? 
How equally inclin'd to Wars and Peace? 


When beauteous with your gawdy Horn 
Lou did from Hell's black Shades return, 
Thee Cerberus ſaw, and ſhow*'d the Way 45 
He wag*d his tail, grew wond'rous kind, 
He lickt thy feet, he fawn'd and whin'd; 
Nor did one Grin an impious Rage betray, 


ODE XX. | 
He promiſeth himſelf inmortal Fame. 


O weak, no common Wing ſhall bear 
Ny riſing Body thro? the Air; 
Now chang'd I upward go; 
I'll grovel here on Earth no more, 


More high than Envy's ſelf can ſoar, & 


I leave Mortality and things below: 


. — 
2 2 . — y 
8 |=. — —— — > Ui - — 
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es parentons, a ego » quem voc, 


1 8 Afar inani funere nani as,. 


Urbes relinquam. Nom ego panperum 


DileFe Macenas,. obibo, 
Nec Stygia cohibebor nnda. 
; 
Jam jam reſidunt eruribus aſpera 
Pelles : & album mutor in alitem 
Tuperne, naſcuntkrque leves | 
Per digitos hnaneriſque plum. 


Jam Dadalao ocyor Taro 
Viſam gementi« littora Boſphori, | q 
Syredſque Getnlas canorus | rl 
Ales, Hyperboredſyue campos. | 


M 
Me Cel has, &, qui — 5 Me 
Marſe cohortis , Due & wltims 

Noſcent Geloni ; me peritns 
Diſcet Ber, Rhodanique potor. 


Lactaſq. Iurpes » & — : 
3 clænorem, ac ſepalchrs 
Mitte ſmpervacmes boneres. 
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Not me, not me, the meanly born, 
Whom the proud Fools and haughty ſcorn , 

Not me ſhall Death controul: 

Not I, whom you I know not what, 
Macenas, call, will yield to Fate: 
Nor ſhall the Stygian Waves confine my Soul; 


Rough Skin o'er both my Legs is ſpread, 

And ſhining Feathers crown my Head; 
Above I'm turn'd a Swan; 

on both my Hands light Plumes do ſpring , 


eee wit gre tek 


move with greater ſpeed than Man: 
In ſtronger, and on ſwifter Wing, 
han Tcarws fled, I rife and ſing; 
A ſounding Bird I ſoar; 
I'll fee the diſtant Northern Pole, 
I'll ſee the Southern Billows roul , 


My Songs ſhall to the Colchtan Ears, 
And German, that conceals his fears 
Of Roman Troops, de known: 
The Moors, and in my numerous verſe 
The Scythians skill'd, ſhall Songs rehearſe: 
The Saniard too, and he that drinks the Rhone. 


Mourn not, no friendly drops muſt fall, 
No ſighs attend my Funeral, 

Thoſe common Deaths may crave: 
Let no diſgraceful Grief appear, 
Nor damp my Glory with a Tear: 
And ſpare the uſeleſs Honours of a Grave. 


The End of the ſecond Book. 
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And ſpread my Wings o'er Boſphorus groaning Shore. 


23 


3 
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| 0 DI profmam vnlgus, & arceo: 
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ODE I. 


Non opibus aut honoribus, ſed animi tranquillitate 
& vitam beatam effici, 


Favete linguù; carmina non prins 
Andita, Maſarum ſacerdos, 
Firginibus, pueriſque canto, 


Regen timendorum in proprios greges, 
Reges in ipſos imperium eſt Jovis, 
Clari Giganteo triumpho , NPY Ane 
cuncta ſupercilio moventis, | | 

Eft ut viro vir latins ordinet 
Arbuſia ſulcis; hic generoſiov 10 
Deſcendat in campum petitor; 
Moribus hic metiirque ſama A 


3 


ODE l. 


Net Wealth or Honour, but Peace and Qaietneſs 
makes 'a happy | Life, | 


Egon, begon, I hate ye all, | 
Both you great Vulgar, and you ſmall; 
| Nor Myſteries, Prophane , behold : 
To Boys and Maids unſtain'd with Crimes 
The Muſes Prieſt, in ſacred Rhimes, 4 
Doth unknown Songs, and wondrous Truths unfold. 


tate 


The awful Kings o' er Nations ſway , 
Their Subjects tremble and obey; 
The Kings themſelves are rul'd by Jove, 
Who broke the Giants Pride, and won 19 
Eternal ſafety to his Throne, 
And by his pow*rful Nod doth all things move. 


One Man doth larger Fields poſleſs, 
One ſtands more fair for Offices, 
The drudging Darling of the Crowd ; 15 
Whilſt One his Manners, or his Friends, 
Or his obſequious Train commends, 
And One in Fame is greater, or in Blood: 


10 


146 ODET, Lis III. 
Contendat+-illl tarba clentinm 5 

A. major. Aiqud lege neceſſitas 
La Sortiter infignes » & imos: 


ou egpan mover arm nemen. 6 =» 
Dirie, enfit ent ſuper nil 
Cervice pendet , non Sicula daye 
Dualen elaborabumt ſaporem; | 
Non auium cithayaque cantus F 10 
. 4 But 
Som reducent, Somnns Are Fo The 
Lenit virorum now bumiles dons : — 
 Faſtidit , umbreſamque ripam, 
Non Zephyris agitata Tempe. 
| He 
Deſiderantem quod ſatis oft , neque gl 05 
rumaltuoſum ſollicitat mare, * 
ec ſavns Arcturi cadentis — 
er en | 80 
Le 
Non verberate grandine vine » — 
Fandgſqne mendax , arbore nunc ag j 0X 
Culpante , nunc torrentia agros _a 
EE 8 Or Fro 
; N. 


8 Contrata , piſces 4 - ſentinut , | * 
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Yet equal Death doth ſtrlke at all; 

The haughty Great and humble Small, 
She ſtrikes with an Impartlal Hand I 
She ſhakes the vaſt capacious Urn, ., | 
And each Man's Lot muſt take its turn; 


Thro' ev'ry Glaſs ſhe preſſes equal Band: 


Ul 


Whilſt Swords hung o'er proud Damocler , 17 
Not all the Tyrant's Sweets could pleaſe; 
Not Muſicks Airs could calm his Breaſt; 
The black remembrance of his Faults , 
$till crowding back upon his Thoughts, 
Diſturb'd and robb'd his troubled Soul of Reſt, 


But humble Qulet ne'er flles o'er 

The lowly Cottage of the Poor ; 

The pleaſing Shade and purling Streams 

dhe loves to haunt, ſhe loves the Plains, 

And cheers the Plough-man loos'd from Pains 3 
With ſtill Security, and eaſy Dreams, 


He that deſires but what's enough 

the force of Fate is Proof: 
Unſtain'd he lives, and pure from Sin: 
Let violent Tempeſts break the Woods, 40 
And angry Whirlwinds toſs the Floods; 


He ſtill hath Quiet, and a Calm within: 


Let Hail his rip*ning Olives beat, 
Or let them ſhrink with too much heat, 
His barren Field deceive his Hopes; 4 
zo Or let his naked Trees complain 
Of too much Drought, or too much Rain; 
Or Froſt untimely nip his riſing Crops, 


af 


Now till our ſtately Squares encreaſe, 
The Fiſh will find their Ocean leſs ; Fo 


143. ODE II. Lis III. 
Jaclii in altum molibus ; huc frequens 
camenta dimittit redemtor 
Cum fammlis, domin#ſque terra 


| Faſtidieſus : ſed thmory & mu 
Scandunt cd dom, qud dominns ; neque 
Decedit arati trireml, & 
Poft equitem ſedet atra cura. 


"Nis „ dolentem nec Phryg ius lepis, 
Nec prrpurarum ſidere clariov _ 
Delenit aſus, nec Falerna 


Vitis, og coftum; x 


Cur invidendis poſtibus , & nove 
Sublime rita moliar atrium? 

Cur valle permutem Sabind 

' Divitias operaſſores ? 


Fot large 


ODE II. 


8 Pueros ab ineunte #tate aſſuefaciendos eſſe paupertati 
rei militari, vitæ laborioſæ. 7 


N Naſtam, amici, pauperiem pati 
Robuſtns acri militia puer 

Condiſcat; & Parthos feroces 

Vexet eques metnendas haſta i 


ODE II Book I! 18 


The Moles thrown in extend the Shore ; 
The Lord, grown weary of the Land, 
Now builds upon the Ocean's Sand , 

| ſcorts the Bounds that Nature fixt before: 


3 


gut Fear, and melancholly Cares attend, . FF f 
And where the Maſter climbs, aſcend ; 

They ſoon o'ertake his flying Mind: 

Born on by the ſame nimble Gales, 

They preſs the Poop where'e'er he ſails, 
id when he rides black Care fits cloſe behind, 60 


Well then, ſince neither Gold, nor Gain , 

Can Quiet bring, or Fears reſtrain; 

Since Purple, bright as ſhining Stars, 

Can ne'er diſpel our cloudy Cares; 

Since all the Spices of the Eaſt 6s 
Can never calm oyr troubled Breaſt, 

Why ſhould I madly toyl to raiſe 

On envy'd Pillars Palaces? 

Why ſpend my Time, and waſte my Health? 

Why ſhould I ſtrive to change my Field, 70 
And thoſe Delights my Farm can yield , 

rot larger Lands, and more diſturbing Wealth? 


15 


ODE II. 


Nath muſt be bred in Wars and Want, and 
tanght to be Religious, 


ET vig'rous Boys be train'd to bear 

The ſtreights of Poverty in War; | 
Be hardly bred , improve their Force, 

And bravely gall the Parthian Horſe; 

And let the Perſians tremble at his Spear: s 
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 Vitdmque ſub dlos & rd agat 


In rebus. Allem tx menibut hefticis 
Matrona bellanti: tyramni 
TI's & adnita vinges 


OSwſdiret ; Eben! ne rudis a 
Sponſs laceſſat reg ius eren | 
| Tatln leonem , quem cruenta © 
Per medias rapit ira cades. 


Dulce & decorum eft pro pril mori: 


Mors & fugacem perſegaitur virum , 
Nec parcit imbellis javenta | a 


Peplitibus, timidoque tergo. 


Virtus, repmlſa neſtia ſordida, 
Intaminatis fulget honoribus; 
Nec fait ant ponit ſecures 
Arbitrio popularis aura. 
Virtus, recludens immeritis mori 
Calum, negata tentat iter via; 
Cathſque vulgares, & adam 
Sernit humum , fugiente penns. F 
| Eft . feli tata filentio 73 Bs; 
Merces; vetabo, qui Cereris ſacrum | - 
Valgarit arcane's ſwb tiſdem | Shall 
7 trabibus, fragilhmque mecum 


Su 


„ 
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NO And let him Uve and lie abroad, 
; Midſt Dangers, Slaughters, Fears, and Blood; 
Be toſt with all the Storms of Fate, 
And harden'd up to prop the State? 
Hls Country ſave, and riſe into a God; 1 


Him from their Walls, when fierce in War, 

Let Tyrants Mothers view , and fear 

And let their Brides deſpairing ſigh, 

Ah, may not my unskilful Spouſe 

That furious Lion madly rouſe, 5 
How fierce he drives, and how our Armies fly! 


He nobly bleeds, he bravely dies, 

That falls his Country's Sacrifice; 

The flying Youth ſwift Fate o'ertakes , | 

It ſtrikes them thro? their trembling backs, 20 
And runs too faſt for nimble Cowardice. . 


Virtue, unlearn'd to bear the baſe 

And ſhameful baffle of Diſgrace, 

Nor takes nor quits the tott'ring Throne , - 

As fickle Crowds ſhall ſmile or frown; 25 


True Virtue , that unbars the Sky 

To thoſe that are too brave to die, 

Thro' wondrous Ways doth upward go, 

Scorns the baſe Earth and Crowd below; 30 
And with a ſoaring Wing ſtill mounts on high: 


And juſt Rewards the Gods decree 
45 Por fair, obedient Piety; 
Not He that ſcorns or ſcoffs his God, 
Or blabs his Myſteries abroad, 35 
Shall live in the ſame Houſe, or (ail with me: 


Solvat G 


| Nor from their wav' ring Breath receives the Place: ö 


e 
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| 


virtute pradirum virum nihil extimeſcere. 'Oraclo Tas 


Nec fulminantis magna Jovis manus + 
Si fractus illabatur orb , 


Mevcede pati i Lame don, mihi 


| 
g 
1 
2 
ti 
| 
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Solvat phaſtinm, gap. Dleſbiter 
NegledIns inceſlo addidit in teg rum. 
Rard antecedentem ſteleſſum | 
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noni de Ty everſi, bello Treſaus finito , imperio 
Romano à Trejens initium capruro, 


JW: & tenacem propoſici virum , 


Non civium ardor prava jubentium, 
Non vultus inſtantis tyranni 
Mente quatit ſolid » neque Anſter , 


Dux inqaitti tarbidus Arie, © Saba 


Impavidum ferient ruins, 


Hac arte Pollux z & vagus\Hercnles 
Innixns , arces attigit igneas : act 
os inter Anguſtus recumbens _ 
Paurpureo bibit ore nectar. | 


Hac te merentem, Bacche pater, tua 
Vexere tigres , indecili jugum. _ 
Collo trahentes : hac Quirinus 
Martis equis Acheronta fugit; 


Grat elocnt2 conſiliantibus 
Junone 96.4 Hion , tons 
Fatal inceſitiſque judex , 
Et mulier peregrina vertit 
. In pulverem , ex qo deflitnit Deos 


Caſtæque damnatum Minerva, 
cum populo, & duce framdulenlo. 
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oft Jove doth heedleſb Thunder throw, 

And mix the Good and Bad below: 

But lame Revenge ſtill ſtalks behind, 

Do's ſlowly dog the guilty Mind, | 46 
And only ſtays to give the ſurer Blow, | 


ODE III. 


The vertnoms Man fears nothing, Juno's Speech among 
the Gods, in behalf of the Roman Empire, 
[By another Hand.] 


rio 


„ who by Principle is ſway'd, 
In Truth and Juſtice ſtill the ſame, 
Is neither of the Croud afraid, 
Thd civil Broils the State inflame; 
Nor to a haughty Tyrant's Frown will ſtoop, 5 
Nor to a raging Storm, when all the Winds are up. 


Should Nature with Convulſions ſhake , 
Struck with the fiery Bolts of Jove : 
The final Doom, and dreadful Crack, 
Cannot his conſtant Courage move: 10 
By Arts like theſe, Akides fam'd in Wars, 
ſas to the Gods advanc'd, and Pollux to the Stars, 


With theſe Angn/ius, Heavenly Gueſt, | 
| Sits down, and puts the Nectar round: 
11 Theſe Arts brought Bacchus to the Feaſt, 15 
By Tygers drawn, with Godhead crown'd; 
Theſe rais'd Quirinws to the bleſt Abodes ; 
hen Juno ſmiling thus beſpoke th* aſſembled Gods, 


A foreign Dame and fooliſh Boy, 
20 Who by falſe Judgment urg'd my Hate, 20 
Conſpir'd to ruin wretched Tyey, 
And haſten'd its untimely Fate; 
F'er ſince the Founder of that perjur'd Houſe 
end the Gods their due, and broke his ſolemn Vows, 


Ga 


10 
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Jam nec Lacana ſplendet adult ers 10 I 
Famoſus heſpes ; nec Priami dumm: 
Perjara pugnaces Achives | 25 0 
Hagrali epibus refringit + 


Noftriſque dnilum ſeditionibus 
Bellum reſedit. Protinus & graves 
Ira, & inviſem nepotem , 
Tric a quem peperit ſacerdos, 


+. 


Marti redonabo: illem ego Incidas 
 Inivre ſedes, ducere nect᷑aris " 
Succos, & adlſeriti quietis © 
; Ordinibus patiar Deorum, 
Dam longus inter ſeviat lion 
Romamqne pontus; qualibet _ 


In parte regnanto beati, 
Dam Priami Paridiſque buſto 


* 


Inſaltet armentum, & catulos fera 
Celent inulta; fiet Capitaimm 
Fulgens, triomphatiſque peſſit 

Roma ferox dare jura Med. 


ho Herrenda late nomen in ultimas 
Extendat eras; que medius liquor 
Serernit Earopen ab Afro; 
Sd tumidus rigat arva Nilus; 


Anrim irrepertum, & ſic melins len > 
tum terra celat , ſperncre fortior , 
Vim cogere huemanes in nſus, \ 
Omue ſa.rum rajiente dextrà. 


e 
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I to Minerva join'd my Pow'r, | af ö 
To cruſh. that vile deteſted Race; | 1 

Old Priam's Palace is no more, 17 
And Helen's fair bewitching Face; | 140 

My Greeks are ſated with their Phrgian blood, 170 
* Sword ſo long their conq'ring Arms with- 9 
ſtood. 30 


© | 

Here all our RENE Quarrels ceaſe; 1 

At length the ten years Toil is done; K Bt 

Great Mars my Anger ſhall appeaſe, | in 
And I accept his warlike Son : 3 

Here let him with immortal Beings fit, (Light. 35 

With Nectar crown the Bowl, and grace the Realms of 


* — 
* — + » 


'Whilſt he enjoys eternal Eaſe, 
And Troy's demoliſh'd Tow'rs 
Are parted by the middle Seas | 
From fair alias Shores, + ll 
His exil'd Sons new Empires ſhall adorn, R 


$ long as Flocks and Herds inſult old Priam's Urn. 


There let the Cattle graze and breed, © © 
Whilſt Rome her lofty Tow'rs ſhall crown 
With Trophies from the vanquiſh'd Ade, 4835 
And give new Laws to Realms unknown; 
Extend her Terrors and her Glory far, 
And thro? the ſubje& World her warlike Eagles bear. 


* 


Where the Globe's better half divides, - 
There let them unmoleſted reign, \ 50 
Far as the Middle Ocean glides, 
But ſtill from Sacrilege abſtain; 
And leave to its firſt harmleſs Parent E 
The bright bewitching Oar , nor give the Idol births 


G 3 
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. parte debacchentur ignes » ; I 
| Qed nebala, pluvilque ores, 


* Rebiiſque fidentes, avite 
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Quicanque mundi terminus obſtitit , 
Hunc tangat arm , viſere geſtiens 


Sed bellicoſis fata Quiritibus 
Mac lege dico , ne niminim pit » 


Trcta velint reparare Troje. 00 


Trojæ renaſcens alite Ingubri ; N 
Fortuna triſti clade iterabitar, | 
Ducente victrices cater vas 
Con juge me Jovis, & ſorore, 


Ter fi reſurgat murus ahenew 65 
Antore Pheho ; ter pereat mei 
Exſciſus Argivis , ter mxor | 5 
Capta virum pueroſque ploret. 1 


Non hec jocoſa convenium lyrg : | 
Ono, Muſa, tends ? deſine pervican 70 8 
Referre ſermones Deorum , & ö 


Magna medy tenuare parvu. | 1 
ODE IV. 1 
Nor ſ 


8e à multis perieulis, Mufarum ope, ereptum fuiſſe. 


SD CALLIOPEN 


Male ceſſiſſe omnibus, qui adverſum Deos 
| aliquid moliri voluerint. ? 
Eſ.ende ceelo , & dic, age» tibià, 
Regina, longum, Calliope , melos ; 
Sen voce mint math acutâ, 
Sen fidibus , citharà ve Phœbi. 


Anditis ? an me ludit amabily 15 
In{quia? andire, & videor pies 
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Where Nature's utmoſt Limits end,. 55 
Let Fame diſplay their high Renown, . 
And to each Clime their Arms extend. 
5 The frozen Iſles, and torrid Zone: 
Whilſt Troy in deep eternal Ruins lies, 


is on theſe Terms that Empire ſtands ; 
Should their ambitious forward Race, 

with ſuperſtitious wicked Hands, 
Rebuild that moſt deteſted Place, 


| Should Phebus , with a brazen Wall, 
65 Three times her haughty Tow'rs ſurround, 
| Troy ſhould three times unpity'd fall 
By Grecian Arms, and kiſs the Grownd; 70 
Three times the Matroas ſhould lament the Slain, 
And thrice her captive Sons endure the Vi&or's Chain, 


Stay, Muſe! For whither would you fly? 
*Tis not for your leſs lofty wing 
To reach Fove's firm Decrees, too high 75 
For you, an humble Maid, to fing: . 
Do not the Speeches of the Gods debaſe, 
Nor fink the mighty Theme with low ot Lays, 


ODE IV. 


To the Muſes » acknowledging their Power and 
2 K indneſs. 


70 


uiſſe. 


Eſcend, my Muſe, compoſe: a long, 
A pleaſing, and a grateful Song 3 

or to the Pipe or ſounding Flute, 

Or gently move Apollo' s Lute: 

D'ye hear? or airy Frenzy cheat 

My Mind , well pleas'd with the Deceit? 

G4 


Lat Rome's auſpicious State on her Foundations riſe, 60 


Once more it ſhould be fack*d; its Children bleed; 65 
Whilſt I, the Wife of Jove, my conqu*ring Greciaus lead. 


* — 
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52 ODE IV. Lis 11. 
Eryare per lucos; nan 
. . 


Me fabubſe, Vulture in Arpute, 
Altricis extra limen Apulia , 
Ludo fatigatimque ſomno , 
Fronde nova puerum palumbes * 


 Textre: mirum quod foret omnibus, 
Quicnnque celſe nidum Acherontia \ 
Salts/que Bantinas, & aruvxm 
Pingue tenent hails Ferenti ; 

Ut tao ab atris corpore vigerss 
Dormirem , & nurſis , us premeret ſacrà 
Lauroque , collataque myrto , 

Nen fine Dis animoſus infant. 


Veſter, Camens , veſter in ar dust 
Tollor Sabinos ; ſeu mihi frigidum 
Praneſte, ſen Tibur ſupinion , 

Sew liquide placuere Baia. 


n es fn & hers, 


Non me Philippu verſa acies retro , 


Nec Sica Palinurus undd. 


Utcungque mecum vos eritis ; libens 
Inſanientem navita Boſphorum 
Tentabo, & arentes arenas 
Litroris Aſſyrit viator. 


10 


15 


20 


Gy 
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I ſeem to hear, I ſeem to move 
And wander thro* the happy Grove, 

Where ſmooth Springs flow, and murm* ring Breez 
Do's wanton thro* the waving Trees: 
In lofty Vultur's riſing Grounds, 
Without my Nurſe Apalia s Bounds , 

When young, and tir'd with Sport and Play, 
And bound with pleaſing Sleep I lay, 
Doves cover d me with Myrtle Boughs, 

And with ſoft Murmurs ſweeten'd my Repoſe: 
A Wonder this, and ſtrange to all 

That liv'd in fat Ferenti's Vale; 
High Acherontia, Bantine Groves 

Admir'd the kindneſs of the Doves : 

"Twas ſtrange that I, *midſt thorny Brakes, 
Secure from Bears and creeping Snakes, 
Should lie ſo long; that Doves ſhould ſpread 
The ſacred Laurel round my Head, 

And I a Child be ſafe 'th* Woods, 

The Care and Darling of the Gods: 

Yours, Muſes, yours, I live your Care 

On Sabine Hills, or cold Præneſte s Air: 

Or whether watry Bate pleaſe, 
Or wanton Thur lulls me into eaſe ; 

Becauſe your Springs , your Sport, and Grove 
Are all the Objects of my Love; 
When Brutus loſt Philippi's Field, 
I ſafely fled, and ſcorn'd my Shield, 


Twas Sin to guard or to defend, 
By mortal Arms, the Mufes Friend: 


By you, the proud Sxilian Rock 
I bray'd , and ſcap'd the curſed Oak: 
Whilſt you my feeble Ship ſhall guide, 
Il fingly ſtem the proudeſt Tide; 

Tl travel thro* the fartheſt Eaſt, 
Where never mortal Foot hath preſt; 
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Viſam Brit annos hoſpitibus feros 
Et latum egnino ſanguine Concannm ; 
Viſam pheretratos Gelonos , + 
Et Sqthicum inviolatus amnem. 


Vos Caſarem altum , militia mi 
Finire quarentem labores, 
Pierio recreatis aniro, 


Vos lene conſilium & datis, & dat 
Gandetis , ahm. Scimus, ut impios 
Tamas, immantmqne turmam 
Fulmine ſnſtulerit caduco 


i terram inertem , qui mare temperat 
Ventoſam, & wurbes , regndque triſtia; 
Diviſque 7 mortaleſ que tur ba: 

Hnperio regit n,, aquo, 


Agen illa terrorem intulerat JI 
Fidens , juventss horrida , brackiis » 
Fratreſque tendentes epaco 


Pelien impoſmiſſe Olmos. 


Sed quid Typhans , & vatidns Mimas , 
Enceladus jaculator andax , 


Contra fonantem Palladis Aid. 
Poſſent rnentes ? Hine avidns — 
Nalcanmt : hinc matrona Juno, & , 
Nunuquam humeris peſiturus arcum, 


3 


40 


4f 
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Britain's inhoſpitable Flood, Na . 

Or Thracians drunk. with Hats Blood, "LY I 

On Scythian Sands I'll boldly tread , 45 

And ſtoutly ſee the quiver'd Mede: ' 8 

When Ceſar , great as all our Hopes, 

In Towns hath hid his weary Troops, 

You cheer his Soul, you foften Cares, 

And eaſe the harſh fatigue of Wars: | 40 

you, Kind, inſtru& him how to live, "i 

Give good Advice, and joy to give: 

we know, we know how mighty Fove 

(Whoſe guiding Nod rules all above, ye” 

Who governs , with an equal Hand, 5s 

The raging Sea, and quiet Land; | : 

Whoſe eaſy and almighty Sway 

The Gods, and Ghoſts, and al obey;) 

With Thunder ſtrook bold Trans down, | 

And beat their fury from his Tone: 60 

We know how impious Giants fell 

From climbing Heav'n to deepeſt Hell: 

That horrid Troop, thoſe i impious Bands, 

Relying on their num'rous Hands %* 

Whillt they on Mountains climb'd on high, 1 

Spread no ſmall Terror thro? the Sky; 

And ſhady Peli, rais'd above 

The high Ohmpus, frighted Fove: .. a 

But how could brawny Mimas riſe , 8 

How large Porphyrion's frightful lize [ 70 

Azainſt the Thunder of the Skies ? 

How bold Typhews aim a Stroak , 

How impious Ence/ dart his Oak? 

Too weak their Force, and ſoon repell'd 

By Virgin Pallas ſounding Shield: 

Here Vulcan fought, a greedy God, 

On that ſid? Mitron Juno ſtood ; 

And Phzbwus there, a dreadful Foe, 

Sul armed with an unerring Bow ; 
G 6 
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Qui rore pare Caſtalia lavit 
Crines ſolutos , qui Lye tenet 


.  Dameta, natalimque filvam, 
Delins & Patarens Apollo, And fill 
On Pat: 
| Beſtows 
{| Vis confill expers mole rait ſud : 4 
— e lern vn DI 7e provehient But pio 
MANS. 7 tidem odere vire: For ſuc 
Omne nefas animo moventes. But hate 
Proud e 
Teftis mearum centimanns Gyas * 
Sententiarwn notrns , G integ ra The luſ 
Tentator Orion Diane 3 "Till he 
Virgined domitns ſagittd. With fi 
| The Ea 
Iyjeta mnſiris Terra ablet ſuit ; Y — 
Mer que partes fulmine rid By Thu 
Miſſos ad Orcnm * noc peredit mM Nor do 
| Hypoſitam celer t eAitnamy Yet can 
| | Hot Th 
Incontinentis nec Titys jecor * 
Relingnit ales, nequitia additns He's pt 
Cuſios ; amatorem trecents Wrath 
Pirithonm vohibent catena. Jo WM Pinichoi 


ODE IV. Book III. 


who loves to haunt the Lycian Woods , 

And in the pure Caſtalian Floods 

waſh his looſe Locks; who Songs inſpires, 
And fills his Prieſts with pleaſing Fires, 

On Patara and Delos Fame 

Beftows, and takes from both a Name. 


Raſh Force by its own weight muſt fall, 
But pious Strength will ſtill prevail; 
For ſuch the Gods aſſiſt, and bleſs, 

But hate a mighty Wickedneſs. 

Proud Gyges proves this fatal Truth, 
And hot Orion's lawleſs Youth , 

Fen Virgin Palla ſcarce could ſcape 
The luſtful fury of a Rape; 


ill her Bow reach'd him, whilſt he ſtrove, 


With flercer Darts than thoſe of Love: 

The Earth, on her own Monſter thrown , 
Now mournt the ruin of her Son, 

dhe grieves that her proud Children fell, 
By Thunder ſtrook , to deepeſt Hell; 

Nor do hot An' Flames decay, 

Yet cannot eat the Load away : 

Hot Tytine Liver Vulturs tear, 

They watch as ſoon as Parts appear , 


And ſeize them ſtreight; the Doom was juſt, 


He's puniſht in the Seat of Luſt ; 
Wrath waits on Sin, three hundred Chains 
Pirithows bind in endleſs Pains. 
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158 ODE v. Las, IL 
ODE v. 
AUGUSTI LAUDE; ” 
| Regali conſlantia, & ad Pume reditus 


Retorta tergo brachia libero, Th 


Oelo tonantem credidimns Fovem H 

Regnart : praſens Divns babebitar | And 

n „ adjeftis Britannis | That 

; Imperio , gravibnſque Perſis, O'er 

: | Our 

Muugue Crafſi conjuge barbara x Goub 

Tupis maritns vixit ? & hyſtinm Vat og 

(Proh Curia, inverſigue mores !) Coul 

Conſenuit ſocerornm in arm, 0415 on 

"we And 

Sub rege Medo Marſns, & Appulns Fort 

Aucilorum, nominis > & tg | Whil 

Oblitas , aternaqne Viſta, | Wiſe 

Inco/mmi ove, & urbe Roma ? TOE He { 

Nor 

Hoc caverat mens provida Regul n Ten 

| D. ſentientis conditiontbus 1 He! 

it! Fadis , & exemplo trahenti rok hs Unl 

118 Perniciem veniens in evnm ; Un 

IH | | Ane 

5 I fa 

I Si non periret immiſerabilit Ane 

1 Captiva pubes, Stgna ego Punics ?- Wit 

Tit Afﬀfixa delubris, & arma By 

| | Militibus ſine cade , dixit , ; a0 I ſa 

| | | An 

10 Derepta vidi: vidi ego civium | hy 
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O D E V. 15 AuUGusTus. 


Praiſing him for enlarging their Empire, and diſtom- 
mending Crafſus's Soldiers, which draws 
on the Story of Regulus, 


IS Thund'ring proves that mighty Jove, 
With wondrous Force, rules all above; 
And now as mighty Actions ſhow 
That Ceſar is a God below ; 
O'er Britiſh Shores our Empire's ſpread ,* ns 
Vur Arms have reacht the haughty Mede: 
Could Craſſn Soldiers lead their Lives, 
$0 meanly yoakt to barb'rous Wives? 
Could they grow old (degenerate Race , 
Inverted Souls , and Rome's Diſgrace!) 1d 
In Hoſtile Arms, the Mede obey, 
And fight for a Barbarian's Pay? 
Forget their Rites, their Nume, and Blood , 
Whilſt Jove was ſafe, and Rome yer ſtood? 
Wiſe Regn/me did this prevent, 157 
He ſcorn'd baſe Terms that Carthage ſent, 
Nor would he e'er, by his Advice, 
Tempt future Age to Cowardice: 
He knew that Virtue's Crowns would fade, | 
Unleſs the Captive Youth were made 20 
Unpitty'd Preys to barb'rous Foes, 
And bore the Slavery they choſe. 
I ſaw, ſaid He, our Eagles ſhine, 
And baſely fill a Punick Shrine, 
With hanging wings our Fears upbraid, 25 
By which they were ſo ſoon betray x ; 
I ſaw how coward Armies ſtood , 
And yield without a drop of blood; 
I ſaw when they their Arms reſign'd , 
Their {laviſh hands drawn back behind; 


Portdſqne non clanſat  & arva_ 
Marte coli popmlatu gf rv. 


Auers vepenſur ſeilteet acrtor 
Mikes vedibit t flagitis a 
Danmwn : neque amiſſir colores 
Lana refert medicata fs ; 


Nee vera virtue, cm ſtmel excldit , 
Cur at rien deterioribus, 
nat extricata denſit 
cee plagit » evit Illo fortit, 


— ſe credidit byflibue > 
Et Marte Panes proteret altere, 
Qui hea reflridis lacertis 
Senſit iners , timnitque mortem. 


Hic, unde vitam ſumeret inſcins , 
Pacem dnello miſcuit, O puder ! 
: O magna Carthago, probreſis 
Altior Italia ruinis ! 


Fertar padica conjngis Halen, 
Parviſque nates , ut capitis minor, 
Toruns humi.poſmiſſe vultum; 


Donec labantes conſilio Patres 
firmares axor nanguan lids date; 
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kw our Free-men bound led home, 

wund conquer'd Citizens of Rowe, 
Their Gates unbar'd , they plough'd the Soil 
hich Rowan Troops did lately ſpoil: 
edeem'd perhaps, more free from fear, 
tore fierce they (hull return to War, 

tore bold; more careful of their Fame z 

You add new loſſes to your ſhame: 

ool once Infected with a ſtain 

Nor takes It's native White uguin : 

ad when true Virtue falls, It lies, 

Preſt down , and never cares to riſe; 

If trembling Does, when freed from Snares, 
Will fight , then He'll forget his Fears; 

An He'll be ſtout, who baſely choſo 

To truſt the T'reachery of hls Foes ; 

He, he, no doubt, will brave appear, 

And beat them in another War, 

Whoſe Arms could tamely bear the Cords 
And Whips of domineering Lords , 

Who ſold his precious Liberty 

For meaner Life, and fear'd to die: 

Reſoly'd for Life, he did not know 

To which he ſhould his Safety owe , 

His Roman Courage or his Fear , 

And mixt diſhoneſt Peace and War ; 

Oh ſhame! Great Carthage! rais'd more high 
On the Diſgrace of Italy! 

His Wife's chaſt Kiſs, his pratling Boys, 
The ſormer Partners of his Joys, 

Now grown a Slave, thrown down by Fate, 
And leſſen'd from his former State, 

He ſhun'd ; with manly Modeſty 

On Earth he caſt his ſtubborn Eye, 

Whilſt thus, by ſtrange Advice, he fought, 
And fix'd the way'ring Senate's Vote; 
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Int traue merentet amicos 
Egregins properaret fu. 


Arg ſciebat | qne fibi barbarns 


| Mo 


 Thytor pararet : non aliter tamen 0 


Dunov/t obſt antes propinguer , 
Et peprlnom reditns morantem , f 


Quam fi clention long negotia | 
Dijjndicata lite relinqueret ; | C 
Tendens Venafr ancs in Ag res, i 
Ant Lacedemoninm Tarentum. | | 


ODE VL 
AD ROMAN. OS. 


Corruptos ſuæ ætatis mores inſectatur. 


Elicta majorum immeritus lues, 
Romane, donte templa vefecerit 
eAidfſne labentes Deorum , & 
 Feaa nigro ſimulacra fumo. 


Dis te minirem quod geri, imperas : 5 


Hine onme principium , huc refer exitum ; 
Di malta neglecti dederunt 
Heſperia mala lucas. 


Jam bis Monaſes , & Pacori manu 


Non anſpicatos contudit impetns 10 


Naſtros, & adjeciſſe pradam 
Torquibns exignis renidet, 


Pent occnpatam ſeditionibus 
Delevit urbem Dacns , & bie 


Hic claſſe formidatns , ille | if 


Miſſilibus melior ſagittic, 


Fecunda culpa ſecnla nuptias 
Primim inquinavere , & genus , & domus 


Then 


What 
What 
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Then thro' his weeping Friends he ran 

In haſte, a glorious baniſh'd Man: 

What Cords and Wheels, what Racks and Chains, 
What lingring Tortures for his Pains _ 70 
The Barbarous Hangmen made, he knew; 

And heighening Fame told more than true: 

Yet he his Wife and Boys remov'd, 

His hindring Friends, and all he lov'd, | 

And thro* the Crowd he made his way, 79 
That wept, and beg'd a longer Stay; 

As free, as if when Term was done, 

And Suits at end, he left the Town, 

Or did trom Buſineſs and from Cares retreat 

To the cool Pleaſures of a Country-Seat. 80 


| Wo 1 


ODE VI. Tb the ROMANS. 


by He inveigh's againſt the corrupt manners of his Age» 
[By amther Hand.] 
thappy Romans! doom'd to bear 
The load of your Forefathers Ga 
Till, by your Piety and Care, 
5 Our Shrines and Temples are rebuilt: | 
You reign by bowing to the Gods Commands 5 
From this your State argſe, on this your Glory ſtands, 


| Your impious Land already wears 
The marks of Vengeance from on high, 
10 Feels the yet ſmarting Parthian ſcars, 
And bluthes with ignoble dye; to 
When from Moneſes* Arms your Squadrons fled, 
And Rome's collected Spoils adorn'd the Victor's Head. 


The Dacian and the Sunny Moor , 
if By Sea and Land, their Forces bent, 


At once to fink the Roman Pow'r 5. 17 


When Civil Rage the Empire rent; 
When, like a Deluge, Vice triumphant reign'd, 
And a degen'rate Race the Marriage-Rites prophan'd. 


6 ODE VI. Lis. III. 
Hoc fonte derivata clades 8 
In patriam populdmqne finxit, es > 


Motus doceri gandet Tonicos | 
Matura virgo , & fingitar. artibns ; 
Jam nume & inceſtos amores 5 
De tenero meditatur ungui. | 


Mor juniores quarit adulteros © - If 
Tater mariti vina : neque eitzit 
Ca donet impermiſſa raptim 
Gandia » laminibat remotis : 


Sed jnſſa coram non ſine conſcio 
Swrgit marito; ſen vocat inſtitor , ; 30 
Sew navis Hiſpane magiſter , x 
| Dedecorum pretioſns emtor, 'T 


Non his juventns orta yarentibus W 
Infecit aquor ſanguine Punico : 


Pyrrhiimque , & ingentem cecidit J/ 
Antiochum , Anniba{imque dirun 2 5 


B 
And 
Sed ruſt iiorum maſeula militum | B 
Proles , Sabellis dofta ligonibus 
Verſare glebas , & ſevere 0 
Matris ad arbitrium reciſas 40 
| N 

oer fal; Sol ubi montinm Sol 
Mutaret umbras, & jnga demeret 
Bobus fatigatis , amicum 7 
Tempus agens abeunte currn, | | 


C 

Damnoſa quid non imminnit dies? 45 
tas parentum , pejor avis, tulit I 
Nos nequiores , mox daturos Th 


Progeniem vitioſiorem, 


Hence the Contagion firſt began, 
ok And reach'd our Blood, and ſtain'd our Race: 25 
The blooming Virgin , ripe for Man, 
A thouſand Wanton airs diſplays; 
Train'd to the Dance her well- taught limbs ſhe moves, 
And fates her wiſhing Soul with looſe inceſizous Loves. 
oy The Bride her luſtful Rake invites, 25 
Before her Husband's face to toy: | 
She ſtays not for his drunken fits, 
Nor in a corner taſtes the joy ; : 
But in her Cuckold's preſence ſells her charms, 
And graſps the Merchant's Gold, or meets the Cap- 
zo tain's arms. 30 


"Twas not from ſuch a motly brood 
Thoſe better braver Romans came , 
Who dy'd the Panic Seas with blood, 
And rais'd ſo high their Country's fame] 
3 By whom Antiochwe and Pyrrbes dy'd, 35 
And Hannibal was tam'd, and Carthage loſt her pride. 


But.hardy Youths innur'd to toil, 
Or fell the Wood, or till the Land, 
Or turn with heavy Spades the Soil , 
40 By a dread Mother's juſt command , 40 
Nor ceas'd their work, *till down the azure way 
N row1'd his beamy Car, and ſhut the chearful day. 


Time alters all things in his pace, 
Each Century new Vices owns; 

Our Fathers bore an impious Race, 45 
And we ſhall have more waned Sons : 

Impiety ſtill gathers in its courſe : 


The preſent Times are bad, the future will be wouſe | 


— 
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- 


ODE vIL 
AD ASTERIEN. 


Cuonſolatur eam de viri ful abſentil maſtam , ac 
ſiollicitam. 


Vid fles » Aſterie, quem tibi c, 
Primo reſtituent vere Favonii, 
Thyna merce aum, 
conſt anti juvenem fide 


Gen? ille Notis ad ad Ori 5 
Poft inſana Capra ſidera , fi,“ 
Nodes » non ſine multis / 
Inſomnis lacrimis , agit, | 


Atqui ſollicite nuntins hoſpite, © 
Snſpirare Chloen, & miſeram tui. | to 
Dicens ignibus uri, | 1 85 
Tentat mille vafer modi. 


& 


be Pretum mulier perfida credaſum 

Falſis impulerit criminibus , umi | 
Cafto Bellerophonti - © N 17 
Maturare necem , refert, 


bY 
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ODE VII. D AsTERIA, 


He tells her that her abſent Hausband % conſtant, and 
adviſeth ber to have a care of her ſoliciting 
Neig hbour. 
le 0 
ND why does fair Aſteria mourn ? 
And why deſpair of his Return? 

The firſt Spring Winds ſhall thy dear Love reſtore, 

Soft Gales ſhall waft the charming Youth, 

Of conſtant and unſhaken Truth, - s 
With wealthy Lading to the Roman Shore: 


He's driven to a diſtant Coaſt, 
Whilſt Winter binds the Floods with Froſt ; 
Sleep grows a ſtranger to his eyes: 
He mourns in melancholly Creeks, 10 
Whilſt falling Tears freez on his cheeks , 
And lengthens out the lingring night with ſighs; 


While ſome from Chloe? ſtrive to move 
And draw him to another Love; | 
They tell the fury of her Flame; 15 
They tell how melted in thy Fires 
10 The miſerable Maid expires, | 
| And uſe all arts that treacherous Wit can frame: 


They tell how Phedra's treach'rous tears 
Did urge believing Prætus fears, 20 
And with what luſtful heat ſhe ſtrove; 
What Crimes ſhe-feign'd to haſten on 
The Death of chaſt Bellerophon , 
And take ſharp Vengeance for her lighted Love: 


if 
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Narrat pend datum Polea Tartavo » 


E 
Magneſſam Hippoyyten dum fugit abſtinens : / 
Ee peccare docentes v 
Fallax hiftorias monet , - 
| Or fri) 
Fruſftra : nam ſcopnlis ſurdier lcari I 
Voces audit adhuc integer,” at tid 1 
Ne vicinns Tulpen d 
Pas Juſto placeat » cave: y 
| Steal Þ 
Nuamvuit non alins ftectere equa ſulent T 
Ae conſpiciter gr amine Martlo ; I 
Nec quiſqnam citas agu | T 
| | Yet ſc: 
Prima made damon clande : neque in via S| 
Sub cantu quernls deſpice tibia ; 20 N 
Et te ſape vocanti : 
Duram, difficilis mane. A 
| De cru 
ODE VIII 
AD CMECENATEMYN © 
Cur Kalendis Aaytiis, chm uxorem non habeat, n. 
hilominus ſacrificer, oF pans 
Artiit celebs quid agam Calendit E | \ 


Quid velint flores , & acerra thuris 
| Pin, 


MM 


Plew 


' p \ : 
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How near chaſt Pelews reacht his Fate, 127 
And felt the force of Woman's hate, 

Whilſt from Hyppolite he fled; 

A thouſand Tales, thoſe Bawds to vice, 

They ill force on him, to entice 


Or fright him to deſpairing Chloe's Bed: 30 


In yain, in vain, he hears no more 

Than Rocks, when Winds and Waters roar; 

Nor owns the conqueſt of her Eyes: | 

But, Fair, take heed , and guard your Heart, 
And let not fond Emnipe's Art 35 


Steal in, and your unguarded Soul ſurprize, . 


Tho' none, with equal manly force, 

In Mars his Field can guide his Horſe; 

Tho' none appears ſo brave in Arms; 

Tho' none with equal Art divides 40 
The headlong force of Tiber's Tides , 


Yet ſcorn the winning beauty of his Charms: 


Shut all your Doors at Evening's Shade, 

Nor, when you hear a Serenade, 

Look down with a regarding Eye: 47 
Although he vows, and mourns his Pains, 

And calls thee crue!, and complains ; 


de cruel ſtill, and more and more deny. 


ob In u Menn 


Whom be invites to an Entertainment, which be 
made for joy of hu deliverance from the 
falling Tree, 


IAT T, a Batchelor, intend, 
My learned Lord, and noble Friend, 


H . 
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Plena, miraris , poſitiſque carbo in 
| Ceſpito vivo, 


Docłe ſermones ut riuſue lig u ' 
Vovtram dnlces epulas, & album 


Libero euprum, prope ſunoratus 
Arboris jdn. 


it dies, anno redeunte, feſius 
Corticem aſtriclum pics dimovebit 
Amphora, from bibere inſtituta 
Conſule Tullo. 


ume, Mxcenas , cyathos amici 
Sofpitis centum ; & vigiles Incernas 
Perfer in Incem : procul omnis eſto 
| Clamor , & ira, 


Mitte civiles ſuper nrbe curas: 

Occidit Daci Cotiſonis agmen 

Medus, infeſtus ſibi , lactuoſis 
Diſſidet armis ; 


Servit Hiſpane vetus hoſtis ora 
Cantaber, ſeri domitns cavend ; 
Jam Scythe laxo meditantny arcu 


: Cedere campis. 


Negligens , ne qu populns laboret, 
Parce privatus nimiùm cavere: 
Dona preſentis rape lotus hora » & 


Lingus ſtver a, 


if 


4 
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In Mars his Calends you admire; 


172 


What mean thoſe Flowers that crown my Head, 


The Coals on green-turf Altars laid, 
Where in ſmall Cenſers thankful Sweets expire: 


To Bacchus pleaſing Feaſts I vow'd, 

And a white Goat's attoning blood , 

When 1 had ſcap'd the falling Oak: 

This day, as Years run round, a Feaſt 
Shall plerce my Caaks; and claim the beſt, 


That long ſtor'd up hath drank digeſting Smoak ; 


Drink, drink, let num'rous Cups extend 
The Life of thy deliver'd Friend, 
Cups large as thy extenſive Joys: 
Let watching Tapers chaſe the Night, 
Till riſing Morn reſtore the Light; 
Let Mirth attend, and baniih Strife and Noiſe, 


Forget , forget thy publick Cares, 
And take no thought for State-Affairs, 
We hear the German Troops o'erthrown ; 
The Medes now hate their former Lords, 
They fight, nor yet expect our Swords; 
But ſadly conquer for us with their on: 


Our ancient Foe, the Pride of Spain, 

The fierce Cantabrian takes the Chain, 

Tho! late, at laſt he's forc'd to yield; 

The Parthians fly , the Scythians now 

Their Arrows break, unſtring their Bow, 
And are reſoly'd to quit the fatal Field: 


Neglect the various turns of State, 

The ſports of Chance, or nods of Fate, 

Grown private watch not o'er Aſtairs; 

But ſmile, and eagerly receive 

The Goods the preſent time can give; 
And leave behind the grave fatigue of Cares 


H a 


J 


15 


15 


20 


25 


37 
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ODE IX, 
Dlalogus Fra be Lydia, 


Horatlus, 


One gratus eram bt, 
Nes quiſqnam potior brachia candida 
Cervici jwvents dabat ; 
Perſarum vlg ui rege beatior, 


Lydia. 


Donec nm alia _ 


Arſiſti, neque erat Lydia poſt Chlobn ; 
Multi Lydia nominis 


Roman vigni clarior Tia, 
Horatius. 


Me nunc Threſſa Chbè regit , 
Dulces docta modes, & cithare ſciens: 
Pre qua non metuam mori, 5 

S parcent anime fata ſuperſtiti. 
Lydia. 
Me terret face mutud 
Tharini Calais filius Ornitht : 
Pro quo bis patiar mort , | | 
Sj farcent ou fata ſaperſtitt. 
Horatius. 


Quid, fi priſca redit Venus, 
Diduftiſque jugo cogit ahenoo ? 


13 


ODE IX. 


A Pialuus between Horace and Lydla. 


[By M. Duke. ] 


Hllſt 1 was welcome to your Hears, 
In which no happler Vouth had part, 
And full of more prevailing Charms 
Threw round your Neck his dearer Arms ; 
I flouriſh'd richer, and more bleſt 
Than the great Monarch of the Eaſt. 


Lyai A, 


Whilſt-all thy Soul with me was fill'd, 
Nor Lydia did to Chloe? yield, 

Lydia the celebrated Name, 

The only Theme of Verſe and Fame, 

I flouriſh'd more than ſhe renown'd , 
Whoſe Godlike Son our Rome did found. 


Horace, 


— 


Me chhè now, whom ev'ry Muſe 
And ry Grace adorn Mibdues; 
For whom I'd gladly die, to fave 
Her dearer Beauties from the Grave. 


Lydia, 


Me lovely Calais doth fire. 

With mutual flames of fierce deſire, 

For whom I twice would die, to ſave 

His Youth more precious from the Grave. 


Horace. 


What, if our former Loves return, 
And our firſt Fires again ſhould burn, 
: H 3 . 
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8s flava exentitnr CH, | 
Ryelagne patet Janna Lydia! 10 
5 5 Lydla. 
Qpamguam fi ders puſebrior | 
Wile oft , tu levior covtice , & improbs 


Tam vivere amem , tecum oheam libous, 


ODE XA. 
AD LYCEN. 


Ut poſta duritie , aliqua ipſius miſericordia capiatur, 
Xtremum Tanaim ft biberes , Tyte, 
| Sevo nupta viro, me tamen aſperas 


Porrectum ante fores objicere incolis 
Piorares Aquilonibus. 


Audis quo ſtrepitu j anna, quo nemus 5 
Inter pulchra tect a remugiad 
Ventis , & poſitas ut glaciet nab 
Puro numine Fupiter ? 

Ingratam Ventri pone ſim erbiam: 


Ne currente retro ſunis eat rota, 3 10 
Non te Penelopen difficilem procis 


Brrbeaus gennit parent. 


O , quamvis neque fe munera, net preces , 


Nee tinctus viola pallor amantinm , 


jf Chloe 
For thi 


Tho! h 
Conſtar 
Thougl 
vet Iv 


He tt 
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che banlh'd, to make way 
For the forſaken Lydia f 


Lydia. 


Conſtant, and kind as he is fair; "1 
Though light as Cork, rough as the Sea, 
Yet I would live, would die with thee, 


ODE X. 


He tells Lyce that perhaps he ſhall not always be atk 
to endure her Scorn, 


ID Lyce drink cold Tanais Flood , 
A Scythian's Bride that fed on blood, 
Yet would you grieve to ſee the kind, 
The conſtant Horace graſp the Floor, 
Extended by thy cruel Door, s 
Expos'd to th' fury of the native Wind. 


Doſt hear what Tempeſts beat thy Gate? 
1 How all ruth on as arm'd with Fate? 
And how thy pleaſing Groves are toſt? 
With what ſevere and piercing Light 1e 
The Moon and Stars now gild the Night, 
And glaze the ſcatrer'd Snow with hoary Froſt? 


Thy haughty Pride and Scorn remove, 
Ingrate, and Enemy to Love; 
My paſſions Tide may ebb again: | I5 
No Scythian Mother brought thee forth, 
And harden'd by the freezing North, 
That ardent Lovers thus ſhould burn in vain, 


10 


} If all my Prayers and Gifts are weak, 
Nor violet Paleneſs of my Cheek , 20 
3 


H 4 


. 


Tho“ he ls (hining as a Star, | 27 


1916 ODE XI. Lis, III. 
Nee vir Plerid pellice ſautius 
Curvat ; ſupplicibus tris 


Parcas, nes vigida mollior aſtulo, 
Nec Manris animum mitior angnibus, 


Nun hoe ſemper evit liminis, aut agu 
Celeſlis patiens latus. 
SY ODE XC * 
AD MERCURIUM. 


Ut cantus ſibi diet , quibus Lyde fleQi poſſit. 
8 Danaidum fabula. 


* 


? 


Ercuri, nam te docilis magiſtro 
Movit Amphion lapides, canendo: 
Thque T:ſtndo , reſonare ſeptem 
Callida nervis ; 


Nec loquax olim , neque grata, nunc & 

Divitum menſis , & amica templis, 0 

Dic modos, Lyde quibus obſtinatas 
Applicct aures. 


Se, velut latis equa trima campis, 

Ludit exſultim , metuit que tangi, 

Nuptiarum expers, & adbuc pretervo 
Cruda marito. 


Tu potes tigres comiteſque ſilvas 
Ducere , & rivos celeres morari. 
Ceſſit immanis tibi blandienti 

5 Janitor aul 


Cerberns , quamvis furiale centum 

Mui ant angues caput ej us, atque 

Ipiritus peter , ſanifſqne maned 
Ore trilinge, 


10 


If 


—_ 


' Unable yet to bear the Force 


Ev'n Cerberus thy Force confeſt, 
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The Lover's Livery, can move) 
If that thy Husband ſeorns thy Charms, + 
And takes a Songſtreſs to his Arms, 

Can ne'er provoke thee to my firmer Love; 


o Riff as Oaks to warm Deſire, 2F 
Too hard to burn in my ſoft Fire, | 
As fierce as Snakes on Lybian Shore; 
Tho' now my patient Side can bear 
Thy Door, the Rain, and piercing Air, 

Yet time may come when *twill endure no more. 30 


e N  XT 
To Mercury , and his Shell, whom he deſires to move 


Lyde, and tells the Story of Danaus's 
Daughters. 


Weet Mercury (for taught by you 
The liſt' ning Stones Amphion drew) 

And pleaſing Shell, well skill'd to raiſe 
Fro ſeven ſtretch'd Strings the ſweeteſt Lays; 
Once mute, but now a Friend to Feaſts , 
To cheer the Gods, and Rich-mens Gueſts, 
Play Tunes, as may provoke to hear ' 
Ev'n Lyde's coy denying Ear. | 
She,-like a Colt, frisks o'er the Plain, 
A Rider hates, nor takes the Rein; 


And ſtrength of the obliging Horſe : 
You Tigers, you the liſtning Woods 
Can draw, and ſtop the rapid Floods ; 


Well-pleas'd he lay , and lull'd in Reſt; 

Tho* thouſand hiſſing Serpents ſpread 

And guard around his horrid Head , 

And Gore foam'd round his tripple Tongue, 
He gently liſten'd to thy Song: 


> 
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Quin & Ixion , Tity6ſqne , wnlta 

Riſit invito; lets nrna panitim 

Sicca , dum grate Danai' preellas 
Carmine mulces, 


Audiat Lyde ſcelus, at que notas 
Virginum panas , & inane lymphs 
Dolumm fundo perenntis * 


Que mantnt culpas etiam ſub Orco, 
Impiæ, nam quid potuere majns ? 


Impiæ ſponſos potubre anro 
Perdire ferre! | 


'Uns de mats, face nuptial 

Digna , perjurum fuit in parentem 

Splendide mendax , & in onne virgh 
Nobilis gown : 

Sarge , que dixit juveni marito; 

Surge , ne longus tibi ſomnns , unde 

Non times, deter : ſocerum, & EN; 
Falle ſerores : : 


Que , velnt nacta vitulos leans , 

Sinenlos , ehen] lacerant : ego illis 

Maollior , nec te feriam , nec intra 
Clauſtra tenebo, 


Me pater ſevis oneret catenis, 


Quod viro clemens miſero peperci : 
Me vel extremos Numidarum in agros 


x Claſſt reiget. 


I, pedes d te r plant, C ar,, 
Dum favet nox » & Venns; i ſeconds 
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lin, Tytins heard belaw , 
And ſmil'd but with a gloomy Brow ; 
The leaky Tub a while was dry, 
And Danaus Race ſtood idle by, 
Whilſt thy harmonious Tunes did pleaſe, - 2F 
«og They ſmil'd at their unuſual Eaſe ; | 
( Begin ſweet Lays, let Lyde hear 
What Crimes they did, what Pains they bear. 
Tell how their Tub can nought rerain , 
Bur ſtill gives ſpace for idle Pain; 39 
How Vengeance comes, tho* moving flow , 
30 And ſtrikes the guilty Souls below : 
They, could (could Hell contrive a blacker Deed!) 
Their Husbands ſtab, and ſmile to ſez them bleed: - 
But one more worthy of the Name of Wife, 39 
The hopes and end of every Virgin's Life, 
Her p-rjur*d Father bravely diſobey'd, 
J And lives thro” future Age a glorious Maid: 
With Love and Pity in her Look, | 


She wak*d her Spouſe, and thus ſhe ſpoke, 40 
Fly, fly, leſt Fate ſhould ſeize thy breath, 
And Sleep be lengthned into Death: I 
F Fly, fly, thy unexpected Fate, | 7 
40 My Siſters Rage, and Father's Hate 
Like Lioneſſes on a Steer | 45 


They grin, and tear, ah me! they tear: 

More tender I'll not ſtrike the Blow, 

Nor keep thee for a fiercer Foe: 

Me let my Fatner load with Chains, 

Join Wit and Cruelty in Pains ; 70 
Me let lim ſend to Lybian Shores, 

'Midſt poys' nous Snakes, and ſwarthy Mer; , 

For faving you, I'd gladly bear, 

Nor how l'm Woman by a Tear: 

Fly, fly, dear Partner of my Bed, 5x 
Whulit Night can hide, and Venus lead, | 


H 6 
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Oming , & noſtri em ſepulchro 
rape quere 


ODE XII. 
AD NEOBULEN. 


Eam Hebri adoleſcentis amore eaptam inertiz fo 
&. e defidiz dediſſe. 
M.. weqne amori dare 12 
Neque dulci mala vino lavere, ant ex- 
Auimari metnentes patrus verbera lingus. 


Tibi gaalun Cytherea puer ales, 
Tibi telas , operoſaque Minerva 1 
Stadium anfert , Neobule, Liparei niter Hebri. 


Equet ipſo melior Bellerophonte , 


Neque pugno , neque ſegni pede victus, 
Simul nnidos Tiberinis hnmeros lavit in undis : 


| Catus idm per apertum fugientes 10 
 Hgitato grege cerves jacmlari , & 
Ctter alto latitamem Fruticeto excipers rn. 


An vw 


Fly „ 
And g 
Reme! 
Write 


10 


Fly, fly, let happy Omens wait, 

And guide thee ſafe thro* gloomy Fate; 
Remember me, and o'er my Grave 
Write this in a complaining Epitaph. 


ODE XII. 
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60 


He congratulates Neobule's Happineſs , who lov'd 


a deſerving Man, 


Ms hard to be deny'd to prove 

The ſoft Delights of pleaſing Love; 
Tis hard to be deny'd to play, 
And with ſweet Wines waſh Cares away; 
$till to be toſt with doubting Fear, 
Leſt angry Friends ſhould prove ſevere, 
And with ſharp Chidings wound our Ear. 
Young wanton Capid's Darts and Bow. 
Have forc'd thy Spindle from thee now, 
Thy Wool, and all Minerva's Toils 


Are charming Hebre's Beauties Spoils ; 


He lives thy Mind's continual Theme, 
And you can think on nought but him; 
Hebre, a: Youth of Manly force, 

None fits ſo well the manag'd Horſe; 
Billerophon would ſtrive in vain 

To guide with ſo gentile a Rein: 

In all he ſhows a manly Grace , 

In Cutting ſtout, and ſwift in Race, 
When his oil'd Arms have cut the Flood 
ls ſwimming ſtrong; he takes the Wood, 
Thro? Plains purſues the flying Doe, 
And ſhoots with an unerring Bow; 

Or elſe for Boars his Toils he ſets, 

And takes them foaming in his Nets. 


1 
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15 
20 
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0 D E XIII 
AD FONTEM BLANDUSIAM 


Commendat ejus amœnitatem. 


Fon Blanduſia, ſplendidior vitro, 
Dai digne mero, non ſine Foes. 
Cras donaberis bedo ,- 
Cui frons turgida cornibus 


Primis , &. Venerem & pralia diſtinat 5 
Fraſtra: nam gelides inficiet tibi 
Rnbro ſanguine ri vos 

Laſcivi ſoboles gregis. 


— 


Te flagrantis atrox kora Canicula 
Neſcit tangere : tu frigns amabile 10 
Feſſis vomere tauris 
Prabes, & pecori vago. 
Fies nobilinm tu quoque ſontium, 
Me dicente cavis impoſitam ilicem 


axis, unde loquaces i 15 
Iymphe deſilinnt tus. | 


And 
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ODE XII. 
I 


AM. N To his pleaſant Font ains. 


| pom Spring, more clear than Glaſs , 
D Thar bubbles thro? the riſing Graſs: 

Thee Wine ſhould ſweeten, Crowns adorn, 

But now a wanton Ridgling dies 

A pious humble Sacrifice , 5 
His lowing blood ſhall paint the rifing Morn: 


With budding Horns he dares to fight; 
His Fury haſtens to Delight; 
j Courage with Love together grows 
In vain, in vain; his wanton Blood 10 
Shall ſurely ſtain thy cooler Flood, 
And pay the mighty Debt his Maſter owes: 


The furious Dog-Star's burning Beams 
In vain attempt thy living Streams, 
In vain they ſtrike thy ſacred Deep; 17 
You yield delightful liquid Snow | 
To Oxen wearicd with the Plow , 

And cool the thirſty Heat of wandring Sheep: 


10 


Yon rank'd ſhall be *midſt noble Springs, 
And high in Fame, while Horace ſings , 20 
The ſhady Beech that riſing grows 
is Where, by great Neptune's Trident ſtrook , 
A Paſſage opens thro' the Rock, 
And whence thy prattling Stream of water flows. | 


} 


r Hnr.. 


— — 
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% 


ODE XIV. 


Caſaris victoriam canit, eamque facrificiis & foltiy 


\ 


Ercalis ritu modo dictus, © plebs , | 


Morte venalem petiifſe laurum, 
Ceſar Hiſpana repetit Penates 
Victor ab ora. 


Unico gaudens mulier marito 

Prodeat, juſtis operata Divis ; 

Et ſoror clari ducis, & decore 
Smpplice vita 


Pirginam matres , juvenimque nuper 


Soſpitum, Vos, 6 pneri, & puelle 
Jam wirum expert , male nominatis 
Parcite verbis. 


Hic dies, vere mihi feſtus, atras 

Eximet curas : ego nec tumultum, 

Nec mori per vim metuam, renente 
Ceſare terras, 


J, pete nnguentum , puer, & coronas » 

Et cadum Marſi memorem drelli ; 

Spartacum ſi qud potnit vag antem 
Fallere tefld, © 


Die & arguta properet Nears 


Ayrrhenm node cohibere crinem : 


N per inviſum mora janitorem 


Fiet 3 abito, 


Lenit albeſcens animos capillus , 
Litiam, & rixa curidos proterues 


dapibus proſequi hortatur. 


5 
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ODE XIV. 


He reſolves to be merry at Czſar*s Return. 


Afſar , who like Alcjder, Rome , 

Did march to bring the Laurel home, 
Bought with his Death, from diſtant Spain 
Is now return'd in Peace again: 


Let Ceſar*'s Queen, with One content, 
With pious thanks juſt Gods preſent; 
His Siſter too, as bright in Charms , 
And great as Ceſar in his Arms: 


And you, whoſe Sons kind Fates reſtore, 
With humble Modeſty adore; 


Ye ſmiling Maids, ye Girls and Boys, 
And you, that taſte the Marriage Joys, 
With Mirth ſalute our Conqu' ring Lord, 
Nor drop one inauſpicious Word. 


This Day, to me a real Feaſt, 

Black Cares ſhall baniſh from my Breaſt: 
I fear no Tumults, fear no Pains, 

Nor violent Death, whilſt ( «ſar Reigns: 


Boy, bring me Oyl, and Crowns prepare, 
And Wine that knew the Marſian War , 

It any Cask could hidden lye 

From wondring Spartaces his Eye: 


Bid ſweet Neera ſpread her Charms, 
And haſte to fly into my Arms: 

But, if the curſed Porter ſtay, 

And ask thee Queſtions, come away : 


Now ſnowy Time hath cocl'd my Rage, 
I am not eager to engage; 
Pd 
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Nen ego hoc ferrem calidns juvents 
Conſule Planco. 


ODE XV. 


AD CHLORIN, ſu 
CHLORIDEN. 


Ut ſaltem vetula, nequitiæ & libidini 
| modum conſtituat. 


Nor panperis Ibid, 
Tandem nequitiæ fige modum tus » 
Famoſiſque laboribns, 
 Matnro propior deſine funeri a 
Inter Indere virgiues, * 
Et ſlellis nebn/am ſſt arg ere candidir, 
Non, fi quid Pholoen ſatis » 
Et te, Chlori, decet ; filia refins 
Expngnat juventm domos , 
Pnlſo Thyas uti concita tympano. 
Tilam cogit amor Not hi 
Laſcive ſimilem lud re capree. 
Te lane prope. nobilem 
Tonſs Luceriam, non citharg , decent, 
Nec flos purpurems roſs 2 
Nec , oti vetulam fee tenns cadi, 


4 


10 


I 
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zut yet I know when I was wont 

To ſtorm at ſuch a rude Affront, 

whilſt Youth was warm; but Love is cold, 
And I can bear now I am old, 


TS AF 
He adviſeth an old Woman to be mod'ſt. 


HOU Wife of Ibycus the Poor, 

Forbear , and toy in Love no more, 
Confine thy Luſt and end thy Shame , 
Nor ſtrive to blaze with dying Flame: 
Now near to Death that comes but ſlow, 
Now thou art ſtepping down below: 
Sport not amongſt the blooming Maids , 
But think on Ghoſts, and empty Shades: 


Gray Chloris, will not thee become, 


What ſuits with Pholoe in her Bloom , | 
o 


A Bed is different from a Tomb: 

Thy Daughter, with a better Grace, 

Tho' wrinkles plough her wither'd Face, 
Might burn, and rage, break young Men's Doors, 
And waſte the relicks of her Hours; 

Let Nothus Love force her to play 

Like wanton Kids i'th' heat of May; 

Lucerian Wool with Purple ſtain'd , 

Not Harps, become thy wither'd Hand, 

The purple roſy Crowns diſgrace 

The earthy Paleneſs of thy Face; 

And drink until the Hogſhead's dry, 

Then ſuck the dreggs, no blood will fly 

To thy pale Cheek, nor ſoftneſs to thy Eye. 


15 


20 
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ODE XVI. 
AD 8 ME CENATEM. 


Quanta fit ad omnia expugnanda , etiam ad . 
vis auri, exemplis docet, Sed eſſe id pecuniæ inf- 
tum, ut nulla ejus copia ſatiet, & creſcente ca creſ- 
cat ſimul cura & ſollicitudo. Ide6que beatum efle 
qui mediocritate contentus vivit. 

I 
Nnc/nſam Danaen turris ahenta, 
Robuſieque fores , & vigilum cannm 
Triftes exculiæ munierant ſatu 
Nocturnis ab adalteri > 


Si non Acriſium, virginis abdite O 5 
Cnſtodem pavidum , Jupiter & Venus + 
Riſiſſent : fore enim tutum iter, & patens , 4 
Conveyſo in pretium Deo. f 


Aurum per medios ire ſatellites , 
Et perrumpere amat ſaxa , potentins 10 
Iau fulmineo. Concidit angeerss 
 Agivi domus, ob lacrum 


* Demerſa excidio : diffidit urbium 

Portas vir Macedo » & ſubruit emnlos 

Reges muneribus: munera navium | If 
Sæ vos ilaqueant duces, 


Creſcentem ſequitur cura pecnniam , 
Majorimque fames, Jure perhorrid 
Late conſpicuum tollere verticem , | 
Macenas, equitum dec us. 1 


-tiam, 
e inſi- 
ereſ⸗ 
1 eſo 


10 


If 


20 


Rribes quickly ſnare, and eaſily ſubdue : 


And ſoar to lofty, and to eavy'd Heights? 
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Q DB AVL 
All Things obey Gold. 


Tower of Braſs, Gates ſtrong and barr'd, 
And watchful Dogs ſuſpicious Guard, 
From creeping Night Adulterers , 

That ſought impriſon'd Danae's Bed, 

Might have ſecur'd one Maiden-Head ; s 


And freed the old Acriſius from his Fears: 


But Fove and Venus ſoon betray'd 

The jealous Guardian of the Maid; 

They knew the way to take the hold; 

They knew the Paſs muſt open lye 10 
To ev'ry Hand and ev'ry Eye, 15 


When Fove himſelf was Bribe, and turn'd to G old. 


Gold loves to break through Gates and Barrs , 

It is the Thunderbolt of Wars ; 

It flies thro* Walls, and breaks a way: 15 
By Gold the Argive Augur fell, 

It taught the Children to rebel, 


And made the Wife her fatal Lord betray: 


When Engines, and when Arts do fail, 
The golden Wedge can cleave the Wall; 20 
Gold Philip's Rival Kings o' erthrew; 

Rough Sea-men, ſtubborn as the Flood 
And angry Seas that they have plow'd, 


Care ſtill attends encreaſing Store, 
And craving Appetite for more; 
Macenas, Honour of our Knights, 
How juſtly was thy Friend afraid 
To raiſe his too conſpicuous Head, 


- 
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O 
Quants quiſque ſibi plura negaverit a 
A Dis plura feret, Nil cupientiron Rece 
Nudus caſtra peto ; G- transfuga , due | I lov 
Fares linquere geſtio; | And 
Tot 
| ; And joy 

Contemts dominus ſplendidior rei, J 
Quam fry quicquid arat impiger Appmlns , _ 
Occultare meis dicerer horreis, : wit 
Magnas inter opes inopse ä a Tha 
15 Ane 
BY ws Whilſt I 

Puræ rivns aque » ſiluaque jugerum 


Paucorum, & ſegetis certa fides mea, 
Fulgentem imperio fertilis Africa 
Fallit forte beatior. | 


; — Calabræ mella ferunt apes, 
Nec Laſtrygonià Bacchus in amphorà 


Langueſcit mihi; nec pinguia Gallicis 
Creſcunt vellera paſcuis > 


Timportuna tamen panperies abeſt ; 
Nec, fi plura velim , tu dare deneges, 


Contracto melins parva cipidine 
4 efigalia porrigam . | 


Quam fi Mg doniis regnum Alyattict 
Camprs continuem. Multa petentibus 
Deſunt muſta: bene eſt, au Dem obtulit 


Parca , quod ſatis oft , manu, 
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Thoſe that do much themſelves deny , 
Receive more Bleſſings from the Sky: 
I love a mean and ſafe Retreat; | 
And naked now with haſte retire e 
To Humble Thoſe who nought defire; 35 

And joy to leave the Party of the Great: 

? 0 

b In my ſcorn'd Farm a greater Lord 
Than if my crouded Barns were ſtor'd 
With all the ſtout Appulian reaps 3 

v Than if to me Pact᷑olus ran 40 

And roul'd in flowing Tides of Gain, 

Whilſt T was poor amidſt my mighty Heaps; 


A purling Spring, a ſhady Grove, 
To raiſe my Song, and eaſe my Love, 
My Farm that ne*er deceives my Hopes, 45 
Make me ſeem happier to the Wiſe, 
Tho? not to baſe and vulgar Eyes, 
Than he that boaſts his fruitful Libya's Crops :; 5 
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Tho? no Calabrian Bees do give 

Their greatful tribute to my Hive; 50 

No Wines by rich Campania ſent 

In my ignoble Cas ks ferment; 

No Flocks in Gallick Plains grow fat: 

Yet I am free from pinching Want, 

And beg'd I more, my Lord would grant, 5s 
And to my Wiſhes equal my Eſtate : 


35 
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10 Bur now more ſafe, and more ſecuxely bleſt 


Than if my Hand graſp'd Eaſt and Weſt: 
He, that asks much, muſt ſtill want more; 
Happy, to whom indulgent Heav'n 60 
Enough, and ſparingly hath giv'n, 

And made his Mind proportion'd to his Store. 
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.O D E XVII. 
6 
AD ALIUM LAMIAM, He 
"ORE nobilitatem ipſius laudat: deinde admonet, u 
ſe præparet ad diem craſtinum, qui pluvius fore (3* 
videbatur , hilariter exigendum, 4 
; (From | 
Li, vetnſis nobilis nobilis ab Lamo , 9 In undi 
Quando & priores hinc Lamias ferunt From h 
Denominatos, & nee m And ſw 
Per memores genus onne faſtos > Thy ge 
| From h 
Anttore ab illo ducit originem , WW where | 
Princeps » & innantem Maries 488 
Littoribus tenniſſe Lirims, © © | And me 
Late tyrannus. Cras foliis nzmms To- mot 
Multis, & alga littns inutili | rde tro 
Demiſſa tempeſtas ab Euro — 7 
b i eſs 
Sternet ; aqua niſi fallit aur We 
Annoſa cornix, Dum potes; aridum And Sto 
Compene lignum : cras Geninm ero Now Pi 
Curabis, & porco bimeſirt , 15 Wy To-mor 
Cum famulis operum ſolutis. * And WI 
| F rom C 
AD FAUNUM. 3 
Faunum precatur , ut nullum ſuis finibus damnum infe- 
rat, cùm per eos, tranſibit: ac vult eſſe memorem 
eorum , quæ quotannis ipſi Oe Praſtat⸗ 1 | 
Aune, Nympharum fugientum ama ya 
Per meos fines, & aprica rura | pearl 


Len incedas, abedſque parvis 
Mun: alnmnis, 


O D E XVII. 
| 
He adviſeth his noble Friend &lius Lamias to 
1 live mtrrily, 


. Reat Sir, from ancient Lamw ſprung, 
As noble a Deſcent, as long; 
(From him, the Spring, thy.gen'rous Blood 
In undiſturbed Streams has flowe d; 
From him the Lamias took their Name, 
And ſwell the Annals of our Fame; 
Thy gen'rous Blood rowl'd nobly down 
From him that fill'd the Formian Throne, 
TW Where ſwoln with Rain ſwift Liris roars , 
And waſhes fair Marica's Shores; 
A Potent Scepter grac'd his Hand, 
And meaſur'd out a wide Command.) 
To-morrow furious Winds ſhall ſpread 
The troubled Shore with uſeleſs Weed, 
And fill the Woods with ſcatter'd Leaves, 
Unleſs the cawing Crow deceives , 
The Crow that till foretells a Rain 
And Storm, and never caws in vain; 
Now Pile thy Wood , whilſt ſound and dry, 
To-morrow Morn a Pig ſhall die, 
And Wine ſhall cheer thy Slaves and thee, 
From Country Toil , and Buſineſs free, 


And all enjoy a ſhort-liv'd Liberty, 


"%* 


ODE XVIII. To FAUNus. 


Whoſe Favour and Proteflion he deſires, 


— that flying Nymphs purſues, 
And courts as oft as they refuſe, 

If yearly Ridglings ſtain thy Grove, 

lf the large Bowl, the Friend - Love, 
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Si tener pleno cadit hadus annd , 

Larga nec deſunt Veneru ſodali 

Vina crater# , vetus ara ninlto 
Fumat odore. 


Lndit herbeſo pecus omne campo, 
Dam tibi None redennt Decembres ; 
Feſtus in pratis vacat otioſo 

cum bove pag. 


Inter andaces lnb errat agnos , 

Spareit agreſies tibi ſilva fronaes ; 

Gandet inviſam pepuliſſe foſſo 
Ter pede terram. 


ODE XIX, 


Ad QPLEPHUM , ob MURENAM 
Augurem factum, eſſe compotandum. 


Reprehendit eum, quod veterum hiſtoriarum ſtudio 
deditus, ea quæ ad hilariter & jucundè viven- 


dum pertinent, negligat. 
R Uantim diſtet ab Inacho 


Codrus, pro patria non timidus mori, 


Narras, & genus Æaci, 
Et pagnata ſacro bella ſub Ilio: 
So Chium pretio cadum 


Mercemur, quis aquam temperet ignibus, 


Quo prebente domum, & quota , 

Pelignis caream frigoribis, taces. 
Da Zune propere novæ, 

Da nofis media, da, puer, angurit 
Murenæ: tribus aut novem 

Miſcentur cyathis pocula commodu. 
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7 Still flows with Wine; if Pray'rs invoke, 5 
And thy old Shrines with Odors ſmoke , 
Defend my Fields, and ſunny Farm, 

And keep my tender Flocks from harm: 
Ver graſſy Plains the wanton Flocks , 
The Village with their idle Ox, 19 
Sport o'er the Fields, all finely dreſt 

When cold December doth reſtore thy Feaſt; 
The Lambs midſt rav*nous Wolves repoſe, 
The Wood to thee ſpreads ruſtick Boughs, ; 
The Ditcher, with his country Jug, 15 
Then ſmiles to Dance where once he dug. 


ODE XIX. 


A merry Ode to his Friend, who was 4 
— Otuadent, 


W many Years divide 
Old Inachws' and Codrus Reign, 
Who for his Country bravely dy'd, 
You ſeek with mighty Pain, 
Theſe are the idle Labours of thy Brain, 5 


Old ¶Æ cus you can derive from Jove, 
And tell what mighty Kin he had above; 
You all the Trojan Wars can write, 
But never mind what Wine will coſt, 
Who make a Feaſt, and who invite, 10 
And who a Fire prepares at Night, 

Now Winter ſpreads the Fields with hoary Froſt. 


A Glaſs! come, fill me to the riſing Moon, 
To Midnlght, and to Morning one; 
We'll never part while the Stars ſhine; 15 
Forget thy Books, thoſe idle Dreams; 
Fill round; three Bowls, or nine, 
Are ſober Jollity's Extreams. 


12 


AN 
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Qui Muſas amat impares , 

Ternos ter cyathos ati nit us petet 
Vates : tres prohibet ſupra, 

Rixarum met nent, tangere Gratia , 
Nudu junta ſororibus. 

Inſanire javat. Cur Barecynthia 
ceſſant flamina tibia ? 

Cur pendet tacit4 fiſtula cum lyrd ? 
Parcentes ego dextir as 

O: ſparge voſas : andiat in vi dus 
Dementem flrepitum Lycns , | 

Et vicina ſeni non habili Lyco, 
Hiſſa te nitidum coma , 

Puro te ſimilem, Telephe , Veſpere , 
Tempeſtiva petit Chobe 

Me lentns Glycera torret amor mea, 


ODE XX. 
AD PYRRHUM. 


if 


20 


iy 


Pyrrhum monet tam periculoſum eſſe illi Nearchum udo- 
leſcentem a puella que eum deperit, conari abſtra- 
here, quam lezne catulos auferre. Pyrrhwn raptori, 
puellam leænæ, Nearchum (de quo ceu preda certas 


tur) leænæ catulo comparat. 


On vides quanto moveas periclo, 
Pyrrhe, Getula catulus leans ? 


Dura poſt paul fugies inandax 
Pralia raptor: >. 


Citm per obſtantes jwvenum catervas 
Ibit , inſignem repetens Nearchum -? 


Ar 


Ane 


if 


20 


iy 


j 


ODE XX. Boox III. 


He that th' uneven Muſes loves, 
With three times three his heat improves , 
A ſtaring Poet, rais'd by ev'ry Bowl; 
The ſober Grace with th' naked two, 
Afraid of Brawls but Three allow ,. 

And only cheer , but never heat the Soul: 


I muſt be Mad , what means the Flute? 
Why hangs the Pipe and filent Lute? 
I hate a Niggard , quickly ſpread 
The ſweeteſt Roſes round my Head] 
Let Lycws hear the roaring Noiſe, 
And ſhe, the Neighbouring Miſs , 
That doth his feeble Love deſpiſe, 

And let them pine, and envy at our Joys: 


Thee , Beauteous with thy buſhy Hair, 
And like the brighteſt Evening Star, 
Rive Chloe ſeeks with warm deſires ; 
Wnillt I, a dull expecting Fop , 
Still linger on with lazy hope, 

And ſlowly melt in G!ycera's tormenting Fires, 


ODE XX. 


He adviſeth v Friend not to ſirive to part a Lover 


and his Miſtreſs, 


OST ſee what Dangers muſt attend 
Thy pious Duty to thy Friend; 
'Tis hard to rob a Tygreſs of her Young ; 
Ah bafled, thou ſhalt ſoon retreat, 
And, - midſt the ſhame of a defeat, 
Unequal Foe, confeſs her force too ſtrong. 
When ſhe, with Fury rais'd , ſhall move 
Thro' throngs of Youth that offer Love, 
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Grandi certamen , tibi pra da cedat 
Major z an i, 


titerim dum tn celryer ſagittar 
Prom , hac dentes acuit timendos ; 
Arbiter pugne peſiuſſe nude 

Sub pede palmam 


Fertny , & lent vecyeare vent 

Sparſum odoyatis humgyum capillir: 

ali ant Nirens fruit , ant agu 
Raptns ab Jad. 


ODE xx! 
AD AMPHORAM. 


if 


Ex qua ſe in Corvini gratiam vinum vetuſtum promtu- 


rum oſtendit, & occaſione oblati vial 


laudes commemorat. 


O Nata mecnm , conſuls Manlio, 
Sen tu querelas , five geris jocos » 
Sen rixam, & inſanos amores » 


Sen facilem, pia teſta, ſomnum ; 


Quocnnque lectum nomine Maſſicum 
Servas, moveri digna bono die; 
Deſcende 5 Cor vino j uubente 3 
Promere lang u dior vina. 


Non ille, quanquam Socraticis madet 
Sermonibus , te negliget horridus : 
Narratur & priſei Catons 


Sape mero caluiſſe virtus. 


- Tu lene tormentum ing euio admovis 
Plerumgque duro tu ſapientium 
Curas , & arcannm jocoſo 


Conſilinm retegis Ly : 


10 


if 
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And ſtrive to win her Heart; to ſeize the Fair; 
Then ſhall we ſee who wins the Day, 10 
And who ſhall ſeize the Beauteous Prey, 

And in Nearchus have the greateſt ſhare; 


Whilſt you your winged Arrows draw , 
dhe whets her Teeth, and ſpreads her Paw; 
Whilſt he, that muſt beſtow the Prize, if 
Sits unconcern'd with gloting Eyes; 

On all around his amorous Glances ſpread, 
His perfum'd, looſe and wanton Hair 
Permitting to the waving Air , 

As ſweet as Nireus, or as Ganymed, 


ODE XXI. 


He promiſeth Corvinus, according to his deſire, to entertain 
him with his beſt old Wine, and takes occaſion 


thereby to ſing its Prauſes. 
[By another Hand.] 


OU, my good Cask, are of a Date 
With Conſul Manlius and with me, 
Produce your charge, whate'er it be, 
Or Love, or Strife, or loud Debate, 
Or gentle Sleep, or Wit ſerenely free. F 


On ſuch a Day , for ſuch a Friend, 
With Maſſick Juice our Souls reſine; 
Whatever Bacchus may deſign, 
Corvinus bids the Stream deſcend; 
corvinus loves to mix Philoſophy and Wine. 10 


Wine kept old Cato*s Virtue warm; 
This whets the Dull, and Wit inſpires; 
The Grave with ſprightly Vigour fires, 
And, by a never-failing charm , 
Unlocks the Mind, and all its gay Deſires. Is 


14 
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Ty ſpem reducis mentibus anxilt , 0 
Virdſqne , & add cornna panper! » W 
Pit te neque irates trementi 
Regwn apices , neque militum arma. 20 . 

Th, Liber, „ fi lata aderit, Niuus, Tor 
Segniſqne nodam ſolvere Oratia, 5 


Vivaqne prodncent luce rns, 
Dan vedient gat Ara Phabui, 


ODE XXII. - 
IN DIANAM. 


Diana conſecrat pinum ville ſus propinquam, & 
quotannis verris Immolatl ſinguine arborem 
hane aſperſurum ſe vovet. 


Ontinm enſior nemor H virgo » 
Ana laber antes utero preiias k 
Thy vecata aud, adimiſyne letho Grei 
Diva triformis ; 


Imminens ville Ins pinns offs : 5 

Quan per exattes ego latns anne, 

Ferris, obliquum meditantis ictun, Shal 
Sanguine donem, 


ODE XXIII. 
AD PHIDYLEN. 


Suadens, ut Deos puris manibus, & confcientis 
bene actæ vitæ colat. Is n 


Alo ſnpinas ſi tuleris mans , 88 

Naſ ente Luna , ruſtica Phidyle, 
Si there pla ars, & herna | 
Frage Lares, avidaque Porcâ; 
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Wine with freſh Hope the Coward cheers; 
Revives the Wretched and Undone, 
And makes the Slave his Lord diſown: 
What Wretch, when arm'd by Bacehrs , fears 
To meet a Warrior's Arm, or ſtand a Tyrant's Frown? 20 


Let Venus, and the God of Wine, 
And every Grace, too ſtrictly chaſt, 
Come, if they pleaſe, and crown the Feaſt: 
Our Torches and our Souls ſhall ſhine, 
Till we outſace the Sun, when riſing from the Eaſt, 25 


ODE XXII. 
He dedicates hit Pine to Diana, 


IND Guardlan of my Hills and Grove, 
Who thrice Implor'd doſt hear, and ſave 
The teeming Women from the Grave , 
Great here on Earth, in Hell, and great Above. 


This Tree be thine, that long hath ſtood 5 
To ſhade my Houſe ; as Years roul round, 
A Bore, that aims a ſide - ways wound, 

Shall Yearly ſtain the Trunk with offer*d Blood. 


ODE XXIII. 


Innocence pleaſes Heaven more than Sacrifice, 


A Fat and coſtly Sacrifice 


Is not the welcom'ſt Tribute to the Skies, 
They're more delighted witH the ſmall expence 
Of Honeſty and Innocence. 


Let ruſtick Phydile prepare \F 
At each new Moon an humble Pray'r, 


Is 
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Net peſtilentem ſentiet Africum . 
Fatunda vitis , nec Perilem ſeges 
Rubiginem , ant dulces alumni 


Pomifero grave temps anno, 


Nam, qa nivali paſcitur Algidd 
Devota , qnerens inter & ilices z 10 
Aut creſit Albani in her bis 


Villima, pontifienm ſbuurti 


cervice tinget. Th nihit attinet 
Trutare multi cade bidentinm , 
Parvis teronantem marine 'f 
Kere Deus, fragilique myrto. 
Immunu aram fi tetigit manus, 
Non ſiumtuaſa blandior hoftia , 
Mollibit averſos Penates 
Farre bio, & ſaliente mich, 20 


ODE XXIV. 
IN AVAR OS. 


In avaros invehitur, qui domos domibus ſubinde ad- 
dunt, in ipſo etiam mari ædificantes: cùm tamen 
nulla zdificia neceſſitate mortis eos liberare poſlirt, 
Scythas, qui plauſtris domos ſuas trahant, & in com- 
mune agros colant, feliciores eſſe ait. Quin etiam 
eam morum corruptelam & peccandi licentiam apud 
hos eſſe negat, quæ fit apud Romanos. Ad hæc au- 
tem mala extir panda, una. cum prava illa augend 
opes cupiditate, diſciplina aſperiore apes eſſe dicit, 


Ntattis opu entior 
Theſaurus Arabum, & divitis India, 
Cementis licet accupes | 
Tyrrhenum onne tuis, & mare Apnlicum :: 
Ji figit adamantines 5 
Srenmis Verticibus dira Neceſſitas 
Clavos; non animum meta, 


Non. mortis laqueis expedies caput. 


The 


Thy 
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And at her old Penates Shrine 
Pour one ſmall bowl of Country Wine, 
And ſtain their Altars with a greedy Swine z. 
No ſcorching Winds ſhall blaſt her Fruit , 10 
Her Corn be free from barren ſmut; 
Nor let her darling Children fear 
The ſhiv'ring Agues of the dying Year. 


The Sacrifice Albanian Paſtures feed, 
Or Showy Agi cold Mountains breed, 17 
"Midſt frultful Oaks, a pamper'd Beaſt , 
Shall ſtaln the Axes of the Prieſt; 
But why ſhould you profuſely try 
With flaughter'd Floeks to bribe the Sky , 
Anee Myrtle Crowns,and from the neighbouring Flood :0 
Few ſprinkled drops ſhall pleaſe the God 
More than whole Rivers of their offer'd Blood ? 
If, with an unpolluted Hand, 
Which neither Blood nor wicked Arts have ſtain'd , 
A little Meal and Salt you bring, 25 
Twill prove a more prevailing Offering 
Than all the Spices of the Eaſtern King. 


ODE XXIV. 


Nothing can ſecure a Man from Death ,, and Covetonſnefs 
is the Root of al Evil, 


jj [OR you had all the Spice and Gold 
Arabian ſweats , and the rich Indies hold; 
Tho? you extend your Palaces 
O'er the Tyrrhene , and Pontick Seas; 
When ſtrong Neceſlity s 
Shall fix her Adamantine Hooks on thee, 
When ſhe ſhall drag away 
The trembling melancholy Prey , 
Not all thy Wealth (ſhall fave 


Thy Mind from Fear, or Body from the Grave. 10 
L 6 
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Campeſires melinis Scythe , 
Voram planſtra vagas ritd trahnnt domor , 
Vivnnt, e rigidi Gets; 
Immetata quibus jugera liberas 
Fragen, & Cererem ferunt ; 
Nec cultura placet longior annnd ; 
Defundiimqne laboribrs 
quali recreat ſorte vicarius. 
Ilie matre carentibus 
Privignis mnlier temperat innocens ; 
Nee dotata vegit virum 
Conjux , nec nitide fidit adultero . 
Dos eft magna, parentium 
Virtus, e mernens alterins viri 
Certo federe caſtitas; | 
Et peccare nefas , ant pretium eſt mori. 
O quiſquis volet impias 8 
Ccædes, & rabiem tollere civicam; 
$5 queret Pater urbium | 
Subſcribi Statuis , indomitam audeat 
Reſranare licentiam , Vi 
Carns poſtgenitis ; qnatenns , hen nefas ! 30 Sund 
Virtutem iucolumem odimas, 


Sublatam ex oculis querimus invidi. | _ 
Quid triſtes querimoni a, | | Her 
Si non ſupplicio culpa retiditar? | And 
Quid leges fine moribus 35 A 
Vans proficient , ſi neque fer vidi: N 
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Happier the wandring Scythians live, 
who all their Houſe in one ſmall Waggon drive, 
Where no unequal bounds 

Do parcel out the Land in private Grounds, 

The Corn grows freely for the common Good 
And when one Year their Fields they plow'd, 
They fit at Eaſe, whilſt others toil, 

And equal pains nfanure the publick Soil. 


There all the Cups , the Step-dames Hands preſent 
To unſuſpecting Heirs, are innocent; 
No Wife confiding on her Dow'r, 
Or rich Gallant uſurps her Husband's Pow'r ; 
None there a lawleſs ſway pretends, 
Her Portion is the virtue of her Friends, 
And cautious Modeſty 
That cloſer draws the Marriage tye, 
They fear to fin, or ſinning doom'd to dye. 


He that would prize his Country's good, 
And ſtop the Iſſue of our Civil Blood; 
He that would ſtand in Braſs as fix'd as Fate, 

Be nam'd the Father of the State; 

Let him reſtrain this brutal Rage: 

A glorious Man in future Age! 

Since envious we deſpiſe 

Virtue when prefent, when it flies 

Stand and gaze after it with longing Eyes! 


But ſad Complaints are vain , 
Vice only yields ro Pain, 
Her Sword ſtrict Juſtice needs muſt draw, 
And cut it off by neceſſary Law; 
And what are Laws? State Pageantry! 
Unleſs obey*d 
With the ſame Rey'rence they were made, 
Unleſs our Manners and the Rules agree! 
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Pars incluſa caloribus 
Mundi, nec Bore Kalles latus, 
Dnrateque ſolo nives 5 
Mercatorem abigunt? Horrida 4 
Vincunt aquora navita: 
Magnum panperies epprobrium „ jnbet 
Seidvis & facere & pati, 
Virtutiſq ne viam deſerit ardus. 
Fel nos in Capitolium, 
Quo clamor vocat, & turba faventium : 
Vel nos in mare preximum 
Gemmas , & lapides, anrem & inmile , 
Summi materiam mali, 
* Mittamns. Stelerum fe bene pænitet, 
Eradenda Cupidinis 
Pravi ſunt elementa , & tencre nimis 
Memes aſperioribus 
Fermanda ſindiis. Neſcit equo radis 


Herere ingennns puer, 


48 
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The Merchants dare to cut the Line, 45 


Where Beams ſtill boil the Metal in the Mine, 
Nor can the frigid Coaſt, 
That lyes bound up with lazy Froſt, 
Nor all the Snow and Northern Ice, 


Fer cool the Sailer's flaming Avarice; 50 


40 In feeble Ships they dare to ride 
And boldly ſtem the higheſt Tide, 
when ſcarce three Inches them and Death divide; 
For Poverty, that great diſgrace, 


Still drives them on the vicious Race; 55 


Whilſt Virtue's Paths, that lead on high, 
Untrod and unfrequented lie, | 
Few think it worth their while to climb the Sky. 


To Jove's great Shrine let Romans bring 


45 Their Wealth, a grateful Offering; 60 


For thoſe that thus their Treaſures ſpend , 
Juſt Bleſſings crown, and joyful Shouts attend: 
Or in the Neighb'ring Flood 
Let's caſt our Jewels and our Gold, 
For which we have our Virtue ſold, 
Our Gold the dear-bought cauſe of all our Blood : 
wealth, form'd near Hell, when here on Earth 
Brings up the curſed Region of its Birth. 


If we repent , and hate the Crimes 
And Follies of our own and Fathers times, 
We muſt root out the very Seeds of Sin, 

And plant new Virtue in; 

The Soil is ſoft, and if manur'd with care, 

And manly Arts, may bear 

A fruitful Crop, Virtue may ſprout again, 
And with a vaſt encreaſe reward the Tiller's pains. 


ji Our Nobles Sons with an unequal force 
Now ſcarce can fit the manag'd Horſe, 


67 


76 


75 


203 


Venarlque timet , Indere dedtior 
Sew Graco jnbeas trocho , 
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Sen malis vetita legibus aled. 
Cam perjura patris fides 


Conſortcm ſocium failat , & hoſpitem , PA 


Indignique pecuniam 
Heredi properet : ſalices improbe 
Creſcunt divitie ; tamen 


Carta neſcio quid ſemper abeſt rei. 
ODE XXV. 
AD BACCHUM. 


Se Bacchi inſtinctu aMaruque concitatum , nova quz- 
dam & inaudita de Aaguſto dicturum. 


O0 me, Bacche , rapis tui 
Plenum ? que nemera , aut # you agor is Jew 


Velox mente nova? quibus 
Antrs » egregii Caſaric audiar 

e/Eternum meditans decus 0 5 

Krellu inſerere , & concilio Fovk 7 

Dicam inſigne, recent, -adhus 


be. 
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They hate the Ring, nor dare to ride the Courſe; 
But Cards, unlawful Dice, fo 
And all the myſteries of Vice 
That Greece e er taught, or Rome improv'd, they know* 
For theſe they nobler Deeds forego ; 
Theſe are their Arts, their chief delights, 
The Pleaſures of their Days, and Study of their Nights. 85 


Mean while their perjur'd Fathers cheat, 
Grow grey in baſe Oppreſſion, and Deceit; 
To their beſt Friends their Oaths are Snares, 
Whilſt, at the vaſt Expence 
Of Honeſty and Innocence, 90 
They heap up Wealth for their unworthy Heirs. 
Their Stores eacreaſe, and yet, I know not what, 
Still they do ſomething want, | 
which neither Pains can get, nor Heav'n can grant, 
To ſwell their narrow to a full Eſtate, 95 


ODE XXV. To Baccnvs. 


He, being inſpired by Bacchus, is enabled to ſpeak great 
— and extraordinary things of Cæſar. 


[ By another Hand.] 


OD of wine, reſiſtleſs Pow'r , 
Whither will you hurry me, 
Full of the Deity, 
Tranſported with a Rage uafelt before? 
Whither, whither muſt I rove? 5 
To what wild Cave, what diſtant Grove? 
Where ſing of Cæſar's high Renown, 
His deathleſs Glory, ſtarry Crown? 
How, with aſſembled Gods above, 
He ſits majeſtick down, t 
And dictates ſage Advice to Jove. 
Give me a Theme that's great and new, 
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Indium ove ali, Non ſec in jag 
Exfoumu ne, Evias , 

Hebrum proſpiciens , & nive candidam 
Thracen , as pede barbaro 

Lnſiratam Rhodopen, Ut mihi . 

Rupes, & vacuum nemus 

Mari libet ! 3 Naiadum poten 6 


Bacchartimque valentinm 5 n 
Proceras manibus vertere fraxinos:? cod 
Nil parvmm, aut humili modo, 
Nil mortale loqnar, Dulce periculum ,, a [ 
0 Lene , ſequi Deum bs 
Cingentem viridi tempora pampino. 20 
Who on 
ODE XXVI. 
AD VENEREM. 
Ne 
8e jam ſenem factum, rebus amatoriis minus 
aptum efle, 
Ixi pmellis naper idonent , 
Et militavi non ſine glorid e 


Nunc arma, defuntiamgne bello 
Barbiton hic faries habit , 


Lævum marina qui Veners latus ſ 
Cuſtodit, Hic, bie ponite lucida 
Funai, & vedtes, & arent 
Oppoſitis foribus minaces. 


20 


ws 
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Untouch'd by any other Muſe. 


dee! ſee! through Hills and tracts of Snow _ 


The Bacchanal diſtracted ſtrays, 15 


whilſt all the God her Frenſy does infuſe ; 
How wild ſhe looks! How ſwi'tly lhe ſurveys 


Hebrus, and Rhodipe , and Thrace ! 
Thus mad, thus wild, 

Through Woods and Shores I'd paſs, 20 
With rage and wonder fill'd. 


+ God of the Virgin frantick Train! 


Whoſe hands the thrilling Jav'lin throw; 
I ſcorn what's human, mean, and low, 
Nor will attempt a mortal Strain; 25 
All other Pleaſures I forgoe , 
Nor any Danger fear, 
To follow ſuch a God as you, 


Whoon your God-like Brow the cluſter*'d Garland wear - 


ODE XXI. 
Now being grown Old, he bids farewel to Love, 


NCE I was gay , and great in Charms, 
Succeſs ſtill waited on my Arms, 
In Venxs Battels bravely ſtout 
I fought, and conquer'd when 1 fought : 
But now my Arms and wanton Lyre, 5 
Whoſe Tunes could fpread Harmonious Fire, 
Whoſe moving ſtroaks could ſoon impart 
Soft Wiſhes to the tender Heart, 
My Torches, Leavers, Datts and Bows, 


That broke the Doors that did oppoſe, 10 


That did all Obſtacles remove 
Which hinder'd my purſuit of Love, 
In Venn Shrine unheeded lie 

With all my Love's Artillery : 
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O, qu beatam, Diva, tenes Opram, & 
Memphim carentem Sythoni4 nive , 
Regina , ſublimi flagello | 
Tange Chlotn ſemel arrq; antem. 


ODE XXVII. 
AD GALATEAM NAVIGATURAM. 


Deterret eam præcipuè exemplo Eura. 


7 * parre recinentis omen 
Dacat, & pragnan cant , ant ab agro 
Rava decurrens Inpa Lanm vino, 

Fatdque vues. 


Rumpat & ſerpens iter inſtitutum , 

& per obligumm ſimilu ſagitts 

Terruit mannos, Ego cui time bo 
Providus anſpex ? 


Antequam ſtantes repetat paluſlet 

Imbrun d:vina avis imminentiim , 

Oſcinem cor vum prece ſuſcitabo 
Hol ab ort. 


Cs licet ftlix , nbicumque mavic 

Et memor noſtri , Galatea, viva : 

Teqne nec lavnt vetet Ire fc, 
Ne vaga cornix, 


Sed vide quanto trepidet tmmulta 

Pronns Orion. Ego, quid ſit ater 

Adria, novi, ſinus; & quid alb« 
P teiet lapyx. 


III 
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Great Goddeſs , who o'er Oprus reigns , Is 

And ſcorching Memphis burning Plains , | 4 

Let coy and ſcornful Chlo# know - | il 
| 


The fury of thy Capia's Bow ; 
And let her ſmart for her diſdain, | 
Enflame her Breaſt, and I ſhall love again, 20 


| 
ODE XXVII. Y GALATEA. g 
Be diſcomrageth her from going to Sea, by what bappen- © * 1 i 


to Europa. 
[By another Hand.] 


ET the ill-boding noiſie Jay 
Salute the Guilty on their Way 3 
Let Foxes , as they paſs along, 
And wolves accoſt them, big with Young, 


Let Snakes, as ſwift as Arrows , thwart 7 14 
The Road, and make their Horſes ſtart; 1 
But you no Guilt, no Danger know, 
Why ſhould I be concern'd for you? 


MI! ſummon from the Eaſtern Skies 

The Crow, e'er to the Fenns he flies; " 
And bid bim change his croaking Strain, 

And not forebode or Wind or Rain. 


May Galatea happy be z p — | | 
And kinly ſtill remember me! | 
May no rude Pye, or luckleſs Crow, 17 


Bode ill Succeſs , where'er you go! | | 


But ſee | Oy/on's ſetting Star 

Mrtends a mighty Tempeſt near 
Too well the raging Seas I know , 
And what the adverſe Winds can do. 
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Hoftium axores puerique caces 
Sertiant mot us orientis Hedi , . 


e/Aiquoris nigri fremitum , & trementes 
Verbere ripas. 


Sic & Enrope nivenm doloſo | 

Credidit tanro latns ; & ſcatentem 

Belluis pontum , medidſque fraudes 
Palluit andax. 


Nuper in pratis , ſtndioſa florum , & 
Debita Nymphis opiſex corona, 
Nocte ſubluſtri , nihil aſtra prater 

| Vidit 3 & undas. i 


Que ſimul centum tetigit potentem 
Oppidis Creten; Pater, 6 relictam 
Filie nomen, pietiſque , dixit 
Vida furore. 
Unde? qu veni? levit ama mors eff 
Virginum culpæ. Vigilanſne ploro 
Turpe commiſſum f an vitiis tarentem 
Ladit imago 
una, que porta fagiens eburnd 
Sorninm ducit ? melia ſue flucłut 
It per logon fait, an reteuter 
Carpere floret ? 


yy quit in mem mibi nunc ju vencmm 
Dedat irate , lacerare ferro, & 


Frangere enitay modd muten amati 
Cornna tauri. 


Impudens ligui patriot Ponates : 
Impudent Oremm moror, O, Deorum 
$i quis hee audit, ntinam inter evrem 
Nada leumti ! 


II. 


11 


3 


49 


i 


May thoſe I hate aſcend their Ship, 


nen Southern Blaſts infeſt the Deep, 


when gloomy Waves begin to roar , 
And daſh againſt the trembling Shore! 


when on the Bull Exropa rode, 

Not knowing that ſhe preſt a God, 
Breathleſs and pale the Dame ſurvey'd 

The Main, where rolling Monſters play'd. 


Lately ſhe rang'd the flowry Mead , 

And weav'd new Garlands for the Head; 
Now all the Scene that greets her Eyes, 
Is boundleſs Seas, and ſtarry Skies, 


Arriv'd upon he Cretan Coaſt , 

Whoſe Shores a hundred Cities boaſt, 
Mad with deſpair , ſhe cry'd, Adieu 
My Father, and my Virtue too! 


Where am I? wretched and undone ! 
And can a fingle Death attone 

The loſs of Honour and of Shame ? 
Or am I pure, and this a Dream ? 


It it a vain Deluſion ſent 

From Hell, and I till Innocent? 

Could 1 the Meads and Flow'rs forſake , 
To ſwim upon a Monſter's back? 


Had I that Bull this moment here, 

His fleſh I could to pieces tear, 

And break his horns, by rage Inſplir'd 
And ſpuil the Form I onee admilr'd, 


Thus from my Father's Realms I fly! 
Dare to do ill, but dare not die! 

Hear me, ſome kind propitious Pow'r , 
Let ſome wild Beaſt this Wretch devour, 
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Antequam turpis macies dec ente 
Orrapet malas, teneraque ſm: cus 


 Definat prada, ſpecioſa quaro 


Paſcere tigres. 


Vilis Enrope , pater urget abſens ; 
Vid mori ceſſas ? potes hac ab orno 


Pendalum, zona bene te ſecnta, 


Laedere collum. 


Ave te rupes , & acnta leto 


Saxa deleftant ; age , te procelle 


Crede velci; niſi herile mavis 
Carpere penſam 3 


Regius ſangnis , dominaqme tradi 


Barbara pellex. Aderat querenti 
Perfidum ridens Venus , & remi(ſo 


Filius arcn; | 


Mox abi Inſit ſatis ; Abſtineto , 
Dixit, irarnm , calideque rYixe; 


Cam tibi inuiſus laceranda datt 


Cornnd tanrnrs 


Uxor v1 Fovit eſſe neſcis ? 
Mitte ſingnltns ; bene ferre mag 
Diſte fortwnam tua ſectus orbis 


* 


Nomina dncet, 


ODE XXVIII. 
AD LTI DE N. 


Diem Neptwno ſacrum hilariter exigendum eſſe, 


Elte quid potins die 
' Neptuni ſaciam ? Prome recondit m, 
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Expoſe my lively Form a Prey 

To Tygers, as they range this Way, 
when Hunger prompts them to their Food, 
Ere they have ſtain'd their Jaws with Blood. 


Make haſte to die, unhappy Maid ! 
Thy Father will thy crimes upbratd ; 
This Girdle and you bending Tree 
Will ſoon conclude thy Deſtiny ; 


Or from theſe Rocks ruſh headlong down , 
And in the raging Ocean drown; 

Yourſelf from Shame and Bondage fave , 
How can a Princeſs be a Slave? 


Venns and Capid, as the Dame 

Thus mourn'd , to his aſſiſtance came; 
The Boy his Bow unbent , the Queen 
Of Beauty all in ſmiles was ſeen. 


Awhile ſhe rally'd with the Fair; 
Then thus at laſt, fond Maid! forbear 
Thy Rage, and give thy Paſſion ober; 
This hated Bull is in thy pow'r. 


Forget thy Sighs, and think of Love 

Tis great to be the Wife of Jove : 

The World beſt part ſhall ſpeak thy Fame , 
And de diſtingulſh'd by thy Name. 


ODE XXVIII. 
To Lyde, on Neptune“ Feftivak 


HAT ſhould 1 do at Neptwne's Feaſt, 
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h What better ſhould my Thoughts employ , 


What ſhould I do but treat my Gueſt, 
And ſhow the greatneſs of my Joy? 


9 
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Da firenna , Cacubum, 5 
Miuniteque adhibe vim ſapientis, My 
Inclinare mefidiem ; . 
Sentis ; ac velnti ſiet volncris dies, / 
Parcis deripere horres | Y 
Ceſſuntem Bibnli conſulis amphoram, 4 
Nos cantabimns invicem N 
Neptunnm » & virides Nereidum comas ; 10 6 
Tu curvd ryecines ſyrà 7 
Latonam, & celerit ſpicula Cynthia : 7 
Summo carmins , qua Cnidon | A 
Fulgent (que tenet Cycladas , & Paphon T 
Junctis viſit olor i bet. 1 Yo 
Dicetny merit vox quogne j. And 
ODE XXIX, — 

AD MXKCENATE M. — 

Juſt 


Mactnatem ad ſuns epulas invitat , quas illi gratas fore Wi For 1; 
ſperat, qudd divitibus ad pauperum frugales cm 
ſe conferentibus viciſſitudo illa placeat. Urbem prop- 
ter vehementes xſtus & cum urbe curas ab eo vult 
relinqui. Non debere mortales de futuris anxios eſſe, 

. ſod ad omnem eventum bene preparatum peclus (ut 
ipſe alibi loquitur) hatere. Sed hoc ſibi facilius eſſe 
innuit, -quam iis qui congerendis opibus ſunt dediti, I ha 


M 
Trrhena regum progenies , til! iy 
Non ante verſo lene merum cad, As fair 
Cum flore , Macenas , voſarum , & | | 
Preſſa tnis balanns cafillis | Make 
| From 
Jandudum atnd me eſt, Eripe fe ora; ſ From 
Ne ſemper ndum Tibur , & Uu Let ne 
Declive contempleris ar vum, & Nor 1; 


'Telegont ig parricida. Or Parri 


10 


1 
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Wine , Zyde , Wine ; ſcorn ſober Senſe, 5 
My Bow! is ſtrong, and that will make a weak defence, 

Doſt ſee how half the day is paſt ? 

And yet, as if wing'd Time would ſtay , 

You ſtill the precious Minutes waſte; 

And lead me on with ſlow delay. 10 

wine, Lyde, Wine; to raiſe my flame, 

Old luſty Wine, and ſeal'd with Bibalns's Name. 4 


Til fing great Neptane bound by Rocks, 
I'll ſing the Nereids Sea-green Hair; 
And how they fit, and ſpread their Locks i5 1 
To tempt the greedy Mariner: 1 
You to your Harp Latona ſing, 9 
And Cynthia's Arrows ſhot from an unerring String, ill 


Both her who drawn by murm'ring Doves " 
To Paphos guides with filken Strings, 20 = | 
While Cupids walt, and wanton Loves 
Fan their warm Mother with their Wings: 
Juſt Songs and Thanks ſhall praiſe the Night, 

For lingring long, and giving ſpace for gay Delight, 


©) DE XXIX. 


He invites Mxcenas to an Entertainment, 


Y noble Lord of Royal Blood , 
That from the Tuſcan Monarchs flow'd, 
I have a Cask ne'er pierc'd before; 
My Garlands wreath'd, my Crowns are made, 
My Roſes pluck'd to grace thy Head; 5 
As far and ſweet as e' er Preneſte bore, 


Make haſte, my Lord, and break away 
From all the Shackles of delay , 
From watry Tibar's Fields retreat: 
Let not low eAMiſnla delight, 

Nor let her Vales detain thy ſight, 


Or Parricide Telegonns his * 
2 


* 
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Faſtidioſam deſere copiam , & 


Molem propinquam nubibus arduis; 1 Fr 
Omitte mirari beat a 
Fumam, & opes , ſtrepitimque Romæ. | Ac 

Tl 

That 


i Plerimque grate divitibus vices, 
Mund que parvo ſub lare pauperum 
Cane , ſine aulæis, & ofiro, 

GSuollicitam explicuere frofitem. 


Jam clarns occultum Andromede pater : 
Oftendit ignem; jam Procyon furit , 
Et ſtella veſani Leonis , 
Sole dies referente ſiccos. 


Jam paſtor umbras cum grege langaide, 
Rivkmque ſeſſus quærit, & horridi 
Dumet a SHylvani; caretque 
Ripa vagis taciturna ventit. 


Nu, civitatem quis deceat ftatns , 
Curas, & urbi ſollicit us times, 
Quid Seres , & regnata Cyro 
/Battra parent, Tanaſſaue diſcort. 

Prudens futuri temporis exitum 
Caliginoſa nocte premit Deut; 
Ridftque , fi mortalis ultra : 
Fat trepidat, Mod ad, mement» Th 


10 


if 


20 


25 


With the ſhort Line and Plummet of their Mind. 
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From thy diſguſting Plenty fly , | 
Thy Palace leave, that mounts on high, 
And hides her Head in bending Clouds; 15 
Admire no more (but quickly come) a 

The Wealth, the Noiſe, and Smoak of Rome, 


That happy Manſion of our future Gods. 


Changes have often pleas'd the Great, 

And in a Cell a homely Treat; 20 
But ſweet and good, and cleanly dreſt, 

Tho no rich Hangings grace the Rooms, 

Or Purple wrought in Thrian Looms , + 


Have ſmooth'd a careful Brow , and calm'd a troubled 


Breaſt. 


The Dog's and Lion's fury riſe, 25 
With doubled Beams they ſcorch the Skies; 

The Swains retire to mid-day Dreams: 

The bleating Flocks avoid the Heat, 

And to the Springs and Shades retreat ; 


And not one breath of Air curles o'er the Streams. 30 


Whilſt you ſtill watch the turns of Fate, 
The careful Guardian of our State; 

Intent on what the Mede prepares : | 
What leads the quiver'd Perſian forth, 


| What moves the Bactrian, and the North, 37 
Are the diſtracting Objects of thy Cares. 


Future Events wiſe Providence 


Hath hid in Night from humane Senſe , | 


To narrow bounds our Search conkin'd ; 
And laughs to ſee proud Mortals try 40 
To fathom deep Eternity 


Thoſe Joys the preſent Hours produce 
Take thankfully, my Lord, and uſe 
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Componere #quns : catera fluminis 

Ritn feruntur, nunc medio alveo 

cum pace delabentis Etruſcum 

In mare, nunc lapides adeſos , 


Stirpiſqne raptas, & pecns , & domes 
Volventis nd, non ſine montinm 
Clamore , vicineque hive, 
Cam fera diluvies quietos 


Irritat amnes. lle potens ſui, 
Letiiſque deget , cui licet in diem 
Dixiſſe , vixi: cras vel atria 
Nube polun Pater oc:npato , 


Vel ſole pure: non tamen irritmm 

| Npodrwmgne retro eff, efficiet i neque 
Diffinget » infectamgue reddet , 
Bed fugiens ſeme! hora vextt, 


Fortuna ſave lata negotie, 8 
Ludum inſolentem Indere pertinax 

TY anſmntat incertos honors , 

Nunc mihi , nume alli benigna, , 


Lande manentem ] fi televes quatit 
Pennat , reſigno qua dedit , e mel 
Virtnte me involuo , probamqne 
Panyeriem ſine dote quaro, 


Non oft menm , fi mag lat Africis 
Malus procellit , ad miſeras preces 


45 


ji 


„ 


— 
— 
Wi wi © — — by — — 


2 
S 


r 0a yur 


Va 


ODE XXIX. Book III. 


All other things like Rivers flow , 
In their own Channels thro* the Plain, 
They fall into the Tuſean Main, 
And bleſs the Country as they go: 
When Rain hath rais'd the quiet Floods , 
Whilſt neighd*'ring Mountains all around 50 
Are fill'd, and Eccho with the Sound, 
They whirl the eaten Rocks and Woods, 
And drown the growing Labours of the Plow. 


40 He's Maſter of himſelf alone, 
| He lives, that makes each Day his own: 48 
He lives that can diſtinctly ſay | 
It is enough, for I have liv'd to Day: 
Let Jove to morrow ſmiling riſe , 
Or let dark Clouds ſpread o'er the Skies : 
He cannot make the Pleaſures void, 60 
Nor ſower the Sweets I have enjoy'd , 
Y Nor call that back which winged hours have born away. 


Still Fortune plays at faſt and looſe, 
And till maliciouſly jocoſe, 
Her cruel Sport ſhe urges on; 65 
Now ſmiles on me, on me beſtows , 
And then upon another throws 
" Valt heaps of Wealth , and takes them back as ſoon, 


Whene'er ſhe ſtays with what ſhe brings 
I'm pleas'd, but when ſhe ſhukes her Wings, 99 
I ſtreight reſign my juſt pretence 
I give her back her fading Gold: 
My ſelf I in my Virtue fold, 
And live content with Want , and Innocence, 


ji 


When ſpreading Sails rough Tempeſts tear , 77 
I make no lamentable Prayer ; 
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Decurrere, & votis pariſei, 


We Cypria Driague merces 
| Addant avaro divitias mari, 
Tn me biremis praſidio ſcapha Pe 
Ixtum per g c tumultus = 
Aura feret , geminiſqus Pollux. yy 
An 
ODE XXX. And 


Scribendis carminibus Lyricis ſe meliùs conſuluiſſe im- 
mortalitati nominis ſui dicit, quam ſi obtinuiſſet ut 
ſibi rex Statuæ aut Pyramides erigerentur. Præci- 
pu mque laudis materiam fore innuit, qudd primus 
ex Latinis in hoc carminum genere Greco imitatus 
ſuerit, — 


Neg monnmentom are peremmus, 
Re; alſqus fitn Pyramidum altins ; 

Wod non imbey edax , now Agulo impotens 
Poſſit diruere, ant innemerabilis 
Annorum ſeries, & fuga temporum. J 
Non onnis moriar ; mnltdqne pars mei 
Vitabit Libitinam : nſque ego peer d 
Creſtam laude recent; dam Capitelinm 
Scandet cum tacita virg ins Pontifex. | 
Dicar , qud violens obſtrepit Aufidus, fo 
Et qnd panper aque Dannuns agreſtium 
Regnavit popnlor um, ex hnmili potens, 
Princeps ¶Aolium carmen ad Italos 
Deduxiſſe modos, Stme ſuperbiam 
Qneſitam meritis » & mihi Delphicd 15 
Laure cinge volens , Melpomene, comam. 


& 


im- 
t ut 
eci- 
mus 
atus 


15 
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1 do not bargain with the Gods, 
Nor offer coſtly Sacrifice 


To fave my precious Tyrian Dycs 
From adding Riches to the greedy Floods, eo 


E'en *midſt theſe Storms I'll ſafely ride, 

My Bark ſhall ſtem the higheſt Tide; 

Tho* Tempeſts toſs, and th* Ocean raves , 

Caſtor ſhall gather gentle Gales , 

And Pollux fill my ſpreading Sails, 85 
And bear me ſafe thro* the «Aigean Waves. 


er 
He promiſeth himſelf Eternity- 


IS finiſh'd; I have rais'd a Monument 

More ſtrong than Braſs, and of a valt extent, 
Higher than Egypt's ſtatelieſt Pyramid , 
That coſtly Monument of Kingly Pride; | 
As high as Heav'n the 'Top , as Earth the Baſis wide: 
Which eating Showers , nor North=wind's feeble Maſt, 
Nor whirling Time, nor flight of Years can waſte ; 
Whole Horace (hall not die, his Songs ſhall fave 
The greateſt Portion from the greedy Grave; 
Still freſh 1'11 grow, ſtill green in future Praiſe, 18 
Till Time is loſt, and Rome it ſelf decays ; 
Till the Chief-Prieſt and ſilent Maid no more 
Aſcend the Capitol, and Jove adore: 
Where violent Anfid rouls thro* humble Plains, 
And where ſcorch'd Dawn rul'd the lab'ring Swains, 15 
There ſhall my Fame reſound, there all ſhall cry 
Twas I, the great from mean deſcent, *twas I 
That firſt did dare to bind the Grecian Song, 
And unknown Numbers in the Roman Tongue: 
Muſe, take thy Merits due, and proudly raiſe 20 
Thy Head, and gladly crown my Brows with Bays» 


The End of the Third Books 
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GKN MIN U M 
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2091 1 
AD VE N-E RE M. 


Se jam ea tate eſſe, ut à rebus amatorliis , & cat- 
minibus ludicris & Venerels, alieno eſſe 
animo debeat ; & tamen Ligurini 
veſuno amore torreri. 


FE — diu, 
Rurſus bella moves: parce , precor, precor, 


Nun ſom qnalis eram bona 


Sub regno Cynara : Aefine , dulcinm 

Mater ſaua Cmpidinum, 
Circa luſtra decem ſicitere mollibus 

Jam durum imperiis : abi 


Qrd blanda jnvenmm te revocant preces. 


\ 


FE 


M 
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The Fourth Book. 


O DE I. T VENVus. 


t. He is now grown old and unſit for Love, 2. Deſire 
hey to go and viſit Towng Paulus. 3. Tet he fill 
thinks on his lovely Boy Ligurine, 


Thou, Venns , doſt again renew, 
And former Hate purſue 
Oh ſpare , for Pity , Venn, ſpare | 


J. Le interrupted War 


I am not what I was 5 
In lovely Cynera's eaſie Reign, 

When Heat warm'd ey'ry Vein, 
And manly Beauty fill'd my Face. 


Ceaſe » Queen of ſoft Deſires , 


To bend my Mind grown ſtiff with Age, 10 


And fiſty Years engage 


To crackle in thy wanton Fires, 


But Youth and Beauty hear, 
Go where their tender wiſhes call, 

And let their Sighs prevail; 17 
Co free young Virgins of their fear. 
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Tempeſti vids in dumo 

Pauli, purpurei ales oloribus » 
| Comeſſabere Maxim, 

& torrere j ecur quari idenenm, 
Namgue & nobils , & decens , 

Et pro ſollicit non tacitms reit, 
Et centum puer artium, 

Late ſigna feret militia tus. 


Et, quandogqne potentior 

Largit muneribue viſerit amnli , 
Albanot prope te l 

Ponet maronen ſub tabe citred, 
litte plurima mari bun 


Duces thura ; lyraque, & Birecymthia 
Deleftabere tibia 


Miſtis carminibus , non ſine fiſal d. 
Wis bis pueri die 


Numen tum teneris virginibus tumm 
Landanter , pede candide 

In morem Falium ter quatient hnmnnni. 
Ml ee faming > nee puer 

Jam, nee ſpel auumi erednla mute. , 
Me certare jauat mero, 


Nee uincire novis tqmpora floribin. 


1 


For 


He 


His givi 


Of 
A ſtate] 
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II. There is a Noble Game, 

In Paulus Houſe , go drive thy Doves, 
And revel with thy Loves, 

His Heart deſerves thy choiceſt Flame: 


For he is great in Charms, 

The chiefeſt Honour of the Bar, 
He'll make ſucceſsful War, 

And ſpread the Glory of thy Arms. 


When he, the lovely, Smiles, 
When he the happy Man ſhall prove, 
And win by naked Love 
His giving Rivals coſtly ſpoils ; 


\ 
Of Cedar grac'd with Gold, 
A ſtately Pile ſhall proudly riſe 
As glorious as the Skies , 
And thy bleſt Image gladly hold; 


Before thee , thrice a day, 

With Incenſs ſweet, thy Shrine ſhall ſmoke , 
And Boys and Maids invoke, 

And dance, and praiſe thee as they pray! 


In wanton order move, 

While Pipe, and Flute, and charming "FC 
Compoſe the joyful Qure, 

And naked all, and fit for Love. 


No Maids, no wanton Boye, 
No empty hopes of mutual Love, 
My feeble Paſſions move , 
Or quicken my dead Soul to Joys: 


Een Crowns and Wine diſpleaſe, 
| cannot laugh and drink all Night, 

Old Age doth cramp Delight, 
And lead me down to- lazy Eaſe. 
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Sed oi hen ! Lignrire, „ | III. B 
| [ 
Manat rara meas lacrima per genas ? * 


Cur facunda parum deroro 


; And te 

Inter verba cadit lingua ſilentio? 
Nocturnis te ego ſomniis | * 
: | In unl 
Jam captum teneo , jam volucrem ſequor / 
Te per gramina Martii 2, And 


Campi, te per aquas, dure, volnbiles. 
ODE II. 


AD ANTONIUM JULUM , M. AN 
TONII TRIUMVIRI FLLIUM. 


Pindarum eſſe ejuſmodi Pobtam, ut fi quis eum imitur 

conetur, non minus fame ſuæ periculum fit adituru 

a ä quam ſi cum Taro pennis Dadaleis cœlo ſe creder 
| audeat. Deinde ut Pindarnm cycno alte volanti, it 
ſe api grata thyma laboriosè carpenti comparat ; il- 


e6dque ipſum Aatonium ad celebratidam majore pledty 
Ceſaris yictoriam hortatur. 


1. 


| * 
Indarum quniſqnis ſtudet ammlari, 
Jule, ceratis ope Dadaled 
Nititur pennis, vitreo dat urn: 


N. omina ponto, 


Monte decurrems velnt amnis , imbres j 
Quem ſieper not as aluere ripas » 

Fervet , immenſiſque ruit profunde IJ 
Pindarns ore ; 
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111. But Ah! what's this, my Dear! | 

Dear Ligrerine, ah! tell me why 50 
Theſe drops forſake my Eye, 

And tender ſighs fan ev'ry Tear? 


Why doth my flowing Tongue 
In unbecoming ſilence fall? 

And why do ſighs prevail, 55 
And in the midſt ſurprize my Song? 


Thee, thee., my lovely Boy, 
Now , now I claſp, and now in Dreams 
Purſue o'er Fields, and Streams; 
A. AN Thee, thee, my Dear, my flying Joy. 60 


M. | 
; ODE II. a 


m imitir 
aditurug Ty ANTONIUS JuLvs. 
| credere 
anti, it 1. None can imitate Pindar. 2. Commends Antony, 
rat: id and propoſes Cæſar': Actions as a fit Subject 
e pledto for his Muſe, : 
I, E that to equal Pindar tries, 


With Waxen Wings he vainly flies 
Too near exalted Fame] 
And muſt expect a Fate like hls | 
Who fell, and gave the Sea a Name. 7 


As violent Rivers, ſwoln with Rain, 
j Break o'er the neighb'ring fruitful Plain 
With an impetuous Stream; 
80 Pindar doth all Banks diſdain , 
And overflows the higheſt Theme. 19 
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Lanred donandus Apollinart , 
Ser per amdates nova dithyrambos 
Verba devolvit, nnmeriſque fertur 
Lage ſolntis : 


Sen Deos, Reg/ſqne canit, Deornm 

Sangninem; per quos cecidere juſta 

Morte Centanri , cecid.t tremenda 
Flamma Chimare : 


Ke, quot Elea domum vedacit 

Palma caieſtes + pug ilemve, equiimve 

Dicit, & centum potiore ſignis 
Munere donat : 


Flebili ſponſa juventmue raptum 
Plorat; & vires, animiimque , mordſque 
Hur803 educit in aſtra , nigr6que 

Irvidet Orco, 


Malta Direamm levat aura cycnm, 

Tendit, Antoni, quoties in altos 

Nubium trattns : ego , apis Matina 
More mod que 


G rata carpentis thyma per laborem 
Plurimum, circa nemus » uvidique 
Tiburis ripas, operoſa par vus 

p Carmina fingo- 


af 


af 


n 


af 


af 


In all he doth deſerve the Crown, 
Whether he ruſhes boldly on, 
And rouls new Words along; 
Through lawleſs Dytherambicks thrown ; 
Or Thunders in a looſer Song : * 


\ 


or Gods, or Gods next Kindred, Kings, 
In mighty Numbers mighty Things , 
Or valiant Heroes Names 
That kill'd the Cent. mrs, nobly ſings , 
And quench'd the fierce Chimera's flames. 


Or praiſed him that ſwiftly rode , 
And Crown'd return'd almoſt a God 
From the Olympian Race; 
Or Verſes on the Brave beſtow'd , 
More ſounding and more ſtrong than Braſs, 


Or ſoftly ſings, with pious grief, 

A Youth ſnatch'd from his weeping Wife , 
And bears their Names on high, 

Their virtuous Manners , pleaſant Life, 

And doth forbid their Loves to. dye, 


The Theban Swan vaſt whirls of Air 

Thro* higheſt Regions ſwiftly bear 
When he deſigns to riſe, 

When he his lofty Head doth rear 

And ſhoots it thro* the Cloudy Skies. 


I, like a Bee, with Toil and Pain, 

Fly humbly o'er the flowry Plain, 
And with a buſie Tongue 

The little Sweets my Labours gain, 

I work at laſt into a Song. 
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Concines majore poeta plect᷑ro 

Ceſarem , quandoque trahet feroces 

Per ſarrum clivum , merit decor us 
# Fronde , Stcambyot : 


Quo nihil maj us meliifve territ 
Fata donavere , bonſqne Di, 


Net dabunt , quamvit yedeant in aur | 


Temper priſtum. 


Concines Letiſqne dies, & Ulis 
Pablicum lud, ſuper impetrato 


Fortis Angnſti reditn , forimque 
| Litibrs orb. 


Tun mea, fi quid lquar andiendum , 

eis accedet bona part 3 &, 6 Sul 

Pulcher , b landanie , canam , recepts 
Caſare felin, *> 


Trlgne » dum procedit , Io triumphe , 

Non ſemel dicemns , Io trinmphe » 

Civitas omni; dabimiſque Divis 
Tura benignis, 


Te decem tauri, tet idemque vaccæ; 

Me tener ſolvet vitulus, relictà 

Matre, qui largis juveneſcit herbis 
In mea wvota ; 


224 ODE II. Lis IV. 


ODE II. Boox IV. 


11. But you ſhall ſing in higher Strains 
bat Conqueſts mighty Ceſar gains, 

How great his Pomp appears, 
When juſtly Crown'd he leads in Chains 
The German Trophies of his Wars. 


Greater than him no Age can know, 

Nor, if they would, the Gods beſtowy. ; 
No, they can bleſs no more 

If they their Bounty ſtroye to ſhow , 

And would the Golden Age reſtore ; 


Then thou ſhalt ſing our feaſting days , 
Our City's Joy , and publick Plays, 

At Caſar's wiſh'd return: 
Then thou ſhalt ſing how ſtrife decays , 
And Conrts their peaceful Clients mourns 


And there, if any patient Kar 
My Miſer feeble Song will hear, 

My Volce ſhall ſound thro* Rome: 
Thee, un, I'll ſing, thee, lovely fair 
Thee, thee I'll praiſe , when Caſar's come. 


As you, great Pot, march along, 

From ev'ry Heart and ev'ry Tongue 
A joyful ſaund ſhall move, 

Is Triumphe be the Song, 

Whilſt Incenſe ſmokes to Gods above: 


Ten fair large Bulls, ten luſty Cows 
Muſt dye, to pay thy richer Vows ; 
| Of.my ſmall ſtock of Kine 

A Calf juſt wean'd, now Youthful grows 
In Paſtures fat, to fall for mine: 
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Fronte tur vatot imitatus ig net 

Teytinm Lana veſtreutis ortum, 

Npsd mtam dnxit , nivens viatrs » 

catera fulvar, 


ODE III. 
AD MELPOMENEN., 


8e natum eſſe ad Pobticen, ejiſque beneficio no- 
minis immortalitatem & gloriam conſe- 
cutur um ele, 


Dem tn, Metpomene z ſemel 
Naſcentem placido immune viderit , 
Iikem non labor . hint 
Clarabit pa ilem j nom eg u Impiger 


Curru ducet Achailo [ 


Villorem ; neque ves belliea Dedit 
Oruatin foliis ducem \ 

od regum tumidas cant aderit ina, 
Oftendet Capitolio : 

Sed que Tibur aqua fertile prefinnnt , 10 
Et ſpiſſe nemoram come , 

Fingent cAfolio carmine nobilem, 
Rome , principis urbium, 

Dignatur ſoboles inter amabiles 
Vatim ponere me chores ; I5 
Et jam dente mintis mordeor invide. 
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Unue'd to puſh , he now doth wildly run, 
And as the third-days riſing Moon | 
$0 bend his tender Horns; 
All over Red, but where alone 
A milky ſpot his front adorns. 75 


ODE III. To bis Muſe. 


By her Favony he gets immortal Reputation, 


T whoſe bleſt Birth propitious Rays 
The Muſes ſhed , on whom they ſmile, 
No duſty If hmian Game 
Shall ſtouteſt of the Ring proclaim , 
Or to reward his Toil 
Wreath Ivy Crowns , or grace his Head with Bays, 


Nor Victor, Laurel round his Brows , 
In an Achean Chariot ride: 
No glorious feats of War 
His happy Skill, and Arms declare , 10 
When he hath broke the pride, 
And baffled dreadful threats of haughty Foes, 


But frightful bur“ ſhady Groves, 
lis pleaſant Springs and purling Streams , 

Shall raiſe a laſting Name, 15 
And ſet him high in ſounding Fame, 

For Lyric Verſe the nobleſt Themes, 


Great as his Mind, and various as his Loves. 


Rome , Empreſs of the Nations, writes, 
Writes me amongſt the Lyric Train; 20 
And hence I Honour raiſe , | | 
Ex Immortal Love and laſting Praiſe 
Secure from Fears, and Pain, 
For ſharp-tooth'd Envy now but faintly bites, 
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882 anres 
ulcem qua ſirepitum , Pieri, temper 

O mutis qnoqne piſcibrs ; ny 
Donatura , , 

Tot um 1 1 1152 . A 
Vid monſiror digito praterenntinm , 

Romana fidicen (yrs: 
Via ſpiro & placeo , ſi places, tam off, 


ODE 1V. 


—_ _— qui fuit Angaſti Caſaris privignus , vie» 
OR & Vindelicis celebrat · Quin etiam Clan. 
OE * quædam facta commemorat. Tan- 
— rd & totius gentis Romans fortitudinem ore 

oſtis (nimirum Annibatlit) laudat. Sed de Dynſs lo- 
quens Posta, diſciplinam & educationem multi a 
virtutem poſſe oſtendit, aliquam harum eſus laud 
partem in Mum derivanc, 2 


—.—.— 
Permiſit , enpertus — ran N 


Om juventas , & patrins 
| Nic labora — 1 f 
Vernique , jam nimbis remotis , 
 Inſolitos docuere niſus 


Venti paventem : mox in ovilia 
Demiſit heſtem vividus imperns ; 
Nunc in reluftantes dratonts © | ys 
Egit amor dapis, e Pa: 


- Qualtmve latis pres paſcnis 

Intenta, falve matris ab uberr 

_ lacte depulſron leanem, 4 
ente novo peritara, vidit : a 
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tweet Maſe , that tun'ſt the charming Lyre, ag 
And draw*ſt ſoft Sounds from ſtubborn String , 


That can'ſt the Envious pleaſe, 


And ſoften Fury into Eaſe, 


Teach filent Fiſh to ſing, 


And Tunes as ſweet as dying Swans inſpire. 30 


"Tis thine , ſweet Maſe, thy Gife alone, 
That, as 1 walk , all cry , Tu he, 


That warms with Lyric Fire, 


'Tis he that tunes the Roman Lyre; 


And that I pleaſe, I own, 35 


fuppoſe I pleaſe , I have it all from thee, 


ODE IV. 


tte eelebyater the praffer of Druſus, Claudius, awd 
the Romans in generals 


CA another Hand.) 


HE Royal Bird , to whom the King of Heav'n 
The Empire of the feather'd Race has glv'n, 
For Services already done , | 
The Rape of Priam's Son, 
With high paternal Virtues fill'd, 5 
Tho* young, and from the Neſt unskill'd , 
His firſt Attempt with trembling Pinions tries , 
Then down the ſweeping Wind with rapid ſwiftneſs flies, 
Ard midſt the frighted Lambkins bears away , 
With mighty force, his trembling Prey; 10 
Or deeps his beak in Serpent's blood, 
Eager of Battle and of Food, 


The Lion, Prince of Brutes , his Dam forſakes , 
And through the ſhaggy Herd, wild ſlaughter makes, 


Chacing ſome Goat along the Plain, bu” 


That flies, but flies in vain; 


£0 ODE Tv. LIBE. V 
 Videre Rhati bella ſab Alpi lau 

Druſam gerentem & Vindelic ; quibus 

Mos unde deductus per omne 

Tempus Amazonia ſecuri 


Dextras obarmet , querere diſtuli ; 
Nec ſcire fas eft omnia. Sed din 


Lattque vickricet caterve 
Conſiliis juvents reviit a 
TSenſere , quid ment vit?, qnid indoles T At! 
Natrita fanſtis ſnub penetralibes | 
Poſſit , guid Angnſtt paternus The' 
In pnerot animns Nevoner, 0 
Forter creantur fortibur , & bowie 3 
Eft in juvencis, off in equit Patrum 0 = 
Virtus nee imbellem feroces To va 
| Pregenerant aquila co/nmbam, Thus But 
Dedrina ſed vim promovet infitan , Yer th 
Redtigne cnltns pettora reborant ; And 
[tennque defecere mores, 9 — 
n 


Dedecorant bend nata culpa. 


| Quid debeas, d Roma , Neronibus" 
Teſtis Met aurum flumen , & Aſarubal 
Devidtus , & pulcher fug atis . 
Tile dies Latio tenebris 3 
Dirns per urbes Afer ut Italas, 
Cen flamma per tadas, vel Enrus 
Per Siculas equitavit undas. * 
Poſt hoc ſecundis uſque laboribus 
Romana pubes crevit, & impie 
Vaſtata Pænorum tumults 
Fana Deos hatneye rette. 
Dixitque tandem perfidus Amnibal ; 
ctru, laporum prada rapacium, 
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Such Draſas did in Arms appear, 
When near the As he urg'd the War: 
In vain the Rheti did their Axes wield, 

Like Amazons they fought, like Women fled the Field: 20 
But why thoſe ſavage Troops this Weapon chuſe , 
Confirm'd by long eſtabliſh'd uſe, | 

Hiſtorians would in vain diſcloſe : 
For who of Men all Secrets knows ? 


y At length, when cruſh'd by the young Warriour's 
Ee, hand, as 
They knew what Heroes, under Ceſar train'd , 
Could do; to whom the Sire bequeathe 
His Soul; in whom he breaths ; 
The royal Bird of mighty Fove 
0 Never brings forth a timorous Dove: 30 
To valiant Fathers , valiant Sons ſucceed; 
Thus Bulls from Bulls deſcend , and martial Horſes breed. 
Yer the beſt blood by Learning ls refin'd, 
And Virtue arms the ſolid Mind; | 
7 Whilſt Vice will ſtain the nobleſt Race, 35 
And the paternal Stamp efface. 
Met aurum's bloody Waves and Banks ſhall tell, 
How Aſdrubal by Roman Valour fell, 
| What Rome to Nero's Offſpring owes ; 
40 A nobler Sun aroſe , 43 
Smiling , with Triumph, on that Day , 
Which chac'd our Clouds and Foes away; 
Who, like a Flame, all Italy o' er- ran, 
Sift as the Eaſtern Wind that skims along the Main, 
'Twas then the Pow'rs above began to bleſs 45 
Our Troops with Conqueſt and Succeſs ; 
The Gods, by impious Hands defac'd , 
| Once more ere&, their Altars grac'd. 


4/ 


At laſt perfidious Hemubal thus ſpoke ; 
ſs We, like the Stag, the — Wolf provoke; 58 


. 
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FJecfamur nitro , guet apimng 


Gent ; qua create fortis ab Ihe, 
Jaftata Tuſtii equoribas , ſacy4 , 
Natifqne z matnriſqne patrer, = 
Pertnlit Anſontas ad urbet; 


Duri ut i twmſa bipennibus 
Nigra ferati frondis in Algido , 
Per damna , per cadet, ab ipſo 
Dur wes animiimgne ferro, 


Non Hydra ſecto corpore firmior 
Vinci delentem crevit in Herculem; 


Nonſtrumve ſummiſere Colchi 
Maj us 7 Ecbioni ue Thebes, 


Merſes profunde pulchrior evenit; 
Lnittre , mult proruet integrum 
Cum laude victorem, geritque 
Prelia conjugibus loquenda. 


Cart hag ini jam non ego nantis: 
 Mittam ſuperbos e occidit, occidit 
Spes omnis , & fortuna noſtri 
Nominis , Aſdrubale interemto. 


Nil Claudia non perficient manns, 
Quas & Benigno numine Jupiter 
Defendit , & care ſagaces 
Expedinnt per acnta belli. 


ſs No 


65 l 
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And when Retreat is Victory, 
Ruſh on, tho? ſire to dle. 
When Trey was ſack'd , this People came 
Thro' Taſtan Seas , and Grecian Flame 
Their Gods, their Parents, and their Children bore x5 
From Iams ruin'd Walls to the Aub Shore 
T Now , like an Oak on ſome cold Mountain's Brow, 
At every wound they ſprout and grow 
The Ax and Sword new vigour give, 
And by their ruins they revive. 6. 


Thus — for matehleſe Valoue fam'd , 
With fruitleſs blows , the fertile Hydra tram'd ; 
For as one Head the Hero ſlew , 
The Monſter ſpawn'd a new; 
And thus the Dragons Teeth, when ſown, 67 
Were to a Martial Harveſt grown. 
If to the Seas you truſt this happy Race, 
They gather Strength, & Pow'r, & Riches from the Seas; 
If to the Field their warlike Tfoops they lead, 
They fill their Foes with Awe and Dread; 70 
Their Matrons ſing their warlike Feats, 
And every Tongue their Fame repeats. 


No more the Herald ſhall to Carthage bear 
The happy Tidings of Succeſs in War ; 
Farewell to Fortune and Renown,  - 77 
For all our Hopes are gone; 
With Aſarubal my Honour dy'd, 
And Carthage periſh'd by his fide , 
The Roman Youth may march triumphant on, : 
For with auſpicious ſmiles theGods their Draſus crown; ge 
Great Fove ſtill condeſcends to bleſs his Arms, 
And faves him from impending Harms. 
With Conduct, far above his years; 
f The Toils of War and Camps he bears, 
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Anguſizn , ut reditum ſuum omnibus optatiſſimum ma- 
turet, precatur. & quam felix ſit ejus bene cio ro- 
rum Romanarum ſtatus, commemorat . Unde illum, G 
non aliter quam olim in Grad Caſtorem & Herculem, 


coli dicit. 
Tois orte bonis , optime Ronmls 


Cuſtos gentis , abes jam nimium din: 


Maturim reditum pollicitus Patrum 
' Sando concilio, redi. 


Lucem redde tne, Dux bone, Patria, 

Inſtar veris emm vultus ubi tuns 

Aﬀulſit populo, gratior it dies, 
Et ſoles melints nitent * 

Ut mater juvenem, quem Notus invido 

Flatu Carpathii trans 50s £quor 4 

Cunct antem ſpatio longins amo 

Dulci diftinet 4 domo , 


Votis , ominibiiſque , & precibus vocat ; _ 


Curvo nec fatiem littore dimovet : 
Sic aeſideriu icta fidelibus 

Querit Patria Ceſarem. 
Tut us bos etenim rura perambnlat : 


Nutrit rura Ceres, almdque Fanſtitas; 


Pacatum volit ant per mare navits : 
Culpari metmit fides : 
Nulli polluitur caſts domus finpru : 
Aue & lex macnloſum edomnit nefas : 
Landantur fimili prole puerpere : 
Culpam pana premit comes. 


Qui Parthum paveat ? qui; yelidum Scythen ? 


Qnu , Germania quot horrida parturit, 
Fatns , incolumi Ceſare? quic fera 
Bellum curet Iberia? 
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Reat Hero's Son, Rome's gracious Lord, 
How long ſhall we thy Abſence mourn! 
Thy promis'd ſelf at laſt afford, 
' Rome's ſacred Senate begs: Return. 


. Roe <E, - A 


n 


— f 
— —_ = - « - = 


— —— * 


Great Sir, reſtore your Country Light; by 
when your avſpicious Beams ariſe, 

Juſt as in Spring, the Sun's more bright, 
And fairer Days ſmile o'er the Skies. 


As tender Mothers wait their Sons 1 
whom Storms have toſt above a Year, 1 
And ey'ry nimble Day that runs 1 
5 They load with Vows, and pious Fear: TE 
They ne' er their Eyes from th* Shores remove, 
Longing to ſee their Sons reſtor'd; 
Thus Rome, inſpir'd with loyal Love, 15 
Expects her great, her gracious Lord. 


The Ox doth fafely Paſtures trace , 
And fruitful Ceres fills our Plains, 
The Merchant fails o'er quiet Seas, 
And unſtain'd Faith, and Virtue reigns . 20 


If 


| 
No baſe Adult'ry ſtains our Race, 
Strict Law bath tam'd that ſpotted vice; X 
The Child can ſhow his Father's Face; 
Pain waits on Sin, and checks its riſe. 


20 


Who doth the dreadful Germans fear, 25 
The Scythian Rage, or Parthian Bow 

Or who the threatning Spaniards War, 
Whillt Ceſar lives, and rules below? 


L 3 


f 


246 ODE VI. Lis. ty. 


| Condit quiſque diem collibas in ſuis , 
Kt vitem viduas ducit ad arbores : 30 
Hinc ad vina redit latns, & alter | | 
Te menſis adhibet Deum: 


Te multà prece, te proſeguitur mero 

Defuſo pateris ; & Laribus tuam | 

Miſcet numen; nti Gracia Caſtoris, 55 
Et magni memor Herculi. 


Longas 6 ntinam, Dux bone, ferias 
Preſies Heſperia , dicimns integro 
Nicci mane die; dicimns uvidi, 
cum Sol Oceano fubeſt, : 40 


ODE VI 
IN APOLLINEM, & DIANAM. 


Apollinis & Diane laudes hæc Ode canit, quæ ſpeQat 
ad ſæculare Carmen, ut oſtendunt hæc ejus verba,— 
ego Dits amicum » n. referente luces, Reddidi 
Carmen, 


Foe » quem proles Niohea magna 
Vindicem lingne , Tityoſque raptor 
Senſit , & Troja prope victor alta. 
| Phthins Achilles. 


Cateris major, tibi miles impar ; 5 
Filius quanrou Thetidis marins 
Dardanas turres quateret tremendd 
Cuſpide pugnax . 

Jie, mordaci velut icta ferro 
Pinus, aut impaſſa enpreſſus Euro, 10 
Progidit latè, peſmitqne collum in 

| Puajrere Trucre. 


; 


35 


40 
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In his own Hills each ſets his Sun; © 
To Widow Elms he leads his vine, 
And chearful , when his Toils are done, 

Invokes thee o'er a Glaſs of Wine: 


To thee our Prayers and Wines do flow, 
To thee , the Author of our Peace, 

As much as grateful Greece can ſhow 
To Caftor , or great Hercales 2 


Long may you live, your Days be fair, 
Beſtow long Feaſts , and long Delight! 
This is our ſober Morning Prayer, 
And theſe our drunken Vows at Night. 


ODE VL 
* 


To APOLLO and DIANA, 


Reat God, whom Niobe's Race did know 
A ſharp Revenger of a haughty Tongue, 
Whom luſtful Titas wrong 

Provok*d to draw his fatal Bow; 


And ſtout Achilles found too great a Foe; 


Tho? fierce in Arms, tho* Thetk Son, 
Tho“ Death did wait upon his Sword, and Fear 
Attended on his Spear; 
Tho? wretched Troy almoſt o*'erthrown 
Confeſt his force, he bow*d to thee alone. 


Like Oaks which biting Axes wound, 
Or Cypreſs tall which furious Storms divide , 
He ſpread his Ruin wide: 
He felt the fatal Part, he groan'd 
And hid his noble Head in Troian Ground: 
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Ile wen incluftr equs_ Mineros 
Sacra mentite , maid ferigtos 


Treas » &. latam Priaui choreis / 
Falleret anlam: © 


Sed palam capt gravis, hem nefas/ hen, 

Neſcios fari pueros Achtvit 6 3-34.37 
Ureret flammis , etiam latentes 

(Mum in ave: 


Ni, tris vidins Peneriſque grate 
Poeibus , Divkm Pater ander 
Rebns * potiore dustos 


Alite nmr0s . To 
Dockter argata fidicen Thais, 25 Pat 
| E 


Phebe , qui Xantho lavis amne crines , 


| Thar 
D annie difende decus Camens , 
2 Agyiew, _ ; 5 I 
8 Ener 
Spiritum Phabus nbi, Phebus artem 
Carminis', nomenque det Posta. | N = Bl 
Virginum prima, puerique claris 
Patribus orti, 4 H 
| Gay 
Delia tutela Des, fngaces 
Lyncas, & cervus cohibentis arca , 8 
Lecbium ſervate pedem , meique 35 
Pollicis ictum : | F 
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Not hein great Ainerva's Horſe * 8 
Had cheated Trey, and Priam's heedleſs Court, 
Diſſolv'd in Wine and Sport; 


But hot, and deaf to all remorſe, 


Had fiercely ſtorm'd our Walls with open force: 


And when ſtrong Fates had Troy o' ercome 


'Too ſavage he, alas! with Grecian Flames 


Had burnt the breeding Dames, 
And in their Mothers burning, Womb, 


Poor harmleſs Infants found an early Tomb: 


But your kind Prayers, and Venus Face, 
Prevail'd on Fate, made angry Juno kind, 
And bent Fove's mighry Mind 

To grant a more auſpicious place 
To raiſe a Town for great Æneas Race: 


Fain'd Artiſt on the Muſes Lyre, 
That bath*ſt thy yellow Locks in Zauthus Flood, 
Sweet, ſmooth-fac'd charming God , 
Improve the Rage thou didft inſpire, 
Encreaſe my heat and ſtill preſerve my Fire. 


From Phebxs all my Fancy came, 
"Twas Phebrs firſt that taught me bow to fing, - 
And ſtrike the ſpeaking String; | 
He Art inſpir'd, be rais'd my Fame, 
Cave me the glory of a Poet's Name 


You, noble Maids, and noble Boys, 
The chaſt Dianas chiefeſt care below, 
Whoſe dreadful Darts and Bow 
Fierce Tygers fear; obſerve my Voice, 
Obſerve the meaſures, of the publick Joys: 
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Rite Latone prernum canentes , | 
Ries creſcentem face Noftilucam , 
Preſperam frugum', celertmque pronos 
Votvere menſes . 


Nupta jam dices ; Ego Diis amicum, 

Ceculo feſtas referente Imces , 

Readidi carmen, decilis modorum 
Vatis Hora. 


ODE VII. 


AD L. MANLTUM TOR. 
| QUATUM. 


yeris adventu, & æqua omnibus hominibus moriendi 
conditione fine ſpe reviviſcendi , omniamque rerum 
mutatione & viciſſitudine propoſita, invitat ad hila- 
riter jucundeque vivendum. 


2?D—x nives , redeumt jam gramina campis, 
Arboribsſque come : 

Mmtat terra vices , &+- decreſcentia ripas 

 Flnmina prateremut: 

Gratia cum Nymphis , geminiſque ſororibus ander J 
Dacere nnda abt. 

Immurtalia ne ſperes monet annits , & almum 

| Que rapit hora diem. 

Frigora miteſcunt Zephyris ever proterit ſas 
Biteritara, ſimul ! 10 
Pomifer antumnns fruges effuderit ; & man 


Brama recurret iner. 


The 


um 
la- 
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juſt Praiſes give Larona s Son3 | wy | 


And ſing the Moon with her encreaſing Light 


The beauteous Queen of Night, 
Kind to our Fruits? and ſwift alone 
To turn the rapid Months, and whirl em down, 50 


When Marriage Bands confine thy Love, 
Then boaſt, as Years brought round the Feaſt , I _ 
The Tunes that Horace made; 
I ſung his Verſe; and this did prove 
Apleaſing Tribute to the Gods above. 55 


ODE VII. 


To Maxis TorRQUATUS. 


The Spring coming on, from the Conſideration of our 
frail State, he invites him to be merry. 


E Snows are gone, and Graſs returns again , 
New Leaves adorn the Widow Trees 
The unſwoln Streams their narrow Banks contain, 


And ſoftly roul to quiet Seas: 


The decent Nymphs with ſmiling Graces join d, 5 
Now naked dance i'th' open Air, 

They dread no Blaſts , nor fear the Wind 
That wantons thro” their flowing Hair. 


The nimble Hour that turns the circling Year , 

And ſwiftly whirls the pleaſing Day , Lo 
Forewarns thee to be Mortal in thy Care, 

Nor cramp thy Life with long Delay: 


The Spring the Winter, Summer waſtes the Spring, 


And Summer's Beauty's quickly loſt, 
When drunken Artwmu ſpreads her drooping Wing, 13 


Aud next cold Winter creeps in Froſt. 
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eee 
Nos , ubi decidimns 5 


s pins Aineas , qad Tullar dives , & Ancns , 


Pulvis, & umbra ſums, | 
Vis ſeit, an adjiciant hodierne craſtina ſumma 
Tempora Di ſaperi ? 
Cuncta manu: we fugient heredis', amico 
Se dederis animo, a 
cum ſemel occideris , & de te ſplendida Minas 
Fecerit arbitria, | : 
Non, Torquate , genus, non te facundia, non te 
Reſtitnet piet as. 
Inſernit neque enim tenebris Diana pudicum 


Liberat Hippolytum : 
Nec Lethea valet Theſen 0 
Vincula Pirithoo, 
ODE VIII. 


AD MARTIUM CENSO- 


RINUM. 


20 


Fo 


Nihil eſſe carminibus potentius ad ſempiternam ſui no- 


minis memoriam poſteris prodendam , atque ab 


oblivione  hominum vindicandam. 


Onarem pateras , dic commodns » 
Cenſorine , mais ava” ſodalibus; 

' Donarem tripodas , pramia fortinm 
_ Graioram : neque is peſſima muntrum 
Ferres: divite me ſalicet artiam, 


17 


20 


27 


? 
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The Moon, tis true, her Monthly Loſs repairs, 


She ſtreight renews her borrow'd Light; 
Years, 


But when black Death hath wrn'd our 
There follows offe- Eternal Night. 


When we ſhall view the gloomy Stygian Shore, 
And walk amongſt the mighty Dead, 
Where Tullut, where -/£neas went before, 
We ſhall be Duſt, and empry Shade: 


Who knows if ſtubborn rate will prove ſo kind, 
And join to this another Day? 

What e' er is for thy greedy Heir deſign'd, 
Will ſlip his Hands, and fly away: 


hen thou art gone, and Minos Sentence read, 
Torquatus, there is no Return; 


Thy Fame, nor all thy learned Tongue can plead, 


Nor Goodneſs ſhall unſeal the Uri: | 


For chaſt Hippo/y:ue Diana ſtrives , 
She ſtrives, but ah! ſhe ſtrives in vain; 
Nor Theſes Care, and pious Force reprieyes 
His dear Pirithoùs from his Chain. 


ODE VIII. 


To MARCUS CE&gNSOR INUS. 


29 


27 


30 


Perſe is the beſt and mdſt laſting Preſent that a Man 


can ſend his Friend. 


Would be kind, I would beſtow, 
Dear Cenſorine, on all I know, . 
Plate, Statues, Braſs prepar'd; - 
Or Bowls the ſtouteſt Greet, Reward : 
On you, my Friend, and half my Heart, 
dome curious Piece of noble Art; 
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Quas aut Parrhaſins protalt , ant Scapas, 


Hic ſaxe , liqnidis ille coloribks 


' Solers nunc hominem ponere » nunc Deum. 
Sed nor bat mihi vis ; non tibi talinm © 


Res eft , ant animus deliciarum egens. 
Gandes carminibss : carmina poſſumns 
Donare, & pretinm dicere mumneri, 
Non inciſa notis marmora publics , 

Per qus ſpivitus , & vita redit bonis 
Poſt mortem ducibus ; non celeres fuge, 
Rejefleque retrorſum Annibalis mine ; 
Non incendia Carthaginit impie , + 
Ejms', qui domit nomen ab Africa 
Tacratut redut, clarins indicant 
Landes , quam Calabra Pierides : neque , 
Si chart ſittant quod bene feceris , 
Mercedem tulerit. Quid fore llis 
Mavortiſque puer, fi taciturnitas 
Obſtaret mevitis invida Romu li? 
Ereptum Stygiis ſtudlibus acm 
Virtns , & favor, & lingua potentinm + 
Vatum divitibus conſtcrat inſulis, 
Dignam laude virum Muſa vetat mori : 
Calo Mnſa beat. Sic Jun inter e 
Optatis epulis impiger Heycnl:s : 
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could I the famous Works command 


Of Sep 1's or Parrhaſins Hand, 
One skill'd in Stone, and one in Paint, 
To frame a Man, or make a Saint: 
The Art declar'd the frame divine, 
And God appear'd in ev'ry Line. 
But I am poor, and your Eſtate 
Gives you all theſe, your Soul too great 
To want ſuch Things; but You delight 
In noble Verſe, and I can write; 
In theſe I'm rich, can pleaſe a Friend, 
And ſhow the worth of what I ſend: 
Not ſtately Pillars rais'd in Braſs, 
Nor Stones inſcrib'd with publick Praiſe, 
Tho' ſuch new Heat and Vigour give, 
And make the bury'd Heroes live; 
The haſty flight, the wondrous Fall, 
And threats thrown back on Hannibal, 
Not impious Carthage bright in Flames, 
His Praiſe, who came increas'd in Names 
From conquer'd Africk, Virtues chow 
With half the Glory Verſe can do; 
If Books were dumb, what ſmall Regard 
Would Virtue meet , what mean Reward? 
And who had Rome's great Founder known, 
Tho! ſprung from Mars , tho* u, Son, 
If envious Silence had with-held 
His great Deſerts , and Fame conceal'd? 
From Shades below , and gloomy Night, 
By Poet's Pow'r, and force of Wit, 
Freed e/facws ſercnely reigns 
A mighty King in happy Plains. 
The Miaſe forbids great Worth to die? 
On whom ſhe will beſtows the Sky: 
Thus great Alcides carves the Feaſt 
With Jove himſelf, a noble Gueſt: 
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Clarum Tyndarida ſidns ab infimic qr 
Quaſſas eripinnt equoribns ratet: And 8. 
Ornatus viridi tempora pampino | 2 
Liber vota bonos ducit ad exitut. > | | 
Hi 

ODE IX. 
AD LOLLIUM A 
\ 


Scripta ſua nunquam interitura. Sine Pobtarum ope With u 
Virtutem oblivione ſempiterni deleri. Se ſuis verſi- 
bus res A Lollio geſtas memoriæ proditurum . Lau: "I 
conſtantiæ, abſtinentiz, & cxterarum virtutum. And ge 


n * 
E forte credas interitura, g — a 
Longe ſonantem natus ad FR”. Yet Ph 
Non ante wvnlgatas per artet, 
Verba loquor ſocianda chordir, 
| . With g 
Non, fi prioves Maonims tenct ſ 
Sedes Homerw , Pindavica latent, We ret 
Craqut, & Aleal minact , _ 
Steſihorſque graves Camna » 
Nee , .f ga olim Inſit Anacreon , 145 
Delevit atas ! ſpirat athne amor, 10 
Vuunique commiſſi talores =» | — 4 
40% en 
e e She Pa 
Non ſola compter arfit adulter | 
Ow And l 
Mirata , Yegaldfqne emit , TH | 


17 comites > Helews Lac ana 
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Tus ſhining Caſtor kindly faves * > 

A feeble Ship in rougheſt Waves: 

And Bacchw , crown'd with Ivy, hears | as 


our modeſt Vows , and ſpeeds our Pray'rs. 


ODE IX. T LoLLivs. 


His ſongs ſhall never die; and he i yeſolv'd to 
mate his Friena Lollius's Name 
live for ever, _ 


AIN Fear, to think thoſe Words will die 
Which born by Aufid's rowling Stream, 
With unknown Art I firſt did try 
In Lyrick Numbers join'd 
With charming Strings to bind, 7 
And gently raiſe my noble Theme. 


Tho' King in Verſe great Lomer reigns, 

And doth Equality refuſe; 

Yet Pindar lives in lofty Strains, 
Alcaw nobly charms, 10 
The Cam Lyric warms 

With grave Steſichorws ſtately Muſe ; 


We read Anaireon's wanton Toys; 

Whilſt they our Paſſions gently move, 

No Envy blaſts, no Age deſtroys ; iy 
And Sappho's charming Lyre | 
Preſerves her ſoft Defire, 

And tunes our raviſh'd Souls to Love. 


Not only Helen's Heart was fir'd, 
When baſely careleſs of her Fame an 
She Paris Princely Train admir'd, 
His Curls ſurprizing Grace , 
His Dreſs, his Art, his Face, 
And lewdly fed her lawleſs Flames 
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 Primfer Tencer tols Cydonis i 
-Direxit arch : ons ſemel Thies 

Vexatn ; now pagnavie ingens * 

Ilameneus, Sthenelsfve ſolms 


Dicenda Maſis pralia: on ferox 
Hector, vel acer Deiphobus graves 
Excepit iclus pro pudici 


Conjugibus pueriſque primnus, ; Ard d 

R Befor 

Niere fortes ante Agamemnona 5 And i 

Matti: ſed omnes illachrymabiles 09 

Urgentnr , ignotique , lunga 

Nocte, carent quia vate ſacro. Deca 

Wha! 

Panim ſepulte Alſtat inertia. CV 

Celata virtcs, Non ego te mei =. l 
Chartu inornut wm filebo , N 

Titve tuos patiar labores 1 

| Ag 

| | WII 

Inpune, Lolli, carpere lividas roc 


Oblivienes, Eft animmn tibi 
Reriimgue prudent , & ſeenndin 
Timporibus awbilſque rellr ; 


20 


25 


Not Tencer firſt drew fatal Bows; 
Not Troy but once felt Grecian Rage; 
Not only Sthenelnus brav'd his Foes , 
The great firſt-born of Fame, 
T bat fought, and overcame, 
And lives in Verſe to future Age. 


Not Hector firſt the Glory won 
Of bravely ſpending Royal Blood 
To guard his hopes, his darling Son; 
Lor firſt profuſe of Life 
To fave a Virtuous Wife, 
Ard do his dying Country good. 


Before that Age a thouſand liv'd , 
And ſent ſurpriſing Glories forth , 
Zut none the fil-nt Grave ſurviv'd; 
In Night their Splendor's gone, 
They fell, unmourn'd, unknown: 
Becauſe no Verſe embalms their Worth. 


What Worth doth lazy Sloth excel, 
If 'tis with-held from ſounding Fame? 
Thy Glories I will loudly tell, 
And in immortal Verſe 
Thy living Praiſe reherſe, 
Nor ſuffer Age to waſte thy Name. 


A gen'rous Mind, in Action bold, 

Wiſe in Debate, in Council grave, 

Too ſtrong for all attracting Gold: 
Let Fortune frown or ſmile, 
Thy Soul Is conſtant (till, 

ln either State 'rls great and brave: 


ODE IX. Book LV. 
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Vinder avare fraudu, & abſiinens 

Dwcentis ad ſe cuncta pecunig ; 

Conſulque non mus ami; 


Sed quoties bonus atque fidus | 40 \ 


Jaden honeſium pratulit atili, & 
Rejecit alto dana not entium 
Vultu, & per obſ' antes cater vas 
Explicuit ſua vidtor arma. 


Non poſſidentem mu/ta vocaveru \ 45 
Recte beutum : rectids occmpat 
Nomen beati, qui Deorum 
Muneribus ſat ienter ati, 


Deramque callet panperiem pati, 
Feqaſue letho flagitinm timet jo 
Non ille pro car amici, 
Ant Patri timi dus perire. 


. 0 f * 
AD LIGURINUM. 


Ut dum per etatem lleet, fruatur forma ſux bono: 
alloqul fore ut ipſum ſerd peeniteat, cum 
flos Ille wtatis exaruerit . 


Crudelis adbuc, & Veneris muneribus potent, 
Inſperata tus cm veniet pluma ſuperbia » 

Et, que nunc humevis involitant , deciderint cams: 

Nuns & qui color oft punicee flore prior voſe., 

 Mntatns Ligurinum in faciem verterit hiſpidam, 5 


" 
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Xot Conſul only for one Year, SS 
But ill the Chair as oft obtain'd 5 
As equal Juſtice rul'd the Bar, 

As oft as Crimes accus'd, 

And guilty Bribes refus'd 
With haughty Look ſhe nobly reign'd: 60 
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zelieye not thoſe that Lands poſleſs, 
And ſhining Heaps of uſeleſs Ore, 
; The only Lords of Happineſs, 
But rather thoſe that know 
| For what kind Fates beſtow, | 65 
45 And have the Art to uſe the Store: 
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That have the gen'rous Skill to bear 

The hated Weight of Poverty; 

Who more than Death will Baſeneſs fear, 
Who nobly , to defend 70 
Their Country or theif Friend, 

Embrace their Fate, and gladly die, 


ODE X. 


Th Scornful L1GURINE, 


Age will come, Branty waſte, and then he will be 
ſorry for his preſent Pride. 


H lovely yet, and great in Charms, 
Ah coy , and flying from my Arme! 

When an unlook'd for Beard ſhall hide 

And ſcatter'd Hairs ſpread o'er thy Pride; 

When all thoſe wanton Curls ſhall fall , 5 
Thy Roſy Colour yield to Pale, 

Thy Cheeks grow wan, thy Body pine, 
And leave a different Lignrine , 

Ah thou ſhalt ſay, when e' er the Glaſs 
Shall ſhow thee quite another Face, 


252 ODE XI. Lis IV. 
Dices, hen! (quoties te in ſperulo videris alterum) 
Qu mens eſt hodie , cur eadem non pmero fuit ? 
Vel a cur his animis incolames non redewns gens? 


ODE 23 


AD PHYLLIDEM 


Phyllidem amicam ad celebrandum ſecum Mecenatis na- 
talem invitat. De Telepho autem jam illi cogitandum 
non eſſe dicit, quippe qui alius puellæ amore captus 
ſit: tum Phattoutem & Bellerophontem documento 
illi St ut diſparem viter , 


ST mihi nonzm ſmperantis annum 
| Plenns Albani cadns ; eft in horte, 
Phylli, nefendis apium coronis , 


Eſt hedere vis 
Malta s ud crines religata fulges : 5 
Ridet argento domns ; ara Caſtis 


Vinda verbenis avet immolato 


Phargier m. 
Cunct᷑a feſtinat manns : hne & illnc : 
Curſitant miſts pueris puelle; Fl 10 
Sordidum fl amm trepidant rotantes 
Pertice fummmi. 2 5 
Ut tamm noris , quibus advocerit ag 
Gandiis ; Idus tibi ſmit gend, 01 
Dei dies menſem Veneris marina If 
Findit Aprilem; _ | Al 
June ſolennis mibi , ſanftiorque A 
Pene' natali proprio; quod ex hat | It il 
Luce Matenas mens affiuentes 7 
| Ordinat ann | 20 The 
Telephum, quem tu petis , occapavit, 5 4 
Non tne ſurtis juvenem , paella Yo! 


Dives & laſciva : tenftque gratd 
Cempede vintium, 


If 


20 


Ah whilſt I was a vig'rous Boy, 
why did I not this Mind enjoy ! 
or fince I now ſo freely burn, 

why won't my former Face return! 


ODE XI. Tv PRTLLIS. 


On Mæcenas his Birth-Day , he invites her to 


- ET a Feaſt. 


Keep ſome Casks of racy Wines 
Full nine Years old; ro Crown thy Hair 
My Parſly grows; my Ivy twines 
To grace thy Head, and make Thee fair: 


My Rooms well furniſh*d Joy proclaifn, 
My Altar , crown'd with ſacred Wood 
And Vervine chaſt, expects her Lamb, 
And thirſts to drink the promis'd Blood. 


All Hands at work, my Boys and Maids 
With buſie Haſte the Feaſt prepare, 
My Torches raiſe their trembling Heads, 
And roll dark Volumes thro' the Air: 


But now to tell what Joys to Night 
I call Thee to} I keep the Ide | 
That April's Month, the choice Delight 
Of Sea-born Venn, doth divide; 


A Day of Joy and Mirth appears, 
And almoſt dearer than my owny 
It ſhuts Mecenas former Years, 
And brings another gently on: 


That Telephus whom you defire , 
A richer Maid and Beauty gains, 
Young, Wangzon, Gay, and full of Fire, 
And holds him faſt in pleaſing Chains: 
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15 


20 


264 'ODE XII. Lis IV. 
Terret ambnuſins Phacton avaras 


Ses: & exemplum grave prabet ales 
' Pegaſus, terrenum equitem gravatns | 
Bellerophontem , | 
| $I 
Semper ut te digna ſequare; &, ultra 
Quam licet, rare, nefas putanda , 
Diſparem vites : ge, jam meorum 
Finis amorum , | Come 
Pets * The 
(Non enim poſthac alia calebo * 
Famind) condiſte modus, amands 
Voce quot reddas, minuentur atra 55 mm 
| Carmine cura. | Might 
For 
ODE XII. 
- A D VIRGIL I UM. 
He 


veſcribit veris adventum: tum eum invitat ad epulas, 
ea condRione ut ſecum pro ſymbola , unguenti 
n onychem afferac „ 


Am veris 9 que mare temperant. 
Impellunt anime lintea Thracie : 
Jam nec prata rigent, nec flavii flrepnnt 
Hiberna nive turgidi. 


Nidum ponit , It flebiliter gemens , | 5 
Tafelix avis, & Cecropia do mut 
tern um qpprobrium, quod male barburat 


R bids, 
um eft nlta libidimes 3 


Js 


ulas ; 


«al 


ODE XII. Boox IV. 


Burnt Phatton checks hopes too high, 

From Heav'n by dreadful Thunder thrown; 
And Pegaſus refus*d to fly 

And threw his mortal Rider down; - 


Then Phyllis ſtop thy riſing Flame, 
And all ambitious Thoughts remove, 
Tis Sin to hunt too great a Game, 
And fly at an unequal Love: 


come, come, my laſt, my deareſt Miſs, 
The laſt I can I muſt adore; 

No Face ſhall e'er provoke a Kiſs ; 
And other Beauty warm no more. 


Come learn, my Dear, ſome pleaſing Song, 
Which you, with a ſurpriſing Air, 

Might warble o'cr your charming Tongue; 
For Songs are good to leſſen Care. 


ODE XIL 1 nen 
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He deſcribes the Spring, and invites him to Supper. 


HE ſoft Companions of the Spring, 
The gentle Thracian Gales 
Spread o'er the Earth their flowry Wing, 
And ſwell the greedy Merchant's Sails: 


The Streams not ſwoln with melted Snow 
In fair Meanders play , 

To quiet Seas they ſmoothly flow , 

And gently cat their eaſie way. 


The Swallow with the Spring returns, 
And as ſhe builds her Neſt, 

Her murder'd Itys ſadly mourns , 

And ſighs, and beats her troubled Breaſt, 
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Dicnnt , in tenero gramine , pinguinm 

Cuſtodes ovitem , carmina fiſtnld : 

Delectautque Denm , cui pecns , & nigri 
Colles Arcadia placent. 


Adduxere ſithm tempor » Virgilt : 

Sed, preſſion Calibus ancere Liberum 

$i geſiu, jrvennm nobilium client, 
Nardo vina merebere. 


Nardi par ums onyx eliciet cadm, 

Qui nunc Snlpi.is accnbat hoyren , 

Sets donare novas lang us, amardgqne 
Curarum elnere eſficax. 


Ad que fi properas gandia , cm tu 

Velox merte vent : nn ego te men 

Inmunem meditor tingere pocntir , 
Pen atves nt in dome, 


ram pore morat » & Hadi Inert ; !“ 
Nie ror ume memor, dum licet , G, 
Afiie finlitiam tonſiliis Ire vemm . 

Dube "ft Aeſipere in loo , 


ODE XIII. 


IN LYCEN, 


Inſultat ei qudd jam anus fiat, & libidine FORE 
contemnatur a juvenibus. 


Udivere, Lyce, Di mea vota: Dt 


Vis formaſa videri, 
Ladiſque , & bibis impudens 1 


Andivere, Lyce; fis am, & tame 


20 
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The Swallow ; Athens laſting ſhame, 

For tho* her Cauſe was juſt, 
Her Breaſt conceiv'd a lawleſs flame, I5 
And ill reveng'd the Tyrant's Luſt, 


The Swain, whilſt Flocks ſecurely feed, 
Sits down, and ſweetly plays, 
He ſoftly blows his Oaten Reed, 
And pleaſeth Pan with rural Lays: ay 


The Seaſon, Virgil, brings us Thirſt; 

And if you Mirth deſign 
With noble Youths, bring Oyntment firſt, 
And I'll provide thee racy Wine: 


15 


20 For one ſmall Box of Oyntment broughe 25 
I will a Cask prepare, 
Tis ſtrong to tame a lofty Thought, 
Check hopes, and waſh down bitter Care. 


Now if you'll make a joyful Gueſt, 
Pl! not, as Nobles do, 30 
Bear all the Charges of the Feaſt, 
11 But muſt expect a ſhare from you. 


Think Life is ſhore, forget thy Feart , 

And eager thoughts of Gain, 
ort Folly mix with graver Cares, iſ 
"Tis decent ſometimes to be vain, 


ODE XIII. To Lrcx. 


He inſults over her now ſhe i grown old, 


E Gods have heard, Lyce, the Gods have heard, 
The Gods have heard my Pray'r, 
As have wiſh'd, and you have fear'd, 
You're old, yet would be counted fair: 


M 2 
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268 ODE XIII. LiT1v. 
Et cantu tremnlo , pota g Cupidinem 

Lentwn ſollicitas : illi virentis , & 

Doe pſallere Chia, | 


Pulchris excubat in genis. In 


Importunns enim tranſvolat aridas 
Quercus, & refugit te, qaia luridi 16 Coy 


Dentes , te quia ruga A 
Twpant » & capitis nivet 2 A 
| Nor 
Nee cos yefirmnt jam tibi papa, = 
Nec clari lapides tempora , qua ſome! 
Not it condita faftis 15 Tho 
lacluſit volucris dies. 
Whe 
Quo fugit Venus ben! quad ve wlor decens ? 
Quo mots ? Quid habes illins , illius, - 
SV ſpirabat amores , ; - 
e me ſurpnerat mihi, 
| To l. 


Felix poſt Cynaram , motdqne , & artinm 
Gratarum facies ? Sed Cynare breves 


ODE XIII. Boos IV. 
5 You toy, you impudently drink , to raiſe 
Your lazy dull Deſire, 


You ftrive to heighten to a blaze 
With your cold Breath the dying fire, 


In yain , tis all in yain , coy Cupid flies, 
A better Seat he ſeeks, 
In young ſoft Chu s Face he lies, 
And gently wantons in her Cheeks; 


Coy he flies o'er dry Oaks, he ſcorns thy Face, 


10 
Becauſe a furrow'd Brow 
And hollow Eyes thy Form diſgrace, 15 


And o'er thy Head Age ſcatters Snow. 


Nor can thy coſtly dreſs from th' Eaſtern Shore, 
With all the Gems it bears, 


Thy former lovely Youth reſtore , 
Nor bring thee back thy ſcatter'd Years 20 


17 Thoſe Years, which the Eternal Wheel hath ſpun, 
And drawn beyond thy Prime, y 
Thro' which ſwift Day hath nimbly run, 
And ſhut in known Records of Time, 
Where is that Beauty, where that charming Air, 25 
That Shape, that Amorous Play? 
Oh, what haſt thou of her, of Her, 
Whoſe ev'ry Look did Love inſpire, 
Whoſe ev'ry breathing fann'd my fire, 
And ſtole me from my ſelf away ? 30 


20 


To lovely Cynera's Face ſet next in Fame 
For all that can ſurprize, ' 
For all thoſe Arts that raiſe a Flame, 


And kindly feed it at our Eyes; 
M 3 


250 ODE XIV. Lis IV. 
Ames fate dedernnt , 
Jervatura din parem 


Cornicis vetula temporidun Lyeen : ay 
Poſſent ut fene viſire feria, 
Miulto non ſine viſt , 
Dilapſam in cineves facem, 


ODE XIV. 
AD AUGUSTUM. 


to nullos à ſenatu populdque Romans honores de- 
ferri dleit, qui virtutes ejus &quare poſſint. Victorias, 

dquas eus privigni de variis Gentibus reportarunt , ce- 
lebrat, tanquam ad ipfius Au felicitatem. ſimul & 
gloriam pertinentes 3 qudd nimirum bella auſpiciis il- 
lus geſſerint. Tandem igitur quaſlibet Gefites, etiam 
que in remotiſſimis terre partibus ſite fint, ejus im- 
perlum agnoſcere & venerari alt. 


U cura Patram, quave Muritiuem 
Plenis honor ert, bs, 


Angnſle , virtutes in aun 


Per titulos, memor que faſios 


'eAiternet? 6, ud Sol habitabiles 5 
Nixſtrat oras , maxime Principum , 
Sem legis expertes Latina 
' Vindelici didicere nuper, © 


Quid Marte poſſis : milite nam tu | 
Draſus Genannes , implacidnm genus , 10 
Brennoſque veloces, & arces 


Alpibus impoſitas tremendit 
Dejecit acer , plus vice fp. 


2 
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But haſty Fate cut charming vera ſhort, 35 
That Fate that now prepares 
Old Lyce, old as Daws for ſport, 
And ſcorn as grievous as her Years, 


When our hot Youths ſhall come, and laugh to ſee 
The Torch that burnt before] 40 
And kindled aged Lechery, 
To Aſhes fall'n, and warm no more. 


ODE XIV. D AvoGvsrTvs. 


That his Deſerts are much greater than any Rewards 
Rome can beſtow, 


OW can the Senate's, how the People's care, 
Tho! all with Gifts that ſwell with Honours tive, 
A laſting Monument prepare 
To make thy Glory live, 
And thy great Name thro' future Ages bear? 5 


0 greateſt Prince the circling Sun can view ! 
Whom ſtout Vindetici, unlearn'd in fear, 
From glorious Conqueſts lately knew 
How great he is in War, 
And felt that all that Fame had told was true, 10 


Brave Draſus led thy conqu'ring Legions on, 
And fierce Genamns a ſtubborn Nation broke; 
The furious Brenm's force o'erthrown 
Now gladly take the Yoke, 
The Glory of their Slav*ry proudly own. 15 


Strong Caſtles fixt on Mountains vaſtly high, 
Almoſt as high as his aſpiring Thought, 
Wich a repeated Victory 
Thrown down; he climb'd and fought 
Where Fear or winged Hope ſcarce dur'd to fly. 
M 4 


25; ODE XIV. Lis. IV. 


Major Neronmm mox grave pretinm 
Commiſit , immantſque Rhatot 
Avſpiciiz pepulit ſeennatt 1 


S$efandine in certamine Martio , 
Devota morti pectora libere 

Quantis ſatigaret ruinis : 

Indomitas prop! qualis nndas 


Exercet Anſter , Pleladum chove 
Kindente nubes, impiger hoſtinm 
Vexare turmas, & frementem 
Mitere equum medios per ig nes. 


Sie tanriformis volxitur Anſidus, 
Qui regna Danni praſiuit Appuli , 
Cam ſavit , horrendimgqne cultis 
Diluviem meditatur grit: 


Ut Barbarorum Claudias mina 
Ferrata vaſto diruit impetu: 
Primiſque & extremos metendo , 
Stravit humum ſine clade vittor : 


Te copias , te confilinm , & tunes 


Prabente Divos, Nam tibi, quo die 


Portus Alexandrea ſupplex, 
Et vacuam pateſecit aulam, 


Fortuna luſtro proſpera tertio 
Belli ſecundos reddidit exitns , 
Landemque , & optatum peradtis 
Inperiit decus arrag avit. 


30 


35 


40 
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Next Elder Nero great in Arms appeat'd, 
17 And Rheti fought a ſight for Gods to ſee, 
What Slaughters broke their Souls prepar'd 
For Death with Liberty , 
And led the Conqueror to high Reward, 25 


As raging Winds, with an impetuous Courſe , 
When ſtormy Stars aſſiſt, do toſs the Flood, . 
So fierce he breaks thro* armed force, 
Thro' Darts and Streams of Blood, 
And threatning Flames, he ſpurs his foaming Horſe; 30 


20 


As branched Auſidus doth Moles diſdain , 
And thro* Apnlian Fields doth whirl his Waves, 
| , When rais'd by Snow or ſwoln with Rain, 
2F | Againſt his Banks he raves , 
And threatens Floods to all the fruitful Plain: 35 


Thus Claudius violent did in Arms appear, 
No Bands, no barb'rous Troops his force could ſlay, 
The Front, the Body, and the Rear 
30 Secure he ſwept away, 
And o'er the Field he ſcatter'd dreadful War: 40 


Whilſt you your Forces, you your Counſel lent, 
What mortal Courage could his Arms oppoſe? 
When to his Aid your Gods you ſent, - + . 
He thunder'd on his Foes, | 
And threw among them Slav'ry as he went. 45 


Since ſuppliant Egypt in her empty Throne 
Receiy*d thee Lord, the Fates that ſtrive to bleſs, 
Thy Title to the Empire own 
By fifteen Years Succeſs ; 1 
And till increaſe the Glory of thy Crown. 50 | | 


Ms 
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Te Cantaber nom ante domabllis , 

Mediſqne , & ham , te profuges Seythes 

Miratur , 6 tmela frafens 

Talis, domin«que Roma ! 


| 

| Te fontinm qui ctlat origines 
| Nilaſane, & Iſter ; te rapidns Tigrit , 
Ti bellnoſus qui remotis 
Obſirepit Oceanns Britannis ; 


Te non paventis frnera Gallia, 
Der eque telins audit Iberia; 50 
Tt cade gandentes Sicambri 
Compoſitis veneramtur armit. 


ODE XV. 


AUGUSTI LAUDES. 


Aguſti laudes hac quoque Ode canit, licet à canendis 
ejus præliis ab Apolline deterritum ſe fuiſſe dicat. Po- 
tiſſimùm autem laudat eum quod pacem ſuis reddide- 
rit, & refrenati, que cum ſumma licentia vagaba- 
tur, morum corruptela , eas artes revocarit , per quas 
imperium à majoribus fuerat amplificatums 

Hebns volentem pralia me loqui , 

Viftas & urbes, increpuit tyra x 
Ne parva Tyrrhennem per aquor 
Vela darem « Tua, Caſar , tas 


Fruges & Aris rettulit mberes ; 5 
Derepta Parthoram ſuperbis 
Poſtibus ; & vainum duellis 


Jauam Qpirini clanſit ; & or dinem 
Rectum, & vaganti frana licentia 10 
Inject , amovitque cnlpas , 
Es weteres yevocavit artet: 

Fer qua Latinam nomen, & ltale 


Crevere vires , ſamaigas, & Imper} 


47 
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The fierce Cantabrian, not to be o'ercome 
Before thy Arms, the Indian and the Mede, 
The wandring Scythians lurk at home, 
And thee they wiſely dread; 
o preſent Guard of Italy and Rome! 55 


4s 
The Waves that beat the Britiſh monſtrous Shore, 
Cold Iſter, Nile, and Tanais rapid Stream, 
Fierce Spaniards now rebel no more, 
And Gault that Death contemn 


70 Lay down their Arms, and quietly adore. 6⁰ 


ODE XV. 


He praiſeth Auguſtus. 


EN I would ſing of noble Fights, 
Of lofty things in lofty Flights , 
Apolle's Harp my Temples ſtrook, þ 
F 


The trembling Strings in Conſort ſhook , 
And anſwer'd to the Tunes he ſpoke; 
Thy Ship is weak, he ſaid, forbcar, 
And tempt not raging Seas too far, 
Thy Age, great Ceſar, gracious Lord, 
Hath Plenty to our Fields reſtor'd ; 
Proud Parthians captive Arms reſign 10 
To mighty Fove's and Ceſar's Shrine. 
5 Now noiſie Wars and Tumults ceaſe , 
And Janus Temple's barr'd by Peace: 
wild Luſt is bouud in modeſt Chains, 
And Licence feels juſt Order's Reins: 15 
Strict virtue rules, good Laws command; 
And baniſh'd Sin forſakes the Land: 
10 You all thoſe gen'rous Arts renew, 
By which our Infant Empire grew, 
By which her Fame ſpread vaſtly wide, 20 
And carry'd in Majeſtick Pride ; 
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Porrecta majeſtas ad ortum 
Solis , ab Heſperio cabili. 


| Cuflode rerum Caſare , non furor 
Ctvilis, ant vis eximet otinm : 


Non ira, que procudit enſes , 
Et miſeras inimicat nrbes. 


Nom qui profuendum Danubinm bibant , 
Edifta rumpent Fulia ; non Geta , 
Non Seret, infidſve Perſe, 
Non Tanain prope flumen orti. 


Niſywme &. profeſtis Incibus & ſacrit » 
Inter jocoſi mnnera Liberi, 
cm prole , matronſſqne mf rig, 
Ritd Deos pride apprecati, 


Virtnte functos more patrum . duces , 
Lydis remiflo carmine tiblis , 
Trojdmque , & Anchiſen, & alms 
Progeniem Veneris canemns. 


15 


20 


27 
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From Eaſt to Weſt ſerenely ſhone, 

As far and glorious as the Sun, 

Whilſt Ceſar lives and rules in Peace. 
No Civil Wars ſhall break our Eaſe, 
No Rage that fatal Swords prepares, 
And hurries wretched Towns to Wars ; 
Not cruel Getes tho* bath'd in Blood, 
Not thoſe by Tanais faithleſs Flood , 
Not thoſe that drink Dannbins Stream, 
Shall glorious Caſar's Laws contemn: 
We on our Feaſt, and working days, 
Midſt jovial Cups will gladly praiſe; 
Our pious Wives, and pratling Boys 
Shall ſirſt the Gods with humble Voice, 
And then with Pipes and ſounding Vezſe 
The Heroes noble Acts rehearſe; 
Anchiſts , Troy our Songs ſhall grace, 
And brave t, Venus happy Race» 


The End of the Fourth Book, 
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Macenati ad bellum Actiacum proficiſcenti comitem ſe 
offert, non tam qudd præſentiã ſua quicquam com- 
modi fit ei allaturus, quam quòd minus de ſalute ejus 
ſollicitus fit futurus. 
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Amice , propugnacula , 
Paratus omne Caſaris t ericulum 
Subire , Mecenas, tuo. 
Quid nos ? quibus te vita ſit ſuperſtite 4 
Fucunda; fi contra, gravis: | 
Utrimne juſſi perſequemar otium 
Non dulce, ni tecum ſimnl ? 
An hunc laborem mente laturi, decet 
Qua ferre non molles virus | 10 
Feremus: & te, vel per Alpinn jaga, 
Inhoſpitalem & Cauraſum, | 
vel Occidentis nſque ad ultimum ſinum, 
Forti ſequemur pectore. | 
Roges , tuum labore quid juvem meo , 15 
Bubellis, ac firmns param ? 
Comes minore ſam futnrus in meta, 
Sr major abſeytes habet. 


F* Liburnis inter alta na vim, 


EPODES. 


— 


EFODE IL 


To MACENA s. 


Y Lord, my beſt, and deareſt Friend, 
M The chiefeſt Bulwark of the State 


In tall Liburnian Ships defend 
Great Caſar's Caufe , and prop his Fate. 


Before his Danger thruſt your own : 
But what ſhall he that breaths in you, 

That ſcorns to live when you are gone, 
What ſhall forfaken Horace do? 


Shall I fit down and take my Eaſe? 
But without you what Joys delight? 

Or ſteel my Softneſs , ſtem the Seas, 
Or bolder grow , and dare to fight? 


Or ſhall I arm my feeble Breaſt, 

And wait on you thro' Alpine Snow, 
Or fartheſt Regions of the H, 

Where Ceſar bids the Valiant go? 


You ask why thus I boldly preſs, 
And what ſhould feeble I do there? 

My fear, my Lord, will be the leſs; 
For Abſence ſtill increaſes fear. 


— 


JP" 


—— —ů —— — 


280 
Ut aſſidens implumi bus pullis avis 


Magi. reliu us? non, at adfit » /anxill 


Latnra plus yreſentibus, 
Libenter hoc, & one milit abitur 
Bulla in tus ſpem gratia : 
Mon ut juvencis illigata pluribus 

Aratra nitantur meis :. 


Peciſve Calabris , ante ſidus fervidum , 


Lncana mutet paſcua : 

Nee, mt ſuperni villa candens Tuſculs 
Circæa tangat mania . 

Satis ſuperque me benignitas tua 
Ditavit: hand paravero 


Quod ant , avarns ut Chremes , terra premam; 


Diſcinctus aut perdam , ut nepos. 


EPO D E II 


EPODON Li 


20 


23 


Varias vitæ ruſticæ laudes hac Ode complectitur: præ- 


ſertim verd ab animi tranquillitate & 
frugalitate eam laudat. 


TD Eatns ille, qui procul negotiis , 
Ut priſta gens mortalinm , 
Paterna rura bobus exercet ſuis, 
Solntus omni fancre : 
Neque excitatny claſſics miles truci, 
Neque horret iratum mare; 
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This Birds on Wing are moſt affraid 

That Snakes will come when they're away, 
Tho! preſent they're too weak to aid, 

And ſave the eaſy Callow Prey. 


| would be Rout, diſcard my Fears, as 
The greateſt Dangers bravely prove, 

Ard venture this or other Wars 
ln hopes, my Lord, to keep your Love. 


hut not to have more Oxen groan 

Beneath my Plows, nor feed more Swaing 3 50 
Nor yet as Heat or Cold comes on, 

To drive my Sheep to other Plains: 


Not to enlarge my Country Seat, 
or get vaſt heaps of ſhining Ore; 

Your Bounty, Sir, hath made me great, 35 
And furniſh'd with ſufficient Store. 


I do not heaps of Gold deſire, 
To hide, and have no Heart to uſe, 
At Chremes did; nor Wealth require, 
On baſer Luſts to be profuſe. 40 


EPODE II. 


The Pleaſures of a Country and retir'd Life. 


Appy the Man beyond pretence, 
(Such was the State of Innocence) 
That looſe from Care, from Bulineſs free, 
from griping Debts and Uſury , 
Lantented in an humble Fate, 1 
With his own Oxen ploughs his own Eſtate: 
No early Trumpet breaks his Eaſe, 
e doth not dread the angry Seas : 


— — — — 


Ant in reductd valle mug ientium 
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Forimque vitat, & ſuperba civium 
Porentiorum limina. 

Ergo ant adult vitium propagine 
Altas maritat populos; 


Proſpettat errantes greges ; 

Inntili/que falce ramos amputans , 
Feliciores inſerit ; 

Ant preſſa furis mella condit amphoris ; 
Aut tondet infirmas oves : 

Vel, cùm decorum mitibus pomis caps 
Antrmms arvis extulit , 

Ut gaudet inſitiva decerpens pyra, 
Certantem e nvam prrpure , 

D muneretnr te, Priape , & te, Pater 
Silvane , tutor firinm ! 

Libet jacere modo ſub antigud ilice, 
Mods in tenaci gramine. 

Labuntur altis interim vipis aqua; 

Weruntur in ſilvis aves ; 

Fontiſque Iymphis obſtrepunt manantilus, 
Somnos quod invitet leves. | 

At, cum tonantis anus hibernus Jovis 
Imbres , niv&ſque comparat : 

Ant trudit acres hinc & hinc multa cane 

Adros in obſtantes plagas : 

Aut amite levi rara tendit retia , 
Tur dis edacibus da/os ; 

Pavidimque leporem , & advenam laqneo g ruem, 
Jucunda captat premia. 

's non malaynm , quas amor cmrat habet, 
Haec inter obliviſcitur ? 

Dod fi pudica mnlier in partem jnvans 
Domum , atque dultes liberos , 

Sabina gqnalis , ant perſia ſo/ibus 
Pernicis uxor Appnii , 
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He flies the Bar, from Noife retreats, 
And ſhuns the Nobles haughty Seats , 10 
zut Marrigeable Vines he leads | 
10 Tro luſty Oaks, and kindly Weds; 
or careleſly in Vallies ſtrays, 
And ſmiles to ſee his Oxen graze: 
He prunes his Vines, or grafts his Trees 15 
or eers his Sheep, or takes his Bees; 
nom Combs well preſt his Honey flows, 
Almoſt as ſweet as his Repoſe: 
or when the mellow Autumn rears 
His fruitful Head, he gathers Pears, 20 
or Purple Grapes, and theſe reward 
With pleaſing Gifts his Holy Guard ; 
Thee, Syfvian , and, Priapes thee 
A Tribute fills from ev'ry Tree: 
Now ſmiles beneath a Myrtle Shade 24 
0n flow'ry Banks ſupinely laid, 
Whilſt near his Head there creeps a Spring, 
And the free Birds around him ſing: 
Or Fountains , with their murm'ring Streams, 
hyite to ſhort and eaſy Dreams: 30 
Or when cold Fove hath turn'd the Year, 
And Rain and Snow and Froſt appear, 
He takes his Hounds , ſtrong Toils he ſets, 
And drives fierce Bores to ſecret Nets; 
Or Springes lays in every Buſh, | 35 
To take the Black-bird and the Thruſh: 


or (earful Hare, or ſtranger Crane, 
| All ſweet Rewards do cheer his Pain. 
Who, *midſt theſe pleaſing Joys, does bear 
The num'rous Ils of Love and Fear? 40 
4 In Towns the Tyrant Paſſions reign » 


And ſpread their Cares, but fly the Plain. 

But ifa Wife, more chaſte than fair, 

(Such as the ancient Sabines were, 

duch as the Brown Apnlian Dame, 45 
Vf mod'rate Face, and honeſt Fame) 
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Satrwm vetuſils exfiynat lignis focum 
Laſſi ſub advenrum virt ; | 
Clandinſyne textir cratibus latum petus, 
Diflenta fictet ubera, 

Kt horna duki vina promens delle x 
Dapes inemptas apt avet ; 

Non me Lucrina juverint conchylia , 
Magiſuve rhombns , ant ſrari, 

N qnos Zois intonata findtibus 
Hiems ad hoc vertat mare; | 

Nen Aſra avis deſcendat in ventrem mewn ; 
Non attagen lonicns 

Jucundior, quam lecta de | Pingmiſſimis 
Oliva ramis arboram, 

Aut herba lapathi prata amantis , & graui 
Malva ſalubres corport ; 

Vel agna feſtis ceſa Terminalibus, 
Vel hadns ereptus lupo. 

Has inter epulas , ut juvat paſtas oves ' 
Videre properantes domum ! 

Videre feſſos vomerem inverſum boves 
Collo trahentes langnido , 

Poſitoſqne vernas, ditis examen 4. , 
Circum renidentes Lares /! 

Hec ubi locutus fanerator Alphins , 
Fam jam ſuturns ruſticus , 

Omnem relegit ldibns pecnniam; 
Ryarit Calendis ponere « 
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ith equal Cate, his Care ſhall meet, 

And keep the Houſe and Children ſweet; 

Againſt he comes provide a Fire, 

A pure and warm as her Deſire: «50 
And, with an honeſt chearful Smile, 

Receive him weary from his Toil ; 

Pen up her ſelf, and Milk the Kine, 

Then draw a Pot of Country Wine, 

And ſtreight with what her Fields afford is 
Doth furniſh out an eaſy Board ; 

I would not change for all the State 

And coſtly Trouble of the Great; 

Their Oyſters, Trouts, and all the ſtore 

Of Luxury would take no more; 60 
Their Fiſh that catering Storms, to pleaſe 

Their Palate, toſs from Faſtern Seas, 

The Pheafant, Partridge , Quail and Teal 

Would not go down , nor taſte as well 

As Olives pluck'd from laden Boughs , 65 
Or Sorrel that in Paſture grows; 

or Mallows ſweet, extreamly good 

For Bodies bound, poor wholſome Food, 

Or Lambkins kill'd a ſheering Feaſt ; 

Or reſcu'd from a greedy Beaſt ; 76 
Amidſt theſe Dainties , Oh the vaſt Delight 

To ſee fed Sheep come home at Night! 

To hear the weary Oxen low, 

And al moſt tir'd trail back the Plow ! 

To ſee my merry Clowns Carouſe, 75 
And ſwarm about my cleanly Houſe 

This Aphius ſaid, the fam'd, and known, 

The griping Uſurer of the Town, 

Reſoly'd to leave his Cares and Strife 

And quickly lead a Country Life; de 
One Week he call'd his Mony in, 

The next he lent it out again. 
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EPODE III. 
AD MACENATEM, 


Allium , quod vim ejus ignorans comederar ) 


deteſtatur, 


| rent atv #8 cats dag mana 
Senils guttur ſregerit ; 
aat dans allium mocent ius. 
0 dara meſſorum ilia! 


| Quid hoc veneni ſavit in pracordiis t 


Num viperinns hie cruor 


| Tncoffns herbis me fefellit ? an mala 


Canidia tractavit dapes ? 
Ut Argonantas prater omnes cendiden 
Medea mirata eft ducem, 


Nota tanris illigaturum jung a, 


Peranxit hoe Faſonem : 
Hoc delibutis alta donis pellicem 
Serpente fugit alite. 
Nec tantus unquam ſideram inſedit vaper 
Siticuloſs Apnlic : 
Nec munus humeris efficacis Herculis 
Inarſit aftuoſtns, 
At, ſi quid nnquam tale toncnpiveris , 
 Focoſe Macenas , precor , 


Mam prella ſnavio opponat "I 


Extrema & in ſponda cubet. 
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T MACENAS# 


He ſhows hu Diſlike to an Onion that mad: 
him Sick, 


F any, let's ſuppoſe ſo damn'd a Rage, 
Forget their Duty and their Age; 
And eager to enjoy the whole Eſtate, 
With impious Hands ſhall haſten Fate, 
And their old Fathers coming Death prevent, 5 
Let Onions be their Puniſhment, 
0 Reapers Stomachs! Ah! what Poiſon reigns , 
Whar ſecret Fire runs o'er my Veins? 
Hath Viper's Blood, or hath Canidia's Breath 
Blown o'er my Meat, and mingled Death? 10 
When Jaſon did Medea's Fancy move, 
And ſhe fix'd on him for a Love, 
Before the reſt, ſhe gave him this to tame 
The fiery Bulls, and quench their Flame ; 
By Preſents dipt in this Creaſa dy d, If 
And Jaſon mourn'd his promis'd Bride: 
Such furious heat as rages o'er my Veins 
Ne'er ſcorch'd the dry Apulian Plains, 
Nor did the flaming Poys'nous Gift infeſt 
With half ſuch Heat Alcides Breaſt : 29 
My merry Lord, if &er you taſte of this, 
| May ev'ry Maid deny a Kiſs; 
But ſtop her Mouth, cry foh! refuſe Delight, 
And ne'er lie near thee all the Night, 


EPODON Lin 
EPODE IV. 


IN MENAM, LIBERTU 
POMPEIL MAGNI. 


In ejus, ex mutata conditione, arrogantiam invehity 
is & agnis quanta ſortitd obtigit 
Them mihi diſcordia eſt 3 
Thericis peruſte funibus latus, 
Et crura durù compe de. 
Licet ſuterbus ambules pecuni4 ; 
Fortuna non mutat genus, | 
Vidiſne, ſacram metiente te viam 
Cum bis ter ulnarum toga, 
Ut ora vertat huc . huc enntium 
Liberrima indignatio ? 10 
Sectus flagellis hic triumviralibus 
Preconis ad faſtidium, 
Arat Falerni mille fundi jugera , . ©, 
Et Appiam mannis terit ; | 
Sedilibiſque magnns in primis eques, 15 
Othone contempto , ſedet. 
Quid attinet tot ora navinm gravi 
Roſtrata duci pondere 
Contra latrones , atque ſervilem mann » 
Hoc, hoc tribuno militum ? 20 


EPO DE v. 
IN CANIDIAM VENEFIC AM. 


Loquentem inducit puerum quendam, quem aliquot ve- 
neficz ſub terra defoderant mento tenus, fame ne- 
candum , ut ex ejus jecore & medulla poculum ama- 
torium conficerent. Hujus preces primùm, deinde 
imprecationes adverſus eas deſcribit. Exiſtimatur au- 
tem Gratidiam Canidia nomine ſignificare. 

T 0 Deorrm quicquid in calo regis 

Terras , & humanum genus! 

Quid iſte fert tumultut f ant quid inn 

| Faltns in nnam me fruces ? 
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$ much as Lambs with Wolves agree, 
So much, baſe Set, do I with thee; 


With S>aniſh Whips thy Sides are torn , 


Thy Legs with heavy Shackles worn: 
Tho' Fortune ſmiles and ſwells thy Mind, 
It gilds , but cannot change the Kind: 
Do'ſt ſee when thou with ruffling Gown 
Do'ſt ſweep the Mall, how many frown , 


How cach that views thee, ſcrews his Face, 


And juſtly ſcorns the gawdy Aſs! 

He lately whip'd at the Carts Tail, 
The very Scandal of the Jayl, 

Now vaſtly rich, a mighty Spark, 

In Coach and Six flies o'er the Park : 
At Plays he takes the Box, in ſpight 

Of Otho's Law, a doughty Knight! 
What Honour is't to free the Waves, 
From Pirates Rage, and tame the Slaves, 
What Honour can attend the War 
Where he a Captain claims a ſhare? 


E PO DE V. 


Againſt the Witch Canidia, where he diſcovers the 
Crnelty and Baſeneſs of ſuch Creatures, 


UT O whatever God doſt fill the Sky, 
And rule the Earth and Men below, 
What means 'that Rout? And why 
Each Fury bends on me an angry Brow ? 
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Per liberos te, fi vocata partubas 
Lucina veru affuit , 

Per hoc inane punpurs decus precor, 
Per improbaturum hac Fovem ; 

Qrid ut noverca me intuers ? ant uti 
Petita ferro bellna? 

Ut hac trementi queſius ore, conſtitit 
Inſignibus raptu puer; 

Impube corpus, quale poſſet impia 
Mollire Thracum pector a: 


Canidia brevibus implicata wviperis T Anc 
Crines , & incomptrem capnt , can 
Jubet ſepulchris capriſicos erut as, | F 
Jubet cupreſſus funebres , . 
Ft unct᷑a turpis ova rane ſanguine, 
Plumimque nocturnæ ſtrigis, 20 A Sc 
Herbaſque, quas Toleos , atque Iberia : (0) 
Mitt.t , venenornm ferax , * 
Et oſſa ab ore rapta jejune canis, 
Flammu aduri Colchic, Exch | 
At expedita Sagana , per totam domum 27 Te 
Sargens Avernales aquas, 8 
Norret capilli, ut marinus , aſperis | 
Echinus, ant current aper. Whilſt 
Abafia null Veia conſcientid, | _ 
Ligonibus auris humum 1 39 Like H 
Exhanricbat ingemens laboribus , | As 
Qu poſſet infeſſus puer Aut har, 
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dy all thy Brood, if &er Lncina came 5 
To real Births, and eas'd thy Throws: 
By Hononr's uſeleſs Name, 

By Jove that ſees, and will revenge my Woes. | 


Why doth that Stepdame*s Frown affright ? 
That rage thy ghaſtly Form diſgrace? 10 
A hunted Tyger*s ſpight, 
And grinning fury fit upon thy Face? 


Thus ſadly ſpake the naked lovely Child, 
Which e' en a Thracian's Soul might move, 
Make raging Fury mild 15 
And in a flinty Boſom kindle Love: 


Canidia, Serpents wreath'd her ſhaggy Brow, 
Appear'd, and theſe Commands ſhe gave; 
A Funeral Cypreſs Bough, 
And a wild Fig-tree rooted from a Grave; 20 


A Scritch-Owl's Feather, Eggs beſmear'd with Blood, 
Of croaking Frogs, a Tyger's Paws, 
A ſwelling angry Toad , 
And Bones ſnatch'd from a hungty Bitche's Jaws: 


Each pow'rful Herb that in 7beria ſprings 25 
To raiſe ſtrong Love, or Anger tame, 
And all that Co/:hos brings, 
Go mix, and burn them in a Magick Flame. 


Whilſt ready Sagana from beechen Cup 
Pour'd Stygian Water o'er the Floors, — 30 
Her Hair an end ſtood up 
Like Hedg-hogs Briſtles, or a running Bore's: 


But harden'd Veja, deaf to all remorſe, 
A little Grave had quickly made; h 
She rais'd her feeble force, 57 
And joy'd to ſweat and groan upon the Spade: 
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Longo die bu trove, mutate _ 
Inemori ſpectaculo: 

cum promineret ore, quantiim exſtant aqua 
Swſpenſa mento corpora : 

Exſudta nti medulla, & aridum jecur, 
Amory eſſet poculum » 

Tnterminato cum ſemel fixa cibo 
Intabniſſent pupulæ. 

Non defuiſſe maſculæ libidinis 

( Ariminenſem Foliam , 


Et otioſa credidit Neapoly , 


Et onme vicinum oppidum: 

Sue ſidera excantata voce Theſſalà, 
Lunamque celo derifit, 

Hic irreſectum ſæva dente livid 
Canidia rodens pollicem, 

Quid dixit? ant quid tacuit ? O rebus meu 
Non infideles arbitra | 

Nox, & Diana, que filentinm **. 
Arcana cum ſiunt , 

Nunc , nm adete ; nunc in heſtiles domes 
Iram , atque nunmen vertite, 

Formitdol:ſs dum latent ſilvu ſera, 
Dulct ſopore langnide , 

Senem , gm, om et videant , adnlterum 
Latrent Suburana canes , 

Nardo perundlum, qua'e non perfecting 
Mes laborarunt manns, 
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Where fix'd chin-deep the poor unhappy Gueſt 
By looking on his meat muſt dye, 
Whilſt they renew the Feaſt, 
And he ſtands famiſh'd, feeding at his Eye: 40 


That his dry Marrow, and his raging Heart, 
When his weak Senſes fail, may prove 
Fit for their Magick Art, 
And make ingredients for a Cup of Love: 


All thought that luſtful Floria too was one 47 
That came to view the horrid ſight, 
She that can charm the Moon, 
And force the Stars from their fix'd ſeats of light: 


Here fierce Canidia, whilſt her unpar'd Nail 
She gnaw*'d with an envenom'd Tooth, 30 
Oh what did ſhe conceal! 


What horrid Words broke from her impious Mouth! 


Thou Night, thou Moon, and all ye meaner Lights, 
That charm dull Mortals into ſleep, 
And when our ſacred Rites 55 
Are done, an undiſturbed filence keep; 


Aſſiſt me now with all your Strength and Rage, 
That I might pay the Debts I owe, 
Your greateſt force engage 


To wreak my ſpight on my unhappy Foe; 60 


While cruel Beaſts aſleep in Woods are ſafe, 
Let the Faburran Maſtitfs bur k, 
(*'Twill make the Neighbours laugh) 
At the old Leacher creeping in the dark: 


When fierce deſire hath raging fury bred, 65 
Then let him walk as Luſts perſwade, 
With Oyntment round his Head 
As ſtrong as e'er my skilful Hands have made: 
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Quid accidit ? cur diva barbara minis 
Penena Medea valent , 


. 


 Quibns ſmperbam fugit ulta pellicem 
Magni Creontis filiam , 
cam palla, tabo manu imbutum, novam 


Incendio nnptam abſtulit ? 

Atqui nec herba , nec latent in aſperis 
Radix fefel/it me locis. 

Indormit nnftis omnium cnbilibus 
Obliviene pellicum. 

Ah! ah! ſolutus ambulat venefice 
Scientioris carmine. 

Non nſitatis , Vare , pot ienibus, 
O malta fleturum capnt ! 

Ad me recurres : nec vocata mens tua 
Marſis redibit vecibns , 

Majus patabo ; majns infindam tibi 
Faftidienti pocn/nm : 

Prigſque cainm ſidet inferins mart , 
Tellnre porrect ſmper , 

am non amore fic mes flagres , uti 
Bitnmen atris ignibns. 

S$nb hac puer, jam non, ut ante, mollibus 
Lenire verbis impias ; 

Sed dnbins unde rumperet ſilentinm , 
Miſit Thyeſieas preces : 

Venena , magnum fas nefiſque , non valent 
Conveytere hnmanam vicem . 

Diris gam vos + dira deteſtatio 
Nx expiatnr vidimae 


67 


70 


75 


80 


85 


99 


67 


70 


75 


do 


85 


Book oF EPO D ES. 295 


Ah! what's the matter! where's the Power of Charms 
Which fierce Medea once did prove, 70 
When with theſe conqu'ring Arms 
dhe furiouſly reveng'd her injur'd Love! 


When , with a Garment lin'd with ſecret flame, 
(What will not jealous Rage inſpire?) 
She burnt the lovely Dame, 75 
And wrapt falſe Jaſon's youthful Bride in fire! 


Ah! ſure no pow'rful Herb hath ſcap'd my ſight, 
In ſhady Groves or purling Streams; 
And yet He ſleeps all Night, 
No wanton Miſs diſturbs him e'en in Dreams: 8 


Ah! Ah, ſome Witch more skilful ſets Thee free, 
Unhappy Varms, doom'd to ill, 
Thou ſhalt return to Me; 
Il force Thee back by an unuſual Skill: 


With unreſiſted Art I'll bind thy Soul, 85 
No Charms ſhall then thy Mind reſtore ; 
I'll mix a ſtronger Bowl, 
And urge Thee ſtill as Thou doſt ſcorn the more: 


Firſt Heay'n ſhall downward, Earth ſhall upward move 
And to the Center Stars retire; 90 
E'er thou Ihalt ceaſe to Love, 
Or burn like Brimſtone in a ſmoaky Fire: 


The injur'd Boy inrag'd no longer ſtrove 
To ſoften them by mournful Pray'r, 
And gentle Pity move, 95 
But ſpoke theſe dying Words in deep Deſpair : 


Poor Charms too weak to alter Hnman Fate, 
And hinder Plagues from Rage Divine; 
No Blood ſhall expiate . 
$0 ſolemn, and ſo great a Curſe as mine. 109 
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Quin, abi perive jaſſas exſpiravero , 


Nocturnut occurram furor : 
Pethmqne vultut nmbra cnruis nnguibut , 
One vis Deorum eſt Manium; 
Et inquietis Aſſident pr acordiis , | 97 
Pavore ſommos anferam, | 
Vas turba vicatim , bine, & hinc ſaxis petem 
Gontrendet obſcanas anxs : 
Poft , inſepulta membra different Inpl , 
Et eſquiline alites : 109 
Neqne hoc parentes , hen, mihi ſuperflites? 


 Effngerit. ſpeffaculum, 
IN CASSIUM SEVERUM. 


Invehirur in Severwm oratorem maledicum , & accu- 
ſandi avidum, ſed parum efficacem, 


Did immerentes hoſpites vexas , canis, 
Q [gnavns adverſum Inpos ? 
in huc inanes , ſi potes , vertis minas , 
Et me remorſurum petis ? 
Nam, qnalis ant Moloſſus , ant ſnlvns Lacon , 5 
Amica vis paſtoribus , 


Am per altas anre ſublata wives , 


Qnecwique precedet fera. 
Th , cam timendd voce compleſti nemns , 


Projedtnm odoraris cibum, . 10 


Cave, cave nue in males aſperrimns 
Parata tolls cornnar 
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When I am Dead, then I'll a Ghoſt by Night 
With crooked Nails your Jaws invade, 
At ev'ry turn affright; 
For that's the force and fury of a Shade. 


Then will I fit upon your fearful Breaſt, 105 
And there my dreadful Watches keep ES 
Diſturb approaching Reſt, 
And drive away the lazy Hand of Sleep, 


Thro' every Street the Crowd in eager haſte 
Shall brain the ugly Hags with Stones, 110 
And when Death comes at laſt, 
The Crows ſhall ſcatter, Wolves ſhall break your Bones: 


And this my Parents (ah they muſt ſurvive 
And ſeek in vain, and mourn for me) 
Tho' many Years they grieve, 115 
Crown gray in Tears, ihall live and ſmile to ſee, 


E PO D E VI. 


Againſt Caſſius Severus, @ very ſcrrrrilous and abiſive 
Rhymer. 


Aſe coward Curr, when harmleſs Strangers come, 
You ſnarl and bark about the Room; | 

But when a fierce and ſhagged Wolf appears, 
How ſoon you whine and hang your Ears ! 

Come, make at me, it you reſolve to fight, 5 
For I have Teeth, and dare to bite: 

The gen'rous Maſtiff I of noble Senſe, 
The careful Shepherd's kind Defence; 

With Ears an-end thro* Snow and Froſt purſue 
Whatever Beaſt I have in view: ro 

When thou the Woods with frightful ſounds haſt ſhook 
Thou leap'ſt for ev'ry little Brock: 

Take heed, take heed, to Rogues 4 deadly Foe, 
I'm ſtill prepar'd to ſtrike the Blow; 
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Qualis Lycambe ſpretus ufd. gener, 1 
Ant acer hoſtis Bupalo, If 
An, fi quis atro dente me petiverit , 15 


Inultat ut flebo puer ? 


E POD E VII. 


In bellum civile geſtum hinc Bruto & Caſſio, 
illinc Octaviano, M. Antonio, & 
M. Lepido ducibus. 


Us, qnd , ſteleſtt , yoitis ? ant car Aexteris 
Aptantny tenſes conditi ? 
Pariimne campit atqne Neptune ſuper 
Fuſnm oft Latini ſangnini # 
Now » ut ſuperbat in vids Carthaginis f 


Romannt artet mreret ; 


Intatin; ant Britannn nt deſtendevet 
Suird catenatu vill ; 


Sed nt, ſeenndim vota Parthorum , ſnl e 
Urbs hace periret dexter. 10 
Neque hic Inpis mes, nec fruit lonibns Wi 
Umgnam , niſi in ſpar 1 feris, Or 
Fururne cans an rupit vit atrior ? 
An tnlpa ? reſponſron date, bin 
Tatent i & ora pallor albut infidt , if 
Mentifque pert uſſa ſtupent. Thi 


$i off i aterba fata Romans unt, 
Steldſqne fraterne neeit ; 

Ur nne rent i! fluxit in terram Remi 
Sacer nepotibus erer. 
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As ſharp as fierce Archilochus his Song Wo. 
Like Hipponax revenge a Wrong ; 

If any Malice wounds my Fame, ſhall I 
Like a poor Child fit down and cry? 


% 
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Tb his Citizens, that are ready to engage in another 


Here, Mad-men, where ? where, ſo averſe to Peace, 
Your ruſty Swords that ſlept in eaſe 
Why drawn? What, hath not ev'ry Country flow'd, 
And ev'ry Sea, with Roman Blood? 
Not to purſue your angry Fathers Hate, 5 
And urge proud Carthage rival Fate, 
Nor make the untouch'd Britains Slaves to Rome, 
And lead them chain'd in 'Triumph home 
nut What the Parthians often pray to view, 
Theſe Arms are now prepar'd to do: 10 
Againſt your ſelf, ah me] you ralſe them all, 
And Rowe by her own Hand muſt fall! 
F'en Wolves are to more gentle thoughts Inclin'd, 
And prey but on another kind: 
What is it Madneſs, is it ſtupid Rage, 15 
That doth the brutal Arms engage? 
Or is it Sin? ſpeak, not one Word will come; 
"Tis cruel Fate that urges Rome: 
Since Rem fell about thy riſing Walls 
His loud-tongu'd Blood for Vengeance calls; 20 
The Iſſue then began, and {till hath flow'd, 
For Blood mult be reveng'd with Blood, 
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IN ANUM LIBIDINOSAM. 


Ogare lugo putidam te ſecnle, 


Vires quid enervet meas ? 

can fit tibi dens ater, & rngis vet 
Frontem ſenectus exaret ; 

Hiftque turpis inter aridat nates | 7 
Podex , velnt ernde bovis, 

Sed incitat me pethut, & manma putres 
Kqnina quales nheya ; 

Ventiyque wolli, & fem tumentibus 
Exile ſuris additum, | 10 

Ale beata: frnns atque imagines 
Ducaut trinmphales tuum; 

Nec fit marita, qua rotundioribus 

 Onnſia batcis ambnlet. 

Quid? quod libelli Stoicd inter ſericos 15 
Jatere pulvillus amant ? 

Hliterati num minus nervi yigent / 
Mintifve lang net faſcinun ? 

Quod wt ſuperbe proveces ab ingaine , 
Ore allaborandim of tit. | 20 
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EPODE IX. 


AD CCILNIUM MX. 
CENATE M. 


Preſentit voluptatem quam eſt percepturus cum Au. 


gnſins de Antonio & Cleopatra triumphum uget 


Uando vepoſinen Cacnbum ad feſtat dapes , 
Viftore latns Caſare , 
Tecum ſub alt ( fic Jovi gratum) demo, 
Beate Macenas , bibam / | 


Sonante miſtum tiblis carmen lyr4 , 5 


Hac Dorium, lis Barbarum. 
Ut nnper , adtns cum freto Neptunins 

Dux ſugit, uſtis navibns , 
Minatns urbi vincla, que detraxerat 

Servis amicns perfidis, | 19 
Romanus (eben poſteri negabitis ,) 

Emancipatus feminæ, 
Fert valium, & arma miles, & ſpadonibrs 

Servire rxgeſis poteſt; 
Intirque ſigna turpe militaria 15 
Sol afdicit conopenm . 


At 
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EPODE IX. 
TO MACENASs, 


He wiſhes for the good News of Cieſar's Pitory over Mark 
Antony, that they might be merry as formerly , 
when Sextus Pompeius was overthrown, 


EN will the happy Morning come, 
And bring the welcome News to Rome, 
That I, wy Lord, with you may dine, 
And in your ſtately Houſe 
| Full Bowls carouſe , 5 
Proſery'd for this expected Joy, of racy Wine! 


Where Pipes ſhall join the ſpeaking String , 
And tuneful Voices gladly fing , 
As you, my Lord, and I have done; 
When Pompey turn'd his Head 16 
And baſely fled » 
Confeſſing Ceſar's Fortune greater than his on: 


His flaming Ships blaz'd o'er the Wave; 
While flying by the Light they gave, 
He left thoſe Chains which faithleſs he Is 
Had loos'd from ſervile Hands, 
And threatned Bands , 
To happy Rome, by Ceſar's Will, and Nature free: 


A Roman (who will Credit give, 
What future Age this Truth receive?) 20 
Turn'd Woman's Slave , with ſervile Hands 
A common Soldier bears 
The Drudgery of Wars, 
And can endure her wither*d Eunuchs baſe Commands: 


Amidſt the Arms, diſhoneſt Sight! 25 
The Sun that view'd withdrew the Light , 


24 EPQDON'Lis 

Ad hunt frementes verterunt bis mille __ 
Galli, canentes c p 

Heſtilicmque navinm in ports latent , 
Pappes ſiniſtrorſum cite. 

Io trinmphe ; tu moraris anreos 
Currus, & intaftas boves, 

Io triumphe ; nec Fngnrthino parem 

Bello reportaſti ducem; 

Negue Africano , cui ſuper Carthaginem 
Virtus ſepuleram condidit. 

Terra marique victus hoſtis, Punico 
Lag ubre mutavit ſagum. 

Ant ille centum nobilem Cretam urbibus 
Vemis iturus non ſuis, 

Exercitatas ant petit Syrtes Noto, 
Ant fertur incerto mari, 

Capaciores fer har, puer, ſcyphos , 
Et Chia vina, ant Lesbia ; 

vel, quod fluentem nanſeam coerceat , 
Metire nobis Cacubum. 

caram mettimque Ceſaris rerum jnvat 
Dali Lyeo ſulvere, 


EPODE X 
IN MAVIUM. 


Tempeſtatem & nauſragium ei imprecatur. 


Ala ſolata navis exit alite , 
Ferens olentem Mavimm. 
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As once at curſt Thyeſtes Feaſt 
As *twere aſham'd to ſee 
The Canopy 3 
And the great Roman lolling on a Woman's Breaſt, 30 


I; Triumphe, break delay, 
why doth the golden Chariot ſtay? 
And not the promis'd Oxen fall? 
Ts Trinmphe bring, . 
The greareſt King, 35 
The common Good, the Comfort, and the Joy of all: 


Tugnrtha's Wars, and noble Toils 
Ne'er ſhow*d his Equal grac'd with Spoils ; 
Nor conquer'd Africk ſent to Rome, 
Altho' his laſting Name 40 
Is great in Fame, 8 
And ruin'd Carthage lies to make his noble Tomb. 


Where will the conquer'd Roman fly, 
From Ceſar's Hand, and Ceſar's Eye? 
What will the conquer'd Roman do? 45 
What Winds, what ſervile Gales, 
Will ſwell his Sails, 
That on his Maſter Cæſar's may ſo freely blow? 


More Bowls and larger Bowls, my Boy, 
As large as my extenſive Joy, 50 
Let Mirth advance my good deſign: 
'Tis ſweet to eaſe my Cares 
For Ceſar's Wars, 
And drown all melancholly Thoughts in noble Wine. 


EPODE X. 


He wiſhes Mævius the Poet may be ſhipwrack'd. 


HAT curſed Ship, that ſtinking Mevins bore , 
With an ill Omen left the Shore 
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Ut horridis utrumque verberes latur, 
Auſter, memento fi uct᷑ibus. 
Niger rudentes Eurus, inverſo mari, 
Fractiſque remos differat. 
Inſergat Aquilo, quantus altis montibus 
Frangit trementes ilices. 
Nec ſidus atrà nocte amicum appareat, 
Sa triſti Orion cadit : 

Vietiore nec feratur-aquore, 
Sam Graia victorum mam; 
cam Pallas nſto vertit iram ab Ilie 

In impiam Ajaris ratem. 
O. qnantus inſtat navitis ſudor tut , 
Tibiqune pallor Intews ! 
Et illa non virilis ejulatio, 
Preces & averſum ad Fovem ! 
Tonins ndo cùm remugiens ſinus 
Noto carinam rnperit; 
Opima quod ſi prada, curvo littore 
Forrecta, mergos jnveri ; 
Et agna tempeſtatibus. 


EPODE XI. 


AD PETTIUM. 


ge amore captum , non poſſe ad verſus faciendos 


operam ſtudiimve conferre. 


Etti , nihil me, ſicut antes, juvat 
Scribere verſiculos, 
Amore perculſum gravi ; 
Amore „ qui me, prater omnes; expetit 
Mollibus in pueris, 
Aut in puellis urere. 
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touth-wind , beſure, you raiſe the ſwelling Tides, 
And ſtoutly beat her feeble Sides; 
You Eaſt-wind, turn the Sea and break the Oars, 5 
And whirl her Sails to diſtant Shoars; : 
The North-wind rage, as when he tears the Woods 
On lofty Hills, and toſs the Floods; © © 
No friendly Star ſhine through the cloudy Night, 
But fad Orion's wat'ry Light: 10 
Hah! let him now no ſmoother Waves enjoy 
Than thoſe that toſs*'d the Greeks from Troy , 
When Pallas hatred from the flaming Town « 
On wicked Ajax Ship was thrown. 
Hah! Hah! what Sweat ſhall from thy Sea-men flow, 15 
And what Death-pale ſpread o'er thy Brow! 
What Woman's Cries, and what unmanly Tears, 
What Vows to Jove's relentleſs Ears! 
When South-winds rattling o'er th* Ionian Tide 
Shall beat thy Ship , and break her Side, 20 
Then if I ſee thee ſpread a dainty Diſh 
To hungry Fowl, and greedy Fiſh , 
A Goat and Lamb ſhall then my Vows perform, 
And both ſhall die to thank the Storm, 


int 
rr s 


Leve hinders him from writing any more. 


H, I have loſt my old Delight, 
No Muſe can now my Fancy move , 
My Rhimes diſpleaſe, I hate to write, 
Now I am very deep in Love: 


Love that doth ſtill my Heart ſurprize, 7 
And ſingle me from conſtant Game, 

From Boys and Maidens charming Eyes, 
He thro* my Marrow ſcatters Flame. 
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Hic tertius December, ex quo dgſtiti ä Ur 
Inachia furere 3 Mnce : 
Silvis honorem deentit, an 

Oh wh 

Hen me, per urbem (nam pager tanti mali) 10 nov 
Fabala quanta fu p And ( 
Conviviorum & panitet , All 
Argnit , & latere | Wh 
Petitns imo ſpiritns, 13 And a 

| | Th 

Contrdgne Incrum nil valere candidum 
Pauperis ingenium | When 
Querebar , applorans tibi; Ho 

| The | 

Simul calemis inverecundus Deut . Th 
Fervidiore mero F 20 
Arcana promòrat loco. | Yet, 

An 

Quod fi meis inæſtuet Precordiis | PII le 

Libera bilis, nt hac | Ar 
ata ventis dividat 
Igrata ventis divi Ss 

Fomenta 5 * nil malum levantia 25 7 
Deſmet imparibus oy 
Certare ſummotus pudor. 8 

| That 

Ubi hac ſeverns te palam laudaveram, W 
Juſſus abire domum, | Whe 
Ferebar incerto pede | 50 A 

Ad non amicos , hen mihi poſtes » & hen Dei 
Limina dura, quibus T 
Enmmbos, & infregi latus, Dot 

V 

Nunc gloriantis quamlibet muljerculam 

Vincere mollitia, 35 


Amor Lyciſci me tenet > 
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Three ſtormy Winters now have ſhook _ 
The leavy Honour from the Tree, 

vince I diſdain'd Inachia's Yoke, 

And dar'd to ſet my Paſſion free. 


0h what a Town-talk then was I, 

How Fops did wanton with my Fame, 
And (when I think on't how I die) 

All ridicul'd my fooliſh Flame 


0h how it grates to mind the Feaſts 

Where thoughtful Silence ſeem'd to prove, 
And a deep Sigh would tell the Gueſts 

That Poet Horace was in Love! 


when Wine unlock'd my eaſie Soul, 
How often I with Sighs have told, 

The poor Man's Wit could not controul 
The giving Rival's mighty Gold! 


Yet, Faith, if vext, my Rage will riſe, 
And when theſe hated Chains are broke, 

Ill leave theſe dull Complaints, be wiſe , 
And ſcorn to take another Yoke. 


Yet after this was ſtoutly ſaid, 
And Conſtant I reſolv'd to hate; 
My heedleſs Feet my Mind betray'd, 
And brought me to the uſual Gate: 


That cruel Gate, and us'd to ſcorn, 
Where I have lain, and lain deny'd; 
Where I whole tedious Nights have born, 
And craz'd my Health, and bruis'd my Side, 


Lyciſcus now , of greater Charms 

Than all that grace proud Woman-kind , 
Doth gently force me to his Arms; 

With pleaſing Bands he draws my Mind ; 
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Unde expedire non amicoram queant 


Libera conſilia 3 


Nec cant melia graves ; 


Sed alins ardor , ant puella — 
Aut teretis pueri, 
Long am renodantis comam , 


EPODE XII. 


In anum fœdam ac fœtidam, quæ illius 
amores ambiebat. 

Did tibi vis, mulier, nigris digniſſima barris ? 

Minera wr mihi, quidve tabellas | 


' Mittis nec firmo juveni, neque naris obeſa ? 


Namque ſagacins ums odoror, 
Polypns , an gravis hirſutis cubet hircus in alis, 
Quam cams acer, nbi lateat ſis : 


uit ſndor vietis , & quam malus undique membris 


Creſcit oder ; cum pene ſoluto 

Indomitam properat rabiem ſedare , nec illi 
Fam manet humida creta, colorque 

Stercore fucatus crocodili : jamque ſubandi 
Tenta, cubilia, tedtaque rumpit. 

Fel mea cum ſævis agitat faſtidia verbis, 
Inachia langues minus, ac me. 

Tuachiam ter nocte potes, mihi ſemper ad nnum 
Mollis opus : pereat male, que te 

Lesbia, querenti taurum monſtravit inertem. 
Cum mihi Chons adeſſet Amyntas , 

Cujus in indomito conſtantior inguine nervus, 
Quam nous collibus arbor inhæret. 

Mericibus Tyriis iterate vellera lane , 
Cui properabantur ? tibi nempe , 

Ne foret equales inter conuiva , magit quem 
Diligeret mulier ſua, quam te. 

O ego non felix , quam tu fugis, ut pavet acres 
Agng lues, capreæque lones, 


40 
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And now let my free Friends adviſe, 
Or let them blame; tis all in vain , 
Too feeble they to break the Ties , 
When Love and Beauty make the Chain. 


40 
of Freedom I muſt ſtill deſpair, 
Unleſs ſome Maid, or lovely Boy, 
With killing Looks, and charming Hair, 
Shall draw me to another Joy. 
EPODE XII. 
5 
* 
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E POD E XIII. 
AD AMI COS. 


Hiemem hilariter & jucunde eſſe traducendam , 


Orrida tempeſt as calum contraxit , & imbres 


Nivdque deducunt Fovems _ D 
Nunc mare, nunc ſyliie Wit! 
=_ | R Thr 
Threicio Aquilone ſonant. Rapiamus, amici, 
Occaſionem de die: | | 1 
| | | My! 
Dimque virent genua, 
bt | Whi 
Et deceF 487172 ſolvatur fronte ſenect us. Let | 
Tu vina Torquato move | 1 | 
Conſule preſſa meo: a 
7 N r put 
| ; ; £7 
Cetera mitte logui, Deus hac fortaſſe benign 10 
F | de 
5 ducet in ſedem vice. 15 
"IJ | And 
Nunc & Achemenia 
Per fundi nardo juva! , & fide Cyllenea Now 
Levare airis pectora 
Sollicitadinibns ; | or 
| And 


Nol its 
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15 
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EPO DE XIII. 


He adviſeth his Friends to paſs their time 
; merrily . 


ARK Clouds have thicken'd all the Sky, 
And Fove deſcends in Rain; 
With frightful Noiſe rough Storms do fly 
Thro' Seas, and Woods, and humble Plain. 


My noble Friends, the Day perſuades , 

Come, come, let's uſe the Day; 
Whilſt we are ſtrong, e'er Age invadegy, | | 
Let Mirth our'coming Years delay ; 


Put bris N round the noble Wine, 

And leave the reſt to Fate, 
Fre, chance, will make the Evening ſhine, 
And bring it to a clearen State: 


Now, now your fragrant Odoxs ſpread, 
Your merry Harps prepare; 
'Tis time to cleanſe my aking Head, 


And purge my drooping Thoughts from Care. 
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Nobilis ut grandi cecinit Centanrus alumno : | 


L.victe mortalis, Dea 
Nate puer Thetide , 


Te manet Aſſaraci tellus, quam frigida parvi 
Findunt Scamandri flumina , 20 
Lalricus . Simois 7 


Unde tibi reduum certo ſubtemine Parcs 
Rupere ; nec mater domam 
Cernla te revehet, 


Illic omne malum vino cantiique levato, 127 
De formis ægrimonia 
Dulcibus alloqniis. 


EPODE XIV. 
AD CMACENATEM. 


Phrynes amorem cauſam eſſe quamobrem promiſſos 
Iambos non abſolvat. 


Ollis inertia cur tantum difſuderit ins 
Ollibionem ſenſibus , 
Pocula Lethees nt fi ducemia ſommes 
Arente fance traxerim , 5 
Candide Meæcenas, occidis ſapè rogands. 7 
Deus, Deus, nam me vetat, 
Iceptos , olim promiſſum carmen, Iambos 
Ad unbilicum adducere. 
Non aliter Samio dicunt arſiſe Bathylle 
Anacreonta Teinm : 10 


Sea 


Book or E PO D E. S. 


Thus Chiron ſang in lofty Strain, 
And taught Achilles Youth; 

Great Thetis Son, the Pride of Man, 

Obſerve, I tell thee fatal Truth ; 


Thee, thee for Ty the Gods deſign 
Where Simois Streams do play, 
” Stamander's thro? the Vallies twine, 
And ſoftly eat their eaſie Way: 


And there thy Thread of Life muſt end 
Drawn o'er the Trojan Plain, 
In vain her Waves ſhall Thetis ſend, 


To bear thee back to Greece again. 


5 Therefore, great Son, my Precepts hear; 
Let Mirth, and Wine, and Sport, 
And merry Talk, divert thy Care, 
And make Life pleaſant, ſince tis ſhort. 


EPO DE XIV. 


M. enn 


315 


20 


25 


iſos Love hinders him from making the Tambicks which 


he had fo often promis d. 


OU ask, My Lord, why lazy Sloth hath ſpread 


A dark Oblivion o'er my Head, 
As I had drank forgetful Lethe's Stream; 
And this is your continual Theme; 


Like Death it pierces thro' my Ear: 
A God forbids me, (ah! a cruel God, 
Regardleſs, Sir, of what I vow'd) 
(To other things my eaſie Mind he drew) 
To finiſh what I promis'd you; * 
Thus ſoft Auacreon for Bat hyllus burn'd , 
And oft his Love he ſadly mourn'd: 


O 2 


15 


This is the Complaint I am condemn'd to hear, 


5 


10 
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. 


4315 EPODON Lt. 


Qui perſepe cava teſtudine flevit amorem 
Non elaboratum ad pedem. | 


 Ureris ipſe miſer : quod ſi ; non pulchrier 8 
Accendit obſeſſam lion, 


Gaude ſerte 'tna ; me libertina, neque uno 
Contenta, Phryne macerat, 


EPODE xv. 
AD NEARAM. 


Non ſervatam ab ea fidem conqueritur, 


Ox erat, & clo fulgebat Luna ſereno 
Inter minora ſidera, 

cum tu magnorum numen laſura Deorum 
In verba jurabas mea, 

Ardlius atque ederd procera aſt ringitur ilex » 
Lentis adhærens brachits : | 

Dum pecori Inpus , & nantis infeſins Orion . 
Turbaret hibernum mare, 

Intonſoſque agitaret Apollinis aura cpill , 
Fore hunc amorem mutuumn, DS 

o dolitura mea multm virtute, Neera : 
Nam fi quid in Flacco viri eſt, 

Non feret aſſiduas potiori te dare noctes, 


Et quæret iratus parem. 1 
Nec ſemel offenſa cedet conſlantia forme , 
Si certus intrarit dolor. 


At tu, qnicunque es felicior, atque meo nune 
Snrerbus incedis malo, 


15 


Fox 


Book or EPODES. 317 


He to his Harp did various Grief rehearſe, 
And wept in an unpoliſh'd Verſe: 
E'en you, Sir, love, but if no brighter Flame is 
| Burnt Troy, careſs thy lovely Dame: 
15 By Phryne, ah! thy Horace is undone, 
Falſe, fair, and not content with one; 


SPODE XxX 
To NE AÆ R A. | j 
He complains of Breach of Promiſe, 


»FFWAS Mid-night, and the riſing Moon 9 
Amongſt the leſſer Stars ſerenely ſhone , 
When you, the falſe, the perjur'd you, 
Devoutly ſwore you would be always true. 
| Scarce half fo cloſe doth Ivy twine | 
Round Oaks, as you did then your Arms in mine: 
As long as Wolves purſue the Sheep, 
As long as Winter Storms ſhall toſs the Deep: 
As long as wanton Gales ſhall move 
AHpdllo*s Locks, ſo long ſhould be your Love. 
Perjur'd Neera, falſe as Hell, 
Yet fair as Heav'n, and ah beloy'd too well, 
How ſhalt thou mourn at my Diſdain 
* For ſure, if Horace be but half a Man, 
He'll ſcorn to bear repeated Slights , 
Nor tamely ſee his Rival's happy Nights; 
But with an equal Flame purſue 
A Face as fair, but not ſo falſe as you. 
And know when I begin to hate, 
is I'll ne'er be kind, I am as fixt as Fate: 
And thou, the bleſt, who'er thou art 
The fancy'd happy Maſter of her Heart; 
That doſt thy Conqueſts proudly boaſt, 
And triumpb'ſt in the Spoils that I have loſt, 
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318 E POD ON Lis. 
At pecore & nwlt2 dives tellure licebit, 
Tibique Pacfolus flnat , 
Nec te Pythagore fallant arcana renati, 
Formaque vincas Nirea; | 
Les tranſlatos alid merebis amores : 
Aſt ego viciſſim riſers, 


EPODE XVI. 


20 


Queritur bellorum civilium nullum eſſe finem, quire 


de Republica Romana deſperat, aliaſque terras 
& ipſe petere cogitat, & alis, ut idem 
| faciant , ſuadet. 
Litera jan teritar bellis civilibus ata 
Hus & ipſa Roma viribus ruit : 
m neque finitimi valnerant perdere Marſt , 
Min acis aut Eiruſca Porſene manu , 
e/Emmula nec virtws Camus, nec Spartacus aer, 
Noviſque rebas infidelis Allebrox , 
Nec fera cernle& domnit Germania pube , 
. Parentibiſque abominatus Annibal; 
Impia perdemus devoti ſanguinis atas; 
Feriſque rurſus occupabitur ſolum.. 
Barbarus, hen! cineres inſiſtet victor, & Urbem 
Eques ſonante verberabit ng ? 
Queque carent ventis & ſolibus ofſa Virini, 
(Nefas videre) diſſipabit inſolens, 
Forte quid expediat , communiter , ant melior pers 
Malis carere quaritis Iaboribus. 
Nulla fit hac potior ſententia : Phoc orm 
Velut profugit exſecrata civitas 
Agros , argue Lares patrios, habitand4que fand 
Ari. reliquit „ . laple;  - , 
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Tho' thou art rich as Miſers Dreams, 25 


And tho* Pactolas brought thee all his Streams, 


Tho* fam*d Pythagoras Arts be thine , 
Thy Face more fair than Nirea's, half divine; 
Yet thou ſhalt mourn to find that ſhe 
Doth prove as falſe as once to me, 5 30 
And then twill be my turn to laugh at Thee. 


E POD E XVI. 
To the People of Rome. 


He adviſeth them to leave the Town , which be thinks 
doumꝰ' d to Civil Wars, 


OW Civil Wars do waſte another Age, 
And Rome muſt fall by her own Rage: 
What neighbouring Marſi with an envious Hand, 
What threatning Porſen's Thuſcan Band , 
Fierce Spartacus, and. Capna's rival Fate, 7 
The Force of all the German State; | 
What in unſettled times the faithleſs G, 
The Mother-hated Hannibal, 
Could not deſtroy, We, we, an impious Brood, 
Devoted ſtill, and daom'd to Blood, 10 
Sall ruin now by force of Civil Wars, 
And leave our Towns to Wolves and Bears: 
Ah me! the barbarous Horſe with ſounding Feet 
Shall tread our Graves, and beat our Street , 
And madly ſcatter , Oh too proud ! unjuſt! 15 
Rome's glorious Founder's quiet Duſt! 
Perhaps the moſt, or better part would know , 
What way to ſhun the falling Blow : 
I like that way the Phoceans once have gone; 
They all forſook their curſed Town , 28 
And did their Lands, their Fields and Shrines reſtore 
To ravenous Wolf and angry Bore: 
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Ire, pedes quocunque ferent , qaocungue per undas 


Notus vocabit, ant proter vus Africus. 


Sic placet ? an melius quis habet ſnadere ? ſecundd 


Ratem occnpare quid moramur alite ? 

Sed jaremus in hac: Simul imis ſaxa renarint 
Vadis levata » ne redire fit nefas : 

New converſa domum pigeat dare lintea , quande 
Padus Matina laverit cacumina ; | 

In mare ſen celſus procurrerit Apenninus, 
Novagne monſtra junxerit libidine 


Mirns amor » Jnvet ut tigres ſubſidere cervis , 


Adulteretur & columba milno : 

Credila nec fulvas timeant armenta leones 
Am#tque ſalſa lavis hircus æquora. 

Hac, & qua poterunt reditus abſtindere dulces » 
Eamns omnis exſecrata civitas., 


Ant pars indocili melior grege + mallis & exſpes. 


Tnominata perprimat cubilia. 

Vos, quibus eft virtus, mulicbrem tollite Iuctum, 
 Etruſca prater & volate littora. 

Nos manet Oceans circumvagus : arva, beata 
Petamus arva , divites & inſulas : 

Reddit abi Cererem tellus inarata quotannis , 
Et imputata floret nſque vinea ; 


| Germinat & numquam fallentis. rermes olive, 


Sndmqne prlla ficus ornat arborem ; 
Mella cava manant ex ilice ; montibus altis 
Levis crepante lympha deſilit pede, 
Luc injuſſe veniunt ad mulctra capella, 
Refertque tenta grex amicus ubera; 
Nec veſpertinus circumgemit urſus ovile ; 
Nec intumeſcit alta viperis humus. 
Pixrique felices mirabimur , ut neque largis 
Aqmeſes Enrus arva radat imbribus , 
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Let's go, let's go, and ſeek a place to live, | 
Where Chance dire&s, or Wind ſhall drive: 


Agreed? Or does ſome better Courſe appear? 25 
Come let's imbark, the Omen's fair: * 


But firſt let's ſwear we'll then return again, 
O 


When Rocks ſhall float upon the Main, 
When lowly Po ſhall pour his Cryſtal Urn 
O'er Alpine Tops, then we'll return; 30 
When Appennine runs out, and cuts the Floods, 
When nimble Dolphins graze in Woods, 
When wondrous Luſt ſtrange kinds ſhall ſtrangely joyn, 
Fierce Tygers leap the willing Kine, * 
The fearleſs Does ſhall court the Lyon's Love, 35 
And cruel Hawks gallant the Dove: 
When Goats grown ſmooth ſhall leave the flowry Plain 
And dive and wanton in the Main: 
To this, and fuch as cut off ſweet Return 
When we have all devoutly ſworn, © 40 
Let's go, Curſt Town, bur let the ſoft and baſe, 
Still ſtick to their unhappy place: : 


You Men of Worth unmanly Grief give o'er, 


And nimbly paſs the Thsſcan Shore, | | 
The Ocean waits, and in ſmooth Calmneſs ſmiles, 45 
Let's go and ſeek the happy Iſles, 
Where Fields untill'd a Yearly Harveſt bear, 
And Vines undrefs*d bloom all the Year : 
Where Olives ne'er the Farmers hopes do mock, 
And ripe Figs grace their proper Stock : 50 
There Honey flows from Oaks, from lofty Hills 
With murmuring pace the Fountain trills, 
There Goats uncall'd return from fruitful Vales, 
And bring ſtrecht Duggs to fill the Pails: 
No Bear grins round the Fold, no Lambs he ſhakes ;55 
No Field ſwells there with pois*nous Snakes: 
More we ſhall wonder on the happy Plain; 
The Watry Eaſt deſcends in Rain, 
Yet ſo as to refreſh, not drown the Fields, 
The temperate Glebe full Harveſt yields; 60 
| Os 


32 E POD ON Lis: 
Finguia nec ſiccis urantur ſemina glebis; 
Utrumque rege temperante cælitum. 
Non huc Argoo contendit remige pinus, 
Neque impudica Colchis intulit pedem : N 
Non huc Sidonii torſerunt cornna nants 
Laborioſs nec cohors Ulyſſes. | £0 
Nulla nocent pecori contagia , nullius as 
Gregem eſtnoſa torret impotentia. 
Jupiter illa pia ſecrevit littora genti, 
Ut inquinavit are tempus anrizm ; | | 
re, debinc ferro duravit ſecula, quorum 65 
Piis ſecunda, vate me, datur fuga. 


EPO DE XVII. 
AD CAN ID IAM. 


petit, ut ſibi ignoſcat. Eam autem, dum vult videri 
placare, graviſſimè & acerbiſſimè vellicat, 
atque adeo lacerat. 


88 jam efficaci do manus ſcientie ; 
Snfplex & oro regna per Proſerpinæ, 
Per & Diane non movenda numina, 


Per atque libros carminum, valentium 
Refixa cœio de vocare ſidera, . 
Canidia, parce vocibus tandem ſacris, 
Cittmgne retro ſolve, ſolve tur binem. 

Movit nepotem Trlephus Nere ium, 

In quem ſuperbus ordinarat agmina 

Ahſorum, & in quem tela acnta torſerat. 
Unxere matres Tlie addictum feris 

Alitibus , atque cantbus , homicidam Heforem , 
Poſſ quam relictis manibus rex procidit , 

Hew! pervicacis ad pedes Achille i. 


BoOk oF EPO DES. 92423 
No heat annoys, the Ruler of the Gods 
From Plagues ſecures theſe bleſt Abodes : 
Here Faſon never fix'd ſwift Argos Oars, 
Nor baſe Medea touch'd theſe Shores; 
Ne'er Cadmus came when forc'd by angry Fates, 65 
* Nor ſtout Ulyſſes weary Mates: 
No Rot here reigns, no Star here taints the Meads , 
And poys'nous Heat unkindly ſheds; 
When Fove allay'd-the Golden Age with Braſs, 
For Pious Men he kept this Place: 70 
Now Iron hardens the old Brazen Age, 
65 And Fraud grows up, and Wars, and Rage, 
And every III, I pteſs-a quick Retreat, 
And ſhow the good, the happy Seat. 


"EPODE XVII. 


nm CantiDis 


ideri 
He confeſſeth Her Magick Power , and begs Pardon 
for abuſing Her, 


OW, now thy Pow'r I Conquer'd own, 
And humbly beg by Plato's Throne, 
By Pow'rs below, by Proſerpiue, 
By fierce Diana's angry Shrine, 
By all thoſe Charms that can remove — 
5 And call down Stars from Seats above, 
Recall thy Stroke, thy Charms forbear , 
Spare me at laſt, Canidia, ſpare: 
Achilles Teleph nobly ſpar'd , 
Tho' with his My/ian Bands he warr'd; 10 
Tho' boldly he oppos'd his Fate, 
we And buoy'd the ſinking Trojan State: 
Stout Hector doom'd to Beaſts a Prey 
The Trojan Matrons borc away , 
When Priam midſt the Erecian Fleet 15 
Had fall'n at proud Achilles Feet: 


Os 
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Setoſa durit exnòre pellibus 

L aboriofi remiges Ulyſſer, 2 
Polente Cirte , membra : tunc mens &. ſonns 
. Relatns, atque notus in vultus honor. 

Dedi ſatis ſuperque penarum tibi, 

Amata nantis multtim & inſtitoribus, 

Fagit Juventas, & verecundus color 


Reliquit ofſa pelle amifta luridd. . 


Tis capillus albus eſt odoribns : 


Nullum & labore me reclinat otinm.: : 


Urget diem nox, & dies noftem: neque eft 
Levare tenta ſpiritu præcordia. 

Ergo negation , vincor, ut credam miſer ,. 
Sabella pectus increpare carmina , 

Capitque Marſa diſſilire nenid, 

Quid amplins vis? © mare, & terra! ardee., 
Quantim neque atro delibutus Hercnles 
Neſſi cruore, nec Sicana fervida 

Furens in e/Etna flamma, ws donec cinit 
Injurioſis aridus ventis ferar , 

Cale (venenis officina Colchicis. 

Que finis? ant quad me manet ſtipendium ? 
Effare : juſſas cum fide pœnas lum: | g 
Paratus expiare.,. ſen popoſceris 

Centum juvencos, ſrve mendaci yrd 

Wales ſonari: tn pudica, tu proba, ; 
Perambulabis aſt ra ſidus anrenm. 

. Infamis Helena Caſter offenſus vice, 
Frater que magni Caſtoris, victi prece 
Auemta vati reddidire Iumina : 

Kt. ta. (potes nam) ſolve me dementia :: 
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Book oF EPO D E S. 
By Circe's leave, Ulyſſes Men 
Receiy'd their former Shapes agen; 


Their Limbs, their Minds and Voice reſtor'd , 


They ſpoke , not grunted to their Lord: 
Enough , enough hath vext my Soul , 

O Tar's and Tinker's lovely 'Trull ! 

My Youth, my roſy Cheeks are gone, 

And left pale Skin ſtretch'd o'er the Bone: 
My Head grows white, it feels thy Bane, 
No Eaſe doth lay me down from Pain; 

Days urge the Nights, and Nights the Days , 
Yet my ſwoln Heart can find no Eaſe: 

Now I'm convinc'd, *tis now confeſt 

Thy force hath reach'd my troubled Breaſt: | 
Now I'm gonvine'd by wondrous Harms 

My Head is ſplit with. Magick Charms: 

My flow Belief I ſadly mourn; 

What more? O Earth, O Floods, I burn! 
Not half the Heat Alcides bore 

When fir'd by Neſſus poys' nous Gore: 

Not half the Heat in eMtna reigns, 


That ſcorches o'er my boyling Veins : 


Yer ſtill you heat 'till I'm calcin'd 
To Duſt, and ſcatter'd by the Wind: 
What end of Pain? What hope for Eaſe? 
Speak, Speak, I It ſuffer what you pleaſe , 
I'm eager to avoid my Fate, 
And ſatisſie at any rate 
A hundred Bulls ſhall pay their Blood, 
Or lying Verle proclaim thee Good; 
Chaſte, Modeſt, Juſt, thcu ſhalt appear, 
And walk *midit Stars a glorious Star: 
Great Caſtor, vex'd at Helen's wrong, 
With Blindneſs pay'd the railing Song 
Yet Pray'rs prevail'd , he heard his Cries , 
And ſoon reſtor'd the Poet's Eyes: 
And now forget my curſt Offence , 
Reſtore (thou canſt) my periſh'd Senſe, 
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O nec paternis obſoleta ſordibns , | 

Nec in ſepulchris panpernm prudens amm 

Novendiales diſſipare pulveres. 

Tibi hoſpitale pectus, & pure manus, 

Trriſque venter partumeius: & tao | 30 
Crmore rubros obſtetrix pannos lavit , 

Utcrmque fortis exſilis puerpera. 


CANIDIa reſpondet, oſtendens, ſe nullis precibus 
exorari, nulla ratione placari poſſe. 


Did obſeratis auribus funais preces ? 
Neon ſaxa nudis ſurdiora navitis 
Neptaunus alto tundit hybernus ſalo. 
Inultus ut tn viſeris Cotyttia 
Vugata, ſacrum liberi c ? 5 
Et Eſynilini pontifex wenefict 
Imprne ut urbem nomine impleris meo ? 
Qrid proderit ditaſſe Pelignas antss , 
Velociiſve miſcuiſſe toxicum , 
& tardiora fata te wotis manent ? 19 
Ingrata miſero vita ducenda eſt, in hoc 
Novis ut nſque ſuppetas aoloribus, 
Optat qnictem Pelopis infians pater, 
Egens benigna Tanta!ns ſemper dapis : 


Optat Promethens obligatns aliti : t 


Optat ſupremo collocare Siſyphns 
In monte ſaxum e ſed vetant leges Jovit. 

Voles modo altis diſilite turribus; 

Mods enſe pectut Norico recludere © 

Fruſtriqne vincla gutturi netles tus, 29 
Faſtideſa triſtis A rimoni. 
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o nobly Born and nobly Bred, SS 
Thou ne'er hadſt Skill to raiſe the Dead, 
Unbind the poor Man's quiet Urn, 

Or make his ſhiv'ring Soul return; 

Nor ſcatter Ashes o'er a Tomb; | 
As chaſte as fruitful is thy Womb, 6⁰ 
And e'er thy Child-bed Cloaths are clean, 

Strange Breeder, thou art well again. 


C ANI DI Anu r. 


M Deaf, I'm Deaf, thou beg'ſt in vain; 
Rocks beaten by the raging Main, 
Not half ſo Deaf, will ſooner hear 
The naked ſinking Mariner: 
Could'ſt thou Cotytto's Rites reprove, 
Diſcloſe my Myſteries of Love, 
Could Cenſuring you my Tricks proclaim, 
And fill the Country with my Fame? 
At all my Arts prophanely laugh, 
Yet dare to fancy to be ſafe? 
In vain thou ſhalt, in vain inrich 
With precious Gifts the famous Witch; 
In vain ſtrong Drugs and Charms require; 
Fate ſhall be ſlow to thy Deſire: 
Wretch, hated Life ſhall ſtill remain, 17 
That thou might'ſt bear new racks of Pain: 
Falſe Tautalus doth beg for Reſt, 
Deluded by the hanging Feaſt. 
Condemn'd the griping Vultur's Prey, 
Promethens begs a dying Day: 2) 
Poor Siſyphns would fix his Stone, 
But Jove forbids it to be done. 
Now thou from Tow'rs ſhalt madly fall, 
Now run thy Head againſt a Wall ; 
And tir'd at laſt with ſqueamiſh Pain, 28 
8halt tye the Nooſe, but tye in vain; 


328 EPODON Lrs: 


Veftabor humeris tune ego intmicis eques ; 
| Meaque terra cedet inſolentia. 

An, qua movere cereas imagines , 

(Ut ipſe neſti cnrieſns) & polo 

Deripere Lunam vocibus poſſim meis; 
Poſſim crematos excitare mort, 
Deſiderique temperare poculmm; 

Plorem artis in te nil agentis exitum? 


25 


Book or EPO DES. 


Then on thy Neck I'll bravely ride, 
And make thee bend beneath my Pride: 
Shall I that can, when-e'er I pleaſe, 
Waſte Men by waxen Images? 

Shall I that can, as thou haſt known, 
(Curſt prying thou!) eclipſe the Moon, 
Draw down the Stars from Seats above 
And mix a furious Draught of Love, 
Shall pow'rful I now grieve to ſee 

My Force too weak to baffle thee? 


The End of the Epodes. 
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SECULARE. 


Pro Imperii Romani incolumitate. 


CTY Hebe, fplvarimgne potens Diana 


Semper, & culti, date qua precanmr - 
Tempore ſacro , 


Seo Sibyllini monnere verſus , | 5 
Virgines lectas, pneriſqne caſtor , 
Dis 5 ui but ſeptem placuere colles, 

Dicere carmen. 


Alme Sol, curru nitido diem qui 

Promis, & celas , alinſque & idem | 10 

Naſceris ; poſſis nihil urbe Roma OT 
Viſere maj us. — 


Nite maturos aperire partat, U 

Lenis Ilithyia, tuere matres ; I G 

Sive tw Lncina probas vocari, 
Sen Genitalis. 
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The SECULAR ODE 
of 


HORACE. 


Hs prayeth for the ſafety of the 
Roman Empire. 


[By another Hand.] 
. | 
Q of the Groves! and God of Day! 
Long bleſt, and ever to be bleſt; . 
O hear us, whilſt our Vows we pay, 
And celebrate the ſolemn Feaſt, 


Our Boys and Virgins, chaſte and young, 5 
For ſo the Sibylt have ordain'd , 

Shall to the Gods begin a Song, 
The Gods, the Guardians of our Land. 


\ 


May S“, whoſe late and early Rays 

Are ever bright and ever new, 10 
In all the Climates he ſurveys, 

No greater State, nor Empire view. 


Goddeſs of Births! protect our Dames, 
And crown their pains with lovely Sons; 

Thee we invoke by all the Names, | IF 
The ſacred Names thy Godhead owns. 


\ 


332 CARMEN SECUL, 4 
Diva, producas ſobolem , patriimque T! 


Proſperes decreta ſuper jug andis 
Faminir, proliſque nova ſeraci 


Lege marita : 2 1 TM 
| 
Certus umdenos decies per annos - ' 7h 
Orbis ut cantws , referdtque Indot , | 
Ter die claro, totifſque grata 
Nocte Frequentes, "# T] 
 Viſque veraces ceciniſſe Parcs, | | 25 w 
od ſemel dictum eſi, ſtabilſſaue rerum 
Terminus fervet , bona jam peractis 
Jungite fata. Lt 
Fertilis frugum , pecoriſque tellus, 2 
Spiced donet ererem corona : 1 30 
Nutriant fetus 2+ aqus ſalnbres , . 
Et Jovis aura, | P. 
Cendito mitis placideſpus tele = A 
Supplices audi puer, Apollo = 
derum regina bicornis audi, | 35 
Lana, puellas. R 
Roma fi veſtram eft opus; Biague 5 1 
Litas Etruſcum tenuere turma, 
Juſſa pars mutare Lares, & urbem, 
Soſpite curſæ: 49 T 
Cui per ardentem fine frande Trojam A 
Caſins cAineas , patrie ſuperſtes , 
Liberum munivit iter, datnrus | 
Plura relidis ; T 


DJ probos mores docili juventa, 45 P 
Di ſeuectuti pla.ide quietem , | 
Romnla genti date, remque, prolimqne » 

Et decus ome, 
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The SECULAR ODE. 
Give us a Race mature and ſtrong , | 
And all thoſe ſacred Statutes bleſs , 


That guard the nuptial Bed from Wrong. 
And crown the State with fair increaſe, 


Thus, when the Age comes round again, 
Our Songs, and Sports, and ſolemn Rites , 


The crowding Romans ſhall detain , 


Three glorious Days, and happy Nights. 


The fatal Siſters! who preſage 

Th' Events of things with ſure fore-caſt, 
With Bleſſings crown the coming Age, 

And make it happy as the paſt. 


Let Fruits and Flocks the Year adorn, 
Ceres her yellow Garlands wear; 

No noxious Vapours hurt the Corn, 
Nor taint the Streams, nor blaſt the Air. 


Phebus! no more in Arms delight, 
But let our Youths their Vows obtain: 
And thou, fair Emprgfs of the Night, 
O Luna, hear our Mrgin Train. 


Rome, by your Godlike conduct, roſe , 
When to Etruria's happy ſhore, 


The Trojans , reſcu'd from their Foes, 


Their Gods, their Laws, and Empire bore, 


Thrd Flames, and Toils by Sea and Land , 
Their great eMineas led them on, 

And taught his Phrygians to command 
A People greater than their own. 


The Gods! with Virtue bleſs the Young , 
Secure the Old from toil and care; 

Protect our State, our Race prolong , 
And make us rich, and great in War. 
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| Quiique vos bobus veneratur albis bh 
Clarus Anchiſe Veneriſque ſanzgms, - ee 56 
2 Imperet bellante prior, jacentem + HOW 


| Lenis in hoſtem, © 4 HA NS) 
Jam mari, terrdgnt , mann potente? | | 2 | 
Medus, Albanaſque timet ſecures: N 
* Scythe reſponſa petunt, ſuperbi „ 
i Nuper & Indi. [a 


Jam fades, & pax, & homes , . 
Priſcus , & neglecta redire virts 
Audet; apparitque beata pleno 
Copia cornn. | e OLL fi 
i , & fulgente decorus arcu 
| Phabns, acceptiſque novem camanis, &- of — \ 
Qui Tt” levat arte feſſos EA. 
"ns artus. | 3 


S Palatinas videt æquus artes 1 


Rnque Romanam, Latitimque felix , | ys 2 *l 
Alterum in luſtrum , meliaſque ſemper * wb 
Proroget 4vum, 


Quegue Aventinum tenet , Algidimqus, mY 
Quindecim Diana preces virorum ; {28 
Curet ; & votis puerorum amicas 

Applicet aures. 


Hac Jovem ſentire > Deoſque cumnctas, 

Spem bonum, certãmque domum reporto , | 

Doctus & Phebi chorus & Diana 1 
Dicere landes, © hog oY 


j 
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The SECULAR ODE 


Liſten, ye Pow'rs! when Ceſar prays, 
Whilſf Heifers at the Altar bleed; 


Ceſar his: ſuppliant Foes ſhall raiſe, 


And his victorious Arms ſucceed. 


By* Sea and Land the vanquiſh'd Mede 
Shall humble to the Reman Power; 

The Scythian ſhall the Senate dread, 
ane Latian Laws confine the Moor. 


New Honea ,. Chaſtity, and Peace, 
Virtue, and baniſh'd Faith return; 
Now Plenty broods a fair Increaſe, 
"And fills with Flow'rs her fragrant Horn. 


Phabus, by Auguries renown'd, 
To whom the Muſes owe their Art, 


Still makes the ſickly Hail and Seund, 


And does the healing Balm impart. 


If be beholds, with equal eyes , 

The Roman State, and Latian Force; 
Another happy Age ſhall riſe, 

And till grow better in its Courſe, 


Of ſacred Hills and Shrines poſſeſt, 
Diana ſhall in ſmiles deſcend, 

And liſten to the ſolemn Prieſt , 
And to our proftrate Youth attend, 


1 ilſt all the Gods and mighty Fove 


ent to what the Chorws prays; * 


Their Songs ſhall charm the Pow'rs above, 


With Phæbus and Apolle's praiſe, 
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